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IONI
Iesu Valana ꞌAtumaina 
Ioni ꞌana kilukiluma

Ioni tamu Iesu yana tovetutuyamavo 12 ꞌadi ꞌailaꞌa ꞌwainega. Taunina tutuya 
fuedi Iesu taiadi i yabayaba bega yana folova i ꞌisedi wata yana ve i nogaidi. Weꞌe 
Malika, Madiu wata Luke i kumeta i kiluma, mulieta Ioni i vemuli i kiluma.

Ioni yana veifufu ta na ꞌiseni ꞌwa da vo tamu tomogo i da kiluma weꞌe 
mogitana ꞌasaꞌaiana taunina i kiluma. Siwe kebu nuanuana taunina i na 
awaꞌaiꞌaia begaidi i vo, Yana tovetutuyamavo i vona,” weꞌe mogitana i da vo, 
Yana tovetutuyamavo ꞌa vona.”

Malamala fuedi i ꞌaꞌava tomotoga nuadi i fani Iesu yana wafa, yana tovoi-
vaitugana wata yana laka abame faifaidi. Faifainanina Ioni nuanuana Iesu 
ifufuna i na kilumi tomotoga fueda faifaida. Vonanidi i kilumidiga ꞌAnuꞌanunu 
ꞌAtumaina yana ꞌaivaita ꞌwainega, vonanidi ꞌada fata ꞌwaidiega ta na 
vetumagana.

Yana kiluma ꞌeba velamu ꞌwaineye Ioni i kiavemageta Keliso lamuna 
faifaina, Kelisonina nagamidiotoga Yaubada taiadi i miamia mulieta Tamana i 
voneni i mai fwayefwayeye. Yaubada i kiavemageta ꞌwaideye Keliso ꞌwainega 
taunina yana ꞌaseta faifaina, bega Keliso ꞌana ꞌeba ꞌainana tamu, Yaubada ꞌana 
Tokiavemageta. Wata Ioni i veifufu Iesu ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa 
i ꞌidewadiga faifaidi, bega ta na luꞌiawawai nika ta na ꞌaseta-ꞌatumaia Iesu 
mogitana Yaubada Natuna. Weꞌe me Diu fuedi i baila kebu nuanuadi Iesu bega i 
luvewafai. Iesu yana wafa yana tovi-vaitugana wata yana souyagi enavo ꞌwaidie 
faifaidi i kiluma. Ioni ꞌana kilukiluma nageneye i vo,

Iesu folova toketokedi fuedi ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa i ꞌidewadi 
yana tovetutuyamavo matadie, siwe kebu matatabuna ꞌadi kilumaga deꞌe 
bukinina ꞌwaineye. Naninidi ꞌakonadi kilukilumidi ꞌwa na luꞌiawawadi bega 
ꞌwa na vetumagana Iesu Keliso taunina Yaubada Natuna wata ꞌana Venuaꞌivina. 
Vetumagananina ꞌwainega mia ꞌivauna wata ꞌatumaina ꞌwa na veluagai Iesu 
ꞌwainega. (Ioni 20:30-31)
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Keliso taunina Yaubada yana Tokiavemageta i vetomotogaotoga.

1  1  aBasenadiotoga Yaubada fwayafwaya wata abama bola kebu 
i da ꞌidewadiga, nagamidiotoga yana Tokiavemageta i miamia. 

Tokiavemagetanina Yaubada yana nuanua matatabuna ꞌana toluꞌivona. 
Taunina Yaubada ꞌana labilabina wata taunina ꞌasaꞌaiana Yaubadanina. 
2  Tutuya ꞌeba velamunina ꞌwaineye Tokiavemageta Yaubada taiadi 
i miamia. 3  bYaubada yana nuanua ꞌwainega Tokiavemageta nani 
matatabuna i ꞌidewadi abame wata fwayefwayeye, kebu tamu nani taunina 
i da souye-maimaigeni. 4  cTaunina miamia‑vagaina yawaida lamuna 
wata ꞌwainega mia ꞌivauna wata ꞌatumaina ta veluagai, baniꞌodi mageta 
ꞌwaideye. 5  dTomotoga yadi sauluva sakoidi ꞌwa da vo baniꞌodi dudubala 
ꞌana tomia, siwe Yaubada yana Tokiavemagetanina i magemagesedi, weꞌe 
tomotoganidi kebu ꞌadi fata i na vetoketoke magetanina i na luveꞌweuya.

6‑7 Yaubada nuanuana tomotoga magetanina i na ꞌasetai, begaidi yana 
tomataꞌaulele i vetunei bega i na luꞌivona ꞌwaidie. Tomogonina ꞌana 
wagava Ioni Tobafitaiso, i mai i luluꞌivona magetanina faifaina, bega 
tomotoga i na vetumagana ꞌwaineye. 8  Ioninina kebu taunina mageta, 
i vetoluꞌivonamo mageta faifaina. 9 Yaubada yana Tokiavemagetanina 
ꞌasaꞌaiana taunina mageta mogitana, fwayefwayeye i obuma matatabuda 
nuada i kiavemagetadi.

10  eYaubada yana nuanua ꞌwainega Tokiavemageta fwayafwaya i 
ꞌidewai mulieta i obuma i vetomotogaotoga, siwe ꞌasaꞌaiana taunina Iesu 
Keliso. I miamia siwe tomia fwayafwaya kebu i da ꞌasetaiga taunina ꞌadi 
toꞌidewadewa. 11 I mai taunina yana ꞌawalaweye siwe yana ꞌailaꞌa i baila. 
12   fSiwe ꞌifwaidi yana mai faifaina i sosoana i vetumagana taunina Keliso, 
Yaubada ꞌana Venuaꞌivina begaidi Yaubada i tauyedi taunidi natunavo. 
13   gTomotoganidi baniꞌodi i tubuveꞌivau. Tubuveꞌivaunina kebu tomogo 
ma yana vavine ꞌwaidiega, wata kebu tamu tomogo yana nuanuayega, 
tubuganina Yaubada ꞌwainega yana ꞌailaꞌa faifaina.

Nuakalikali bwaikina i mai Keliso ꞌwainega.
14  hKeliso i obuma i vetomotogaotoga taiadi ꞌa miamiana. ꞌIfwaima 

ꞌa ꞌiseni taunina magemagetana, yana sauluva tonovaotogidi wata ma 
yana nuakalikali i vevesauluva ꞌatumaina ꞌwaideye. Fai Yaubada Natuna 
tubuꞌeana begaidi Tamana yana toketokena i veleni bega taunina 
magemagetana.

15 Ioni Tobafitaiso i maiga bonana bwaikinega i luꞌivona ꞌailaꞌa ꞌwaidie 
Keliso faifaina i vo, Sino taunina, kumanina faifaina a luluꞌivona ꞌwaimie 
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a vo, Avinodi yau a kumeta, taunina i mimai mulikuye, siwe taunina 
bwaikaotogina yau kebu baniꞌodiga fai yau bola kebu a da tubugaga 
nagamidiotoga taunina i miamia.”

16   iKeliso tonuakalikali mogitana, tutuya fuedi i nunuakalikalieda wata 
i vevesauluva-ꞌatumaieda. 17 Basenadiotoga Mosese veꞌetoboda Yaubada 
ꞌwainega i veleda, weꞌe nuakalikali bwaikaotogidi wata sauluva tonovidi 
i mai Iesu Keliso ꞌwainega. 18   jKebu tamu aitoi Yaubada i da ꞌiseniga, 
ꞌaiseotogina Natuna Keliso fai ꞌana labilabina Tamana i sivemageseni 
tomotoga ꞌwaideye, Kelisonina siwe ꞌasaꞌaiana taunina Yaubada.

Ioni Tobafitaiso yana lauꞌage.
19 Me Diu toꞌedakumetavo i miamiani Ielusalema ꞌwaineye nuanuadi 

i na ꞌasetai Ioni Tobafitaiso aitoi, begaidi tomotoga ꞌifwaidi i vetunedi 
i nagoi ꞌwaineye i velutolieni. Tomotoganidi tovelomu ꞌifwaidi wata 
vanuga ꞌeba veluꞌui ꞌana toꞌisaveꞌavinavo. 20 Ioni yadi velutoli kebu i da 
vedumweꞌaiꞌaieni nani matatabuna i luꞌivoneyedi i vo, Yau kebu Keliso, 
Yaubada ꞌana Venuaꞌivinaga.” 21  kBega i velutolieni i vo, Weꞌe ꞌomu 
aitoi? ꞌAlo ꞌomu Ilaitia ꞌu vilamu Yaubada ꞌwainega?” Ioni i vo, Kebu.” 
Wata i velutoli i vo, ꞌAlo ꞌomu toluꞌivonanimu, kumanimu faifaimu 
basenadiotoga Yaubada i luꞌivona Mosese ꞌwaineye, i vo, Bola i na 
mai?” Nika wata i vo, Yau kebu kumanikuga.” 22  Wata tovelutolinidi i 
vo, Vetuma ꞌomu aitoi? Nuanuama taunimu ꞌu na luꞌivonemu bega ꞌa na 
vilama ꞌa na nagoi ꞌama tovetune ꞌwaidie ꞌa na veifufu.” 23   lBega Ioni yadi 
velutoli i tutuli i veifufu ꞌwaidie i vo,

Yau tovegolegole saliꞌavuꞌavuyega kumaniku a vo,
ꞌAuvea yana ꞌeda ꞌwa na vusia, wata ꞌwa na sivetonovidi yana ꞌeba 

nago.”
Vonanina deꞌe Ioni taunina faifaina i luluꞌivoneyeniga, basenadiotoga 

Yaubada yana toluꞌivona ꞌana wagava Aisea i kilumi.
24‑25 Tovelutolinidi Falisi i vetunediga wata Ioni i velutolieni i vo, ꞌU 

vonaga ꞌomu kebu Keliso, kebu Ilaitia, wata kebu Yaubada yana toluꞌivona 
bwaikina, siwe awale tutuya fuedi tomotoga ꞌu bafitaisodi?” 26   mI vonedi 
i vo, Yau ufa ꞌaisena ꞌwainega tomotoga a bafitaisodi, weꞌe tamu tomogo 
lilivamie siwe ꞌwa bavuyeni, saiꞌafoga yana folova i na velamu ꞌwaimie. 
27 I mimai mulikuye siwe taunina toketokeotogina, yau kebu baniꞌodi. 
Kebu i da lubwaineku ꞌwaineye a na vetofolova fai taunina bwaikina a 
bunumayaga.”

28  Deꞌe baniꞌodi Ioni i veifufuyediga Bedani ꞌwaineye, Ufa Iolidani weꞌe 
noꞌo bega, wata bei tomotoga i bafitaisodi.
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Iesu taunina Yaubada yana Sifi Siaina.
29  nI ꞌatai Ioni i veveifufu ꞌailaꞌa ꞌwaidie nika Iesu i ꞌisanaweni i mimai 

i vonedi i vo, Sino tomogonina, Yaubada yana Sifi Siaina i mai ꞌwainega. 
Taunina yana wafa ꞌwainega tomia fwayafwaya matatabuda yada sakona 
i na ꞌewayavuledi. Tomotoga yadi sakona ꞌadi nuatavuna faifaidi sifi i 
nikenikedi i vevelomuyedi Yaubada ꞌwaineye, weꞌe Iesu taunina yawaina 
i na tauyeni yada sakona ꞌadi ꞌuꞌuma faifaidi. 30 Kumanina basenadi 
faifaina a luꞌivona ꞌwaimie a vo, Avinodi yau a kumeta, taunina i mimai 
mulikuye, siwe taunina bwaikaotogina yau kebu baniꞌodi fai yau bola 
kebu a da tubugaga nagamidiotoga taunina i miamia.” 31 Yau basenadi 
bavubavuku a vo, Keliso aitoi?” Siwe a mai a lalauꞌage wata tomotoga 
fuedi a bafitaisodi ufayega bega me Isileli Kelisonina i na ꞌasetai.”

32   oWata Ioni side baniꞌodi i luꞌivoneyedi tomotoga ꞌwaidie i vo, Bei 
a ꞌiseni ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina Iesu i age-vagaseni ꞌana ꞌisaꞌisa baniꞌodi 
bunebune abamega i obuma i toa ꞌwaineye. 33 ꞌAiꞌedi kebu a da ꞌiseniga bola 
a da bavubavu, siwe a ꞌiseni nika nuaku i ꞌanitaꞌia bei a nuani, basenadi 
tutuyanina Yaubada i vetuneku a na bafitaiso ufayega i voneku i vo, Tamu 
tutuya ꞌu na ꞌiseni ꞌAnuꞌanunuku i na obu tamu tomogo i na age-vagaseni 
ꞌu na ꞌasetai kumanina ꞌawaie ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina tomotoga i na veledi 
i na agedi ꞌwa da vo i da bafitaisodi ꞌAnuꞌanununina ꞌwainega.” 34 Tauniku 
matakuyega a ꞌiseni, a vona mogitana taunina Yaubada Natuna.”

Iesu yana tovetutuyamavo kumekumetadi.
35‑36   pI ꞌatai Ioni Tobafitaiso yana tovetutuyamavo ꞌadi ꞌailuga taiadi i 

tovotovoi, nika Iesu i ꞌiseni i mai i nunago. Bega Ioni i vonedi i vo, Sino 
tomogonina Yaubada yana Sifi Siaina.” 37 ꞌAdi ꞌailuga yana vona i nogai 
Iesu mulineye i nagoi. 38  Iesu i sivilai i ꞌisedi i velutoliedi i vo, Tamu 
avaꞌai yami nuanua faifaina ꞌwa mimaia?” Velutoliega yana velutoli i 
tutuli i vo, Tove, avaꞌaibe bei yamu vanuga?” 39 Iesu i vo, ꞌWa maia ta na 
nagoi a na vemi.” Taiadi i nagoi yana ꞌeba mia i vedi. Fai ꞌakonadi i lavia, 
baniꞌodi 4 kiloki, bei i miamiani nika i lovani.

40 Tomotoganidi ꞌadi ꞌailuga Ioni yana vona i nogai bega Iesu taiadi i 
nagoiga, tamu ꞌana wagava Anidulu, Saimoni Fita taina. 41 Anidulu Iesu 
taiadi i veifufuꞌaꞌava, tonovina i nago nika tatana i veluagai i voneni i 
vo, Saimoni, ꞌima ꞌakonadi Keliso, Yaubada ꞌana Venuaꞌivina ꞌa veluagai.” 
42   qBega i vagavaia taiadi i maia Iesu ꞌwaineye. Iesu Fita i ꞌiseni i vo, 
ꞌOmu Saimoni, Ioni natuna, a na golemu Sifasa r.” Sifasa ꞌana saivila Fita, 
me Guliki bonadiega.
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Iesu nuanuana Filifi wata Nataniela.
43  I ꞌatai Iesu nuanuana i na nago ꞌawalawa Galili, Filifi i veluagai i 

voneni i vo, ꞌU mai taiadi ta na nago yaku tovetutuyama.” 44 Filifi ꞌana 
tuvada Bedasaida, ꞌatamananina ꞌwainega Anidulu wata Fita bega i maia. 
45  sFilifi Iesu yana vona i nogai Nataniela i veluagai i voneni i vo, ꞌU na 
nuani basenadiotoga Yaubada i vonaꞌawaufaufa ꞌawaie yana tomogo 
tamu i na vetunei i na mai, bega Mosese wata ꞌifwaidi toluꞌivonavo i 
kiluma Yaubada yana Buki ꞌwaineye tomogonina faifaina. Tomogonina 
ꞌakonadi ꞌa veluagai, ꞌana wagava Iesu, Iosefa tomogo Nasaledi natuna.” 
46   tNataniela yawaina i lovoga i vo, Vona mogitana? Kebu tamu nani 
ꞌatumaina ꞌana fata i na mai ꞌatamananina Nasaledi ꞌwainega.” Yana vona 
Filifi i tutuli i vo, ꞌU mai ta na nago ꞌu na ꞌiseni.”

47 Tutuyanina Iesu Nataniela i ꞌiseni i mimai tomotoga i vonedi i 
vo, Sino taunina mogitana tomogo Isileli, yana sauluva matatabuna 
tonoviꞌavadi.” 48  Nataniela Iesu i velutolieni i vo, Baniꞌodi ꞌu munega 
ꞌu ꞌasetaku?” Iesu i vo, Nagami a ꞌisemu ꞌalaꞌai lamuneye ꞌu tovotovoi 
mulieta Filifi i luꞌivona ꞌwaimuye faifaiku.” 49  uNataniela i vo, Tove, ꞌomu 
mogitana Yaubada Natuna, wata me Isileli yama Kini.” 50 Iesu i vo, Ma 
yamu subisubia ꞌu vetumaganeku fai a ꞌasetamu wata yamu ꞌeba mia a 
luꞌivoneyeni. Yamu ꞌeba mia a luꞌivoneyeniga saiꞌafo nani siaina, siwe 
ꞌawaie nani bwaikidi ꞌu na ꞌisedi, ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa a 
na ꞌidewadi. 51  vA vona mogitana, bola ꞌu na ꞌiseni abama i na ꞌanikililia, 
Yaubada yana anelose ꞌu na ꞌisedi i na lakalaka wata i na obuobuma yau 
a vetomotogaotoga ꞌwaikuye.”

Sakali nagi faifaina Kena ꞌwaineye.

2  1 ꞌAiata ꞌailuga i ꞌaꞌavana, tamu tomogo nagi sakalina i ꞌidewai 
ꞌatamana Kena ꞌwaineye, ꞌawalawa Galili nageneye, bega Iesu inana 

i nago. 2  Tonisakali Iesu wata yana tovetutuyamavo i vonedi i vo, ꞌOmi 
wata ꞌwa na waia.” 3  ꞌAni ꞌwaineye ꞌadi ufa oine i ꞌaꞌava, Iesu inana i 
voneni i vo, Natuku, oine matatabuna i ꞌaꞌava.” 4  wIesu i vo, Inaku, avaꞌai 
nuanuami a na ꞌidewai kebu ꞌwa na vonekuga. Yaku folova ꞌana tutuya 
bola.” 5 Siwe inana ꞌaniꞌani ꞌadi toꞌidewadewa i vonedi i vo, Avaꞌai Iesu i 
na voneyediga, ꞌwa ꞌidewadi.”

6  Diu totafalolo yadi sauluva nimadi i ꞌiꞌilekoa-dewadi wata i tatafalolo 
bega igodi yadi nuanua vunavunagidi Yaubada mataneye, begaidi 
vanuganina ꞌwaineye ꞌeba koi ufa bwaikidi matatabuna 6 i yatodi, 
ꞌaitamogana ꞌwaineye ꞌana fata dalamu siaidi matatabuna 5 ꞌalo 7 ta 
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iwagi i adaga. ꞌEba koinidi kileu i ꞌeavidi. 7 Iesu i vona ꞌaniꞌani ꞌadi 
toꞌidewadewa ꞌwaidie i vo, Nuanuaku ꞌeba koinidi ufa ꞌwa na veliliwadi.” 
ꞌEba koinidi i veliliwadi i veꞌalafelefeledi. 8  I ꞌaꞌavana i vonedi i vo, 
ꞌEba koi siainega ꞌwa na koia ꞌwa na naweni tonisakali ꞌwa na veleni i 
na yemu.” 9 I ꞌewai i naweni i veleni ufanina i yemutonoviga ꞌakonadi 
i ve-oine. Tonisakalinina kebu i da ꞌasetaiga avaꞌaiega oine i veluagai 
weꞌe tofolova ꞌaiseꞌavadi i ꞌasetai. 10 Bega tonisakali tomogonina i nagiga 
i goleni i mai i voneni i vo, Tomotoga fuedi yadi sauluva nagami oine 
ꞌana lautonova ꞌatumaina i na ꞌaniveleneni tomotoga i na yemu, mulieta 
tutuyanina nuadi i na lugaugaudi, kibwana i na sivemageseni i na yemu. 
Weꞌe ꞌomu ꞌu vesauluva tulina, nagami oine ꞌatumaina ꞌu sivemageseni 
mulieta ꞌatumaiotogina i vemuli.”

11  xꞌEba nuavogananina wata ꞌeba nuaꞌewanina bei Iesu i velamu 
i ꞌidewai ꞌatamana Kena ꞌawalawa Galili ꞌwaineye. Yana folovanina 
ꞌwainega yana toketokena Yaubada ꞌwainega i sivemageseni, weꞌe yana 
tovetutuyamavo i vetumagana ꞌwaineye taunina Yaubada ꞌana Venuaꞌivina.

12  Sakalinina i ꞌaꞌava, Iesu, inana tainavo taiadi wata yana 
tovetutuyamavo i nagoi ꞌatamana Kafaneomi bei saiꞌafo i yogomia.

Iesu i nago vanuga ꞌeba veluꞌui ꞌwaineye.
13   yꞌAkonadi tutuya i velilivana saiꞌafoga me Diu yadi Sakali 

Uviꞌagalatagona z ꞌana ꞌaiata i na leꞌwa begaidi Iesu yana tovetutuyamavo 
taiadi i laka Ielusalema. 14 Iesu i luku vanuga ꞌeba veluꞌui ꞌwaineye 
tomotoga i ꞌisedi yadi ꞌaisaya i vevekimwaneyedi ꞌifwaidi tomotoga 
ꞌwaidie bega i na nikedi i na velomuyedi Yaubada ꞌwaineye. ꞌAisayanidi 
bulumakau, sifi, wata bunebune, weꞌe ꞌifwaidi tomotoga mani tulina 
tulina ꞌadi tosivedavedamana a i miabui i miamiani ꞌadi talalia ꞌwaidie. 
15 Iesu ma yana nuasako bulava i ꞌewadi i metani yana ꞌeba ꞌaifitala. 
Sifi wata bulumakau matatabudi i luveyavulidi, tosivedavedamana 
ꞌadi talalia i tutuviladi yadi mani i ꞌetoiwaga. 16  Weꞌe bunebune ꞌana 
tovekimwane i lukakadedi i vo, Yami manuga ꞌwa ꞌewadi ꞌwa souyemi. 
Tamaku yana vanuga ꞌana wagava vanuga ꞌeba veluꞌui, kebu yami ꞌeba 
sivedavedamanaga.” 17  bYana tovetutuyamavo i ꞌiseni i nuani tamu vona 
basenadiotoga i kilumi Yaubada yana Buki ꞌwaineye i vo,

Yaubada, nuanuaku bwaikina tomotoga yamu vanuga i na veꞌililibuyeni 
faifaina a ꞌiꞌikasikasisi, begaidi vita a na veluagai.”
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18  Fai Iesu tomotoga i sogiedi faifainanina me Diu toꞌedakumetavo i 
maia Iesu ꞌwaineye i velutoli i vo, Awale? Aitoi veimea i velemu tomotoga 
ꞌu luveyavulidi? Nuanuama tamu ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa ꞌu 
na ꞌidewai ꞌa na ꞌiseni wata ꞌa na ꞌasetai ꞌomu ma yamu veimea Yaubada 
ꞌwainega.” 19  cIesu i vonedi i vo, ꞌAtumaina, ꞌeba nuavogana wata ꞌeba 
nuaꞌewa tamu a na ꞌidewai ꞌwa na ꞌiseni. Vanuga ꞌeba veluꞌui deꞌe ꞌwa da 
geuyaga, ꞌaiata ꞌaitonu nagedie wata a da vetovoi-vaitugani.” 20 I voneni i 
vo, Deꞌe vanuga ꞌeba veluꞌuinina i yogoyogoni malamala 46 nagedie, weꞌe 
ꞌomu igodi ꞌaiata ꞌaitonu nagedie ꞌu na yogona-vaitugani.”

21 Siwe Iesu kebu mogitana i da vonavona vanuga ꞌeba veluꞌui faifaina, 
i vonavona taunina faifaina. 22   dTutuyanina Iesu i tovoi‑vaitugana wafa 
ꞌwainega nika bei yana tovetutuyamavo yana vonanina i nuani bega 
Yaubada yana Buki wata Iesu yana vonanina faifaidi ma yadi vetumagana 
i veꞌawamogitana.

Tomotoga matatabuda yada nuanua Iesu i ꞌasetadi.
23  Sakali Uviꞌagalatagona ꞌana tutuye Iesu i miamia Ielusalema ꞌeba 

nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa i ꞌidewadi. Tomotoga fuedi i ꞌiseni i vo, ꞌA 
vetumagana, mogitana i mai Yaubada ꞌwainega.” 24 Siwe Iesu ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana yadi nuanua i ꞌasetadi begaidi yadi vetumagananina 
faifaina wata kebu Iesu i da veꞌawamogitana. 25 Fai Iesu matatabuda i 
ꞌasetaꞌaꞌavada, begaidi ꞌaiꞌedi tamu aitoi iana yana sauluva faifaidi i na 
luꞌivona Iesu ꞌwaineye kebu i da lubwaineniga.

Iesu i veifufu Nikodimo taiadi.

3  1  eIelusalema ꞌwaineye tamu Diu totafalolo Falisi ꞌana wagava 
Nikodimo i miamia, weꞌe taunina tamu me Diu toꞌedakumeta 

bwaikina. 2  Tamu lovana i mai Iesu ꞌwaineye i voneni i vo, ꞌAuvea, ꞌa 
ꞌasetamu ꞌomu Tove ꞌu mai Yaubada ꞌwainega. Kebu tamu aitoi ꞌana 
fata ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa ꞌu ꞌiꞌidewadiga wata baniꞌodi 
i na ꞌidewadi ꞌaiꞌedi Yaubada kebu toketokena i na veleni.” 3   fSiwe 
Iesu i voneni i vo, A vona mogitana ꞌwaimuye ꞌaiꞌedi aitoi kebu i 
na tubuveꞌivau, kebu ꞌana fata i na luku Yaubada yana ꞌEba Veimea 
ꞌwaineye.” 4 Nikodimo i velutoli i vo, Tulaidi baniꞌodi i na munega i na 
tubuga-vaitugana? Kebu ꞌana fata tamu tomogo i na luku inana umwadie 
wata i na tubuga-vaitugana.” 5‑6   gIesu i vona i vo, Tomotoga inadiavo 
ꞌwaidiega i tubuga taunidi ꞌasaꞌaiana ꞌadi wagava tomotoga, fwayafwaya 
ꞌana nuanua ꞌwaidie bwaikina. Siwe egavo i na tubuveꞌivau ꞌAnuꞌanunu 
ꞌAtumaina ꞌwainega, ꞌAnuꞌanununina ꞌakonadi i agedi i ꞌiveꞌivaudi. A 
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vona mogitana ꞌwaimuye, ꞌaiꞌedi tamu aitoi kebu i na tubuveꞌivau ufa 
wata ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwaidiega ꞌako kebu ꞌana fata i na luku 
Yaubada yana ꞌAilaꞌa nageneye bega i na veimeyeni. 7 Kebu nuamu i 
na vogani fai a vo, I lubwainemu ꞌu na tubuveꞌivau.” 8  Kaukau taunina 
yana nunuga i veveimeyeni. Butuꞌaina ta noganogai siwe yana ꞌeba toa 
kebu ta da ꞌasetaiga wata kebu ta da ꞌasetai avaꞌaibe bei i nunago. Wata 
baniꞌodi egavo i na tubuveꞌivau ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumainega, yadi sauluva 
ꞌivauna ta na ꞌiseni ta na ꞌasetai ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i agedi siwe kebu 
ta da ꞌasetaiga baniꞌodi i munega ꞌalo maꞌavia i agedi.” 9 Nikodimo i 
velutoli Iesu ꞌwaineye i vo, Yamu vona ꞌana ꞌaseta baniꞌodi? A bavuyeni.” 
10 Iesu i vo, ꞌOmu me Isileli yama tove bwaikimu, awale naninidi a 
veveifufuyediga ꞌu bavuyedi? 11 A vona mogitana ꞌwaimuye, avaꞌai 
ꞌa ꞌisedi wata ꞌa ꞌasetadi ꞌa veveifufuyedi ꞌwaimuye, siwe kebu tamu 
aitoi ꞌwaimiega yama vona faifaidi i da veꞌawamogitana. 12  Naninidi a 
veifufuyediga fwayafwayayega siwe kebu ꞌu da vetumagana. Weꞌe ꞌaiꞌedi 
naninidi abamega a na veifufuyediga, mogitana ꞌu na bavu-ꞌafoꞌafo. 
13  Kebu tamu aitoi i da laka abame wata i da vila‑vaitugani i da obuma, 
yau a vetomotogaotoga ꞌaiseotogiku abamega a obuma begaidi ma yaku 
ꞌaseta a veveifufu.

14‑15  hBasenadiotoga saliꞌavuꞌavuye Mosese kumaea ꞌoꞌolo baniꞌodi 
i silakai bega egavo i ꞌisalaka ꞌwaineye kebu i da wafaga i.” Yau wata 
baniꞌodi, i lubwaineni ꞌawaie yau a vetomotogaotoga tomotoga i na 
silakaiku ꞌai lagalagana ꞌwaineye bega egavo ma yadi vetumagana i na 
tauyedi ꞌwaikuye mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina i na veluagai.

Yaubada i nuakalikalieda bwaikina.
16   jFai Yaubada tomia fwayafwaya matatabumi i nuakalikaliemi 

bwaikina, begaidi yau natuna yana tamogana i ꞌaniveleneku ꞌwaimie 
bega egavo taunidi ma yadi vetumagana i na tauyedi ꞌwaikuye kebu i 
na wafa mogitana, mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina i na veluagai. 
17  kWeꞌe Yaubada kebu i da vo, Natuku a na vetunei bega yana veimea 
ꞌwainega tomia fwayafwaya vematavuloga i na veluagai,” kebu, i 
vetunekuga tomia fwayafwaya a na ꞌitaꞌitaꞌiemi sakona ꞌwaidiega.

18   lEgavo ma yadi vetumagana taunidi i na tauyedi Yaubada Natuna 
ꞌwaikuye kebu vematavuloga i na veluagai, siwe egavo i baila ꞌakonadi 
Yaubada i veimea vematavuloga i na veluagai fai kebu i da vetumagana 
Yaubada Natuotogina tubuꞌeaku ꞌwaikuye. 19  mYau Yaubada Natunanina a 
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maiga baniꞌodi mageta tomia fwayafwaya ꞌwaimie, siwe tomotoga fuedi 
nuanuadi dudubala fai i vevesauluva sakoidi, begaidi kebu nuanuadi 
mageta, faifainanina vematavuloga i na veluagai Yaubada ꞌwainega. 
20 Tomotoganidi yadi sauluva sakoidi mageta i baila, fai kebu nuanuadi 
yadi sauluvanidi sakoidi i na sivemagesedi. 21 Weꞌe egavo yadi sauluva 
tonovidi, ma yadi sosoana i na maia magetanina ꞌwaikuye bega tomotoga 
fuedi i na ꞌisedi i na ꞌasetadi Yaubada yana nuanua ꞌana todumwebika.”

Ioni Tobafitaiso i veifufu Iesu faifaina.
22  Iesu i veifufuꞌaꞌava Nikodimo ꞌwaineye, mulieta yana 

tovetutuyamavo taiadi i nagoi ꞌawalawa Iudia ꞌwaineye. Bei saiꞌafo i 
yogomia wata bei yana tovetutuyamavo tomotoga fuedi i bafitaisodi 
Iesu yana veimea ꞌwainega. 23‑24  nBola Ioni Tobafitaiso kebu i da lukuga 
vanuga ꞌeba yogona ꞌwaineye i nago ꞌatamana Ainoni, Selimi lilivaneye. 
Bei tomotoga fuedi i nunagoi ꞌwaineye i bafitaisodi ufanina bwaikina 
ꞌwaineye.

25 Tamu ꞌaiata, tamu tomogo Diu i nago Ioni Tobafitaiso yana 
tovetutuyamavo ꞌwaidie taiadi i veꞌikwayekwayega i vo, Aitoi yana 
bafitaiso ꞌatumaiotogina bega ꞌana fata tomotoga i na veꞌatumai Yaubada 
mataneye?” 26   oBegaidi yana tovetutuyamanidi i nagoi Ioni i voneni i vo, 
Tove, ꞌu na nuani, tomogonina taiadi ꞌwa miamia Ufa Iolidani weꞌe noꞌo 
bega wata kumanina faifaina ꞌu veveifufuga, valana ꞌa nogai tomotoga 
fuedi i baibailemu i nunagoi ꞌwaineye bafitaiso faifaina.” 27  pIoni i vonedi 
i vo, Yaubada abame tomotoga ꞌaitamogana ꞌaitamogana yada folova 
i veleda. 28  ꞌWa na nuani basenadi a vonemi a vo, Yau kebu kumaniku 
Keliso, yau a na vetomataꞌaulelemo faifaina.” 29 Side baniꞌodi. Nagi ꞌana 
tutuye tonagi nani fuedi i veveluagadi, ꞌaniꞌani, kukua wata tomotoga i 
veveꞌililibuyeni i sososoana faifaina, weꞌe iana tosigeugeu kebu ꞌana fata 
i na nuavita i na sosoanamo. Wata yau baniꞌodi, kebu ꞌana fata nuaku i 
na vita fai iaku Iesu tomotoga fuedi i veveꞌililibuyeni wata i sososoana 
faifaina. Tomotoga i baibaila ꞌwaikuyega i nunagoi Iesu ꞌwaineye, faifaina 
a sosoana bwaikina. 30 I lubwaineni Iesu i na vetomogo‑bwaika, yau 
maꞌitufa a na obu.”

Kumanina i mai abamega.
31  qAitoi i tubuga fwayefwayeye bei i miamia, begaidi tutuya fuedi 

i veveifufu nani fwayefwayeye faifaidi, weꞌe Yaubada Natuna i mai 
tabwanega kebu baniꞌodi tomotoga, taunina bwaikaotogina wata nani 
matatabuna ꞌadi toveimea. 32  Kumanina i obuma tabwanega naninidi 
bei i ꞌisediga wata i nogaidi i luluꞌivoneyedi tomotoga ꞌwaidie, siwe 
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kebu fuedi bonana i da ꞌewai. 33  Egavo Yaubada Natuna yana vona i 
vetumaganeni, taunidi wata Yaubada yana vona i veꞌawamogitaneni. 
34  rKumanina Yaubada i vetunei ꞌwaideye Yaubada yana Vona ꞌana 
toluꞌivona fai ꞌAnuꞌanununa mogitana i agei. 35  sYaubada Natuna i 
nuakalikalieni bwaikina, begaidi nani matatabuna i ꞌanivelenedi 
ꞌwaineye i na veveimeyedi. 36   tEgavo ma yadi vetumagana taunidi i 
tauyedi Yaubada Natuna ꞌwaineye mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina 
ꞌakonadi i veluagai, weꞌe egavo i vedumweꞌaiꞌaieni kebu mia-vagatanina i 
na veluagai, Yaubada yana nuasako i na ꞌeno-vagata ꞌwaidie.

Iesu i veifufu vavine Samelia ꞌwaidie.

4  1 Me Diu totafalolo ꞌadi wagava Falisi vala i nogai Iesu yana 
bafitaisoyega yana tovetutuyamavo fuedi i veveluagadi, weꞌe Ioni 

Tobafitaiso kebu fuediga. 2  Weꞌe Iesu kebu i da bafitaisodi tomotoga, yana 
tovetutuyamavo ꞌaisedi bafitaiso i ꞌiꞌidewai. 3  Fai Falisi i vonaga i vo, Iesu 
tovetutuyamavo fuedi i veveluagadi,” begaidi Iesu yana tovetutuyamavo 
i vonedi ma fuedi i tovoi Iudia i ꞌiaweni wata i viladi i na nagoi ꞌawalawa 
Galili. 4 Fai Iesu nuanuana, i yogodaba ꞌawalawa Samelia kamwaneamo.

5  uI nunagoi Samelia kamwaneamo i souyedi tamu ꞌatamana 
ꞌana wagava Saika ꞌwaineye. ꞌAtamananina lilivaneye Iakobo yana 
fwayafwaya basenadiotoga i ꞌaniveleneni natuna Iosefa ꞌwaineye. 
6  Tanoganina ꞌwaineye bei Iakobo ufa i alai. Fai ꞌakonadi ꞌaiata ꞌana 
utukamwana, wata Iesu i ꞌabiawa ꞌeda manamanawena begaidi i miabui 
ufanina lilivaneye i na veawai.

7‑8  Weꞌe yana tovetutuyamavo i nagoi ꞌatamana bwaikina ꞌwaineye 
ꞌadiꞌadi i na kimwane. Iesu i veveawai nika tamu vavine Samelia i 
leꞌwa ufa koi faifaina. Iesu i vona vavine ꞌwaidie i vo, Ufa ꞌwa koia ꞌwa 
veleku a na yemu.” 9  vMe Diu wata me Samelia kebu taiadi i da veveiana, 
wata yadi ꞌeba yemu wata ꞌeba ꞌani ꞌwaidiega kebu ꞌana fata me Diu 
bega i na yemu ꞌalo i na ꞌani. Faifainanina vavinenidi i vo, Yau vavine 
Samelia, awale ꞌwaimeye ufa ꞌu veveluꞌui?” 10 Iesu i vonedi i vo, ꞌAiꞌedi 
ꞌwa da ꞌasetai avaꞌai Yaubada nuanuana i na velemi, wata yau aitoi, 
ꞌwa da veluꞌuieku bega ufa a da velemi, ufanina ꞌwainega mia ꞌivauna 
wata ꞌatumaina ꞌwa da veluagai.” 11  wVavine i voneni i vo, ꞌAuvea, yamu 
ꞌeba koi ufa kebu, wata ufa vaꞌebeiotoga ovu manamanawena, weꞌe 
ꞌomu avaꞌaiega ufa ꞌu na ꞌewai bega mia ꞌivauna wata ꞌatumaina ꞌa na 
veluagai?” 12  Wata vavinenidi i vo, Tubuda Iakobo ufa deꞌe i alai, taunina 
wata ma natunavo yadi ꞌaisaya taiadi bega i yemu, wata ꞌasiau ꞌima bei 
ꞌa yemuyemu. Iakobo tomogo bwaikina, weꞌe ꞌomu igodi ꞌu na vebwaika-
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ꞌiaweni bega tamu ufa ꞌatumaiotogina ꞌu na velema.” 13‑14  xIesu vavine 
yadi vona i tutuli i vo, ꞌAiꞌedi aitoi deꞌe ovuyega ufanina i na yemu bola 
wata i na veufaꞌaniꞌanigoku, weꞌe aitoi ufa a na veleni i na yemuga, i na 
yemu-vagata kebu wata i na yemuyemu. Ufanina nuana ꞌwaineye i na 
veufa-luluvuala bega mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina i na veluagai.” 
15 Vavine i vo, ꞌAuvea, ufanina nuanuama ꞌu na velema bega ꞌanigoma 
kebu i na lalala wata deꞌe bei kebu ꞌa na mimai ꞌa na koikoi.”

16 Iesu i vonedi i vo, ꞌWa nago yami lamoga ꞌwa vagavaia ꞌwa mai.” 
17‑18  Vavine i vo, Yau kebu tamu yama lamoga.” Iesu yadi vona i tutuli i vo, 
ꞌWa vonaga ꞌwa vo, Kebu yama lamoga,” ꞌwa vona mogitana, siwe ꞌakonadi 
yami lalamogavo 5 ꞌwa saꞌiledi weꞌe tomogonina taiadi ꞌwa miamiaga, 
kebu mogitana yami lamoga.” 19 Vavine i vo, Yamu vona ꞌana nogaya ꞌa 
ꞌasetamu ꞌomu tamu Yaubada yana toluꞌivona. 20  yTubumavo Samelia tamu 
vanuga ꞌeba veluꞌui i yogoni ꞌoya deꞌe ꞌwaineye bega Yaubada ꞌwaineye i 
subisubia, weꞌe ꞌomi me Diu ꞌwa vonaga ꞌwa vo, Matatabuda i lubwaineda 
Ielusalema ꞌaitamogana ꞌwaineye ta na subisubia.” 21 Iesu i vonedi i vo, 
Vavine, a vona mogitana ꞌwaimie, ꞌawaie deꞌe ꞌoyanina ꞌwaineye wata 
Ielusalema ꞌwaineye kebu bei ꞌaiseꞌavadi ꞌwaidie tomotoga i na subisubia, 
ꞌawalawa matatabuna ꞌwaidie bei Tamada i na subisubiai. 22  ꞌOmi me 
Samelia Yaubada ꞌwa ꞌasetai ꞌwaineye ꞌwa subisubia, siwe kebu ꞌwa da 
ꞌaseta-ꞌatumaia, weꞌe ꞌima me Diu ꞌa ꞌaseta-ꞌatumaia wata Yaubada i 
venuaꞌivinema ꞌwaimega Toꞌitaꞌitaꞌi i na souyeni. 23  zꞌAwaie wata tutuya 
deꞌe ꞌakonadi i velamu tomotoga kebu vanuga ꞌeba veluꞌui ꞌaiseꞌavadi 
ꞌwaidie Tamada i na subisubiai, siwe wata yadi nuanua ꞌwaidiega i na 
subisubia mogitana. Tamada nuanuana tomotoga side baniꞌodi i na 
subisubia. 24  aYaubada taunina ꞌAnuꞌanunu kebu ma tomogona, begaidi i 
lubwaineda ta na subisubia mogitana nuadega.”

25 Vavine i vona Iesu ꞌwaineye i vo, Yau ꞌa ꞌasetai Yaubada ꞌana 
Venuaꞌivina Keliso ꞌawaie i na mai fwayefwayeye. Tutuyanina i na mai 
nani fuedi i na veifufuyedi matatabuda ꞌwaideye.” 26  Iesu i vo, Yau 
ꞌasaꞌaiana kumaniku Keliso, a veveifufu ꞌwaimie.”

Iesu Yaubada i vevematayakeyakeni, ꞌasaꞌaiana ꞌanaꞌana.
27 Tutuyanina ꞌwaineye Iesu yana tovetutuyamavo i viladi i maia. I 

leꞌwai i ꞌiseni vavine taiadi i veveifufu nuadi i voganidi bwaikina. Siwe 
kebu tamu aitoi ꞌwaidiega i da velutoli vavine ꞌwaidie i da vo, Avaꞌai 
nuanuami?” ꞌalo i da velutoli Iesu ꞌwaineye i da vo, Awale ꞌu veveifufu 
vavine taiadi?”

28  Vavinenidi yadi ꞌeba koi ufa i baileni i ꞌenoꞌeno, i viladi i nago 
ꞌatamane. 29 Tomotoga i vonedi i vo, Tomogo noꞌo ꞌasiauna beꞌama ꞌa 
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veluagai, yama sauluva matatabuna i luꞌivoneyedi. ꞌWa maia ta na nagoi 
ꞌwa na ꞌiseni. Voke kumanina Yaubada ꞌana Venuaꞌivina.” 30 Tomotoga 
matatabudi ꞌatamana i ꞌiaweni i maia Iesu ꞌwaineye ꞌana ꞌisa faifaina.

31 Bola tomotoga i mimaia yana tovetutuyamavo Iesu i lukakadeni i vo, 
Tove, ꞌaiꞌedi saiꞌafo ꞌu da ꞌani.” 32  Yadi vona i tutuli i vo, Yau ma ꞌakuꞌaku 
ꞌaiꞌedi nuanuaku ꞌani, a na ꞌani siwe ꞌaniꞌaninina kebu ꞌwa da ꞌasetaiga.” 
33  Begaidi yana tovetutuyamavo ꞌaiseꞌavadi i veifufu i vo, Voke ꞌaiꞌedi 
tamu aitoi ꞌakonadi ꞌaniꞌani i miedi i ꞌani?” 34  bIesu yadi veifufu i nogai i 
vonedi i vo, Yaubada kumanina i vetunekuga yana nuanua matatabuna 
a vevematayakeyakedi, wata folova i velekuga a na veꞌaꞌavadi, ꞌasaꞌaiana 
kumanidi ꞌakuꞌaku.

35  cTutuya fuedi ꞌwa vonavona ꞌwa vo, Bola wetaꞌi wata 4 i na ꞌaꞌava, 
mulieta ꞌaiala, siwe a na vonemi. ꞌWa ꞌisanawedi sino tomotoga i mimaia, 
saiꞌafoga i na vetumagana ꞌwaikuye, taunidi baniꞌodi ꞌaniꞌani ꞌakonadi i 
kumaga, tutuya ꞌaiala. 36  Yaku tofolovavo tomotoga i na miedi ꞌwaikuye 
a na tutulidi, taunidi baniꞌodi toꞌaiala, wata tomotoganidi i na maiaga 
ꞌwaikuye mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina i na veluagai. Yaku 
tofolovavo taunidi basenadi yaku vona i bakulidi tomotoga nuadie, 
tutuyanina i na ꞌisedi tomotoganidi ma yadi vetumagana i na mimaia 
ꞌwaikuye toꞌaialanidi taiadi i na sosoana. 37 Tamu yada vona ꞌakonadi 
ꞌana mogitana i souyeni ta vo, Tamu tomogo ꞌaniꞌani i bakuli weꞌe tamu 
tomogo i ꞌaiala.” 38  Basenadi yaku tofolovavo yaku vona i bakulidi 
tomotoga nuadie weꞌe a vetunemi nonogina ꞌwa ꞌaꞌaialamo tomotoga ma 
yadi vetumagana ꞌwa na mimaiedi ꞌwaikuye.”

Me Samelia fuedi i vetumagana Iesu ꞌwaineye.
39 Me Samelia fuedi ꞌatamananina ꞌwainega i vetumagana Iesu 

ꞌwaineye fai vavine i vo, Iesu yama sauluva matatabuna i veifufuyedi.” 
40 Begaidi tutuyanina me Samelia i maia Iesu i ꞌiseni i voneni i vo, 
Nuanuama bwaikina taiadi ta na yogomia.” Iesu i nogayedi bei taiadi i 
miamia ꞌaiata ꞌailuga.

41‑42   dYana lauꞌage ꞌwainega wata tomotoga fuedi i vetumagana Iesu 
ꞌwaineye, tomotoganidi vavine i vonedi i vo, Kebu yami vona ꞌaisena 
ꞌwainega ꞌa da vetumagana, ꞌima taunima yana vona ꞌa nogai wata ꞌa 
ꞌasetai taunina mogitana tomia fwayafwaya ꞌada Toꞌitaꞌitaꞌi.”

Iesu tamu toveimea natuna i ꞌiveꞌatumaia.
43  Samelia ꞌwaineye ꞌaiata ꞌailuga ꞌakonadi i ꞌaꞌava, Iesu wata yana 

tovetutuyamavo taiadi i tovoi i nagoi ꞌawalawa Galili. 44 Basenadi Iesu 
i vo, Yaubada yana toluꞌivonavo taunidi ꞌadi tuvadeye kebu ma ꞌadi 
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veꞌililibu yadi tomotoga ꞌwaidie.” 45 Siwe tutuyanina i leꞌwai Galili 
Iesu ꞌana tuvadeye, tomotoga ma yadi sosoana Iesu i veꞌililibuyeni fai 
basenadi taunidi i lakaga Ielusalema Sakali Uviꞌagalatagona faifaina, bei 
i ꞌiseni ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa i ꞌidewadi.

46   eIesu wata yana tovetutuyamavo i viladi i nagoi ꞌatamana Kena 
ꞌawalawa Galili ꞌwaineye, bei basenadi Iesu i vona ufa i ve-oine. Bei 
Kena ꞌwaineye i miamiani tamu toveimea Kafaneomi ꞌwaineye natuna 
i viga. 47 Tutuyanina vala i nogai Iesu i mai Galili, ꞌawalawa Iudia 
ꞌwainega, i nago ꞌwaineye i voneni i vo, ꞌAuvea, nuanuaku bwaikina 
ta na nago Kafaneomi, natuku saiꞌafoga i na wafa ꞌu na ꞌivaiseni.” 
48   fIesu i vona toveimeanina ꞌwaineye i vo, ꞌOmi nuanuami nagami ꞌeba 
nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa a na ꞌidewadi ꞌwa na ꞌisedi mulieta ꞌwa na 
vetumagana ꞌwaikuye, weꞌe kebu nuanuami nagami ꞌwa na vetumagana.” 
49 Toveimeanina i vo, ꞌAuvea ꞌaiꞌedi ta na vemumuna natuku i na wafa, 
ta na lilide ta na nagoi.” 50  gIesu i voneni i vo, ꞌU nago, natumu kebu i na 
wafaga i na veꞌatumai.” Toveimeanina Iesu yana vona i vetumaganeni 
nika i tauya. 51 I nunago ꞌedeye yana tofolovavo i veluagadi yana vala 
i mimaieni natuna i veꞌatumaiga faifaina. 52  Begaidi i velutoliedi i 
vo, Avaꞌai ꞌawasasaga i veꞌatumai?” I vo, Bogi ꞌaiata-ꞌwaneꞌwaneye 
baniꞌodi 1 kiloki yana luyauyauta i ꞌawatagoni.” 53   hNika tamana i nuani 
ꞌawasasanina ꞌwaineye Iesu i voneni i vo, Natumu i na veꞌatumai.” 
Begaidi ma yana ꞌailaꞌa i vetumagana Iesu ꞌwaineye.

54  iIesu yana mai Iudia ꞌwainega, ꞌawalawa Galili ꞌwaineye, yana folova 
toketokena ꞌana veluga deꞌe i ꞌidewai.

Tamu tomogo Iesu i ꞌiveꞌatumaia ufa lilivaneye.

5  1 Iesu, toveimea natuna i ꞌiveꞌatumaia i ꞌaꞌava, mulieta me Diu 
totafalolo sakali tamu tulina, i ꞌidewai Ielusalema ꞌwaineye begaidi 

Iesu i laka. 2  Ielusalema kalikalina weꞌe tamu ꞌawa i ꞌidewai ꞌana wagava 
Sifi-ꞌadi-ꞌAwa, fai beidimo ꞌaisaya sifi i lukulukuvedi. ꞌAwanina lilivaneye 
tamu awana iulaula, awananina me Diu bonadiega i goleni Bedeseida, 
wata bei ꞌeba veawai 5 i didigidi. 3‑4 ꞌEba veawainidi ꞌwaidie toviga fuedi 
i miamiani taunidi tomatasako, tubusakosakoidi, wata bwalobwaloko. 
[Toviganidi bei i lulukamata fai tutuya ꞌifwaidi tamu ꞌAuvea yana 
anelose i obuobuma ufanina i lulunekwanekwai. I na lunekwanekwai i 
ꞌaꞌavana, aitoi i na kumeta i na obu-matayoꞌo, kumanina i na veꞌatumai 
ꞌana viganina ꞌwainega.] 5 Toviganidi ꞌwaidiega tamu iadi i viga i 
miamia malamala 38. 6  Iesu i mai tomogonina i ꞌiseni, i ꞌasetai ꞌana viga 
i ꞌenoꞌeno tutuya manamanawena begaidi i velutolieni i vo, Nuanuamu 
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ꞌu na veꞌatumai?” 7 Toviganina Iesu yana vona i tutuli i vo, ꞌAuvea, siwe 
kebu tamu aitoi i na siobuyeku tutuyanina ufanina i na lunekwanekwai. 
Igodi a da obuobu nika iaku tamu i kumeta i obu i veꞌatumai.” 8   jIesu i 
voneni i vo, ꞌU tovoi, ꞌamu ꞌivi ꞌu ꞌewai ꞌu nago.” 9 Iesu yana voneye nika 
tomogo i veꞌatumai ꞌana ꞌivi i evai i nago.

ꞌAiatanina ꞌwaineye tomogo i veꞌatumaiga, me Diu yadi ꞌAiata Veawai 
ꞌwaineye. 10  kMe Diu toꞌedakumetavo i ꞌiseni tomogonina ꞌana ꞌivi i evai 
i nunago begaidi i voneni i vo, Eva wata folova, awale ꞌAiata Veawai 
ꞌwaineye ꞌamu ꞌivi ꞌu evaeva, yada veꞌetoboda ꞌu geugeuya.” 11 I vonedi 
i vo, Tomogonina i ꞌiveꞌatumaikuga i voneku i vo, ꞌAmu ꞌivi ꞌu ꞌewai ꞌu 
nago.” 12  Me Diu i velutolieni i vo, Aitoi tomogoga baniꞌodi i voneyedi 
ꞌwaimuye?” 13  Siwe tomogo i veꞌatumaiga Iesu ꞌana wagava kebu i da 
ꞌasetaiga wata ꞌakonadi Iesu avaꞌaibe i nago ꞌailaꞌa bwaikina ꞌwaidie i 
vetuwanawana.

14  lMulieta Iesu tomogonina i lualeni i veluagai vanuga ꞌeba veluꞌui 
ꞌwaineye i voneni i vo, ꞌU ꞌiseni, ꞌakonadi ꞌu veꞌatumai, kebu wata ꞌu na 
sakonaga. ꞌAiꞌedi ꞌu na sakona-vaitugana, bola tamu nani vitaotogina i na 
souyeni ꞌwaimuye.” 15 Iesu i vonaꞌaꞌava, mulieta tomogonina i nago Diu 
toꞌedakumetavo ꞌwaidie i vonedi i vo, Tomogonina i ꞌiveꞌatumaikuga ꞌana 
wagava Iesu.”

16  Begaidi tutuyanina ꞌwaineye me Diu toꞌedakumetavo i velamu 
Iesu i vegavieni fai yadi nuanua igodi i vo, Iesu i folofolova ꞌAiata 
Veawai ꞌwaineye.” 17 Iesu i vonedi i vo, ꞌAiata matatabuna wata ꞌAiata 
Veawai taiadi Tamaku i folofolova, yau wata baniꞌodi a folofolovaga i 
lubwaineku.” 18   mYana vonanina deꞌe ꞌwainega me Diu toꞌedakumetavo 
i kamogala nuanuadi Iesu i na luvewafai fai yadi nuanua i vo, Yada 
veꞌetoboda ꞌAiata Veawai faifaina i geugeuya, wata yana sakona i 
ꞌimosoꞌieni i veꞌawa-Tamaku Yaubada ꞌwaineye, igodi nuanuana i na 
vesala Yaubada taiadi.”

Yaubada Natuna ma yana veimea.
19  nBegaidi Iesu me Diu i vonedi i vo, A vona mogitana ꞌwaimie, yau 

Yaubada Natuna kebu tamu nani yaku nuanuayega a da ꞌidewai, avaꞌai a 
ꞌiꞌidewadiga Tamada ꞌwainega a ꞌisaꞌewadi. Avaꞌai Tamada i ꞌiꞌidewadiga, 
yau wata baniꞌodi a ꞌiꞌidewadi. 20 Tamada, yau Natuna i nuakalikalieku 
bwaikina, wata nani matatabuna i ꞌiꞌidewadiga, i veveku. I voneku 
begaidi toviganina a ꞌiveꞌatumaia ꞌwa ꞌiseni, siwe saiꞌafo nani siaina. 
Weꞌe ꞌawaie folova toketokeotogidi i na veku a na ꞌidewadi, ꞌwa na ꞌisedi 
nuami i na voganidi. 21  oBaniꞌodi Tamada towafa i sisivetovoidi, yau wata 
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egavo nuanuaku mia ꞌivauna wata ꞌatumaina a veleveledi. 22‑23   pTomotoga 
ꞌadi vematavuloga faifaina kebu Tamada i da veveimea. Yau Natuna 
veimeanina i veleku tomotoga a na veimeyemi ꞌami vematavuloga 
faifaina, begaidi tomia fwayafwaya matatabumi ꞌwa na veꞌililibuyeku 
baniꞌodi Tamada ꞌwa veveꞌililibuyeni. Weꞌe egavo yau Yaubada Natuna 
kebu i da veveꞌililibuyeku, wata baniꞌodi Tamada i vetunekuga kebu i da 
veveꞌililibuyeni.

24  qA vona mogitana ꞌwaimie egavo yaku vona i na nogaidi wata i na 
vetumagana Yaubada ꞌaku tovetune ꞌwaineye, ꞌakonadi mia ꞌatumaina 
wata miamia-vagaina i veluagai. Tovetumagananidi kebu vematavuloga 
i na veluagai fai ꞌakonadi wafaotoga ꞌana ꞌeda i baileni mia-vagatanina 
i veluagai. 25 Wata a vona mogitana ꞌwaimie ꞌawaie wata tutuya deꞌe 
ꞌakonadi i sousouyeni, tomotoganidi i nunagoi wafaotoga ꞌana ꞌedeamo 
yaku vona i na nogai. ꞌAiꞌedi tomotoganidi yau Yaubada Natuna yaku 
vona i na nogai i na vematayakeyakedi mia ꞌatumaina wata miamia-
vagaina i na veluagai. 26  Tamada miamia‑vagaina yawaimi lamuna, yau 
wata ꞌakonadi i tauyeku bega ꞌana fata mia-vagatanina ꞌwa na veluagai 
ꞌwaikuyega. 27 Fai yau a vetomotogaotoga Tamada i tauyeku bega tomia 
fwayafwaya matatabumi ꞌwa na vonayavuga matakuye a na veimeyemi. 
28‑29  rYaku vonanidi faifaidi kebu nuami i na voganidi. ꞌAwaie wafawafadi 
taumatayega yaku vona i na nogai, matatabudi i na souyedi. Towafa 
fuedi, siwe egavo basenadi yadi sauluva ꞌatumaidi mia ꞌatumaina wata 
miamia-vagaina i na veluagai, weꞌe egavo yadi sauluva sakoidi yaku 
veimea ꞌwainega vematavuloga i na veluagai. 30  sKebu ꞌana fata tauniku 
yaku nuanuayega wata ꞌaiseꞌavaku a na ꞌidewai. Avaꞌai Yaubada i 
vonekuga, baniꞌodi a veveimea, weꞌe yaku veimeanidi tonovidi fai ꞌaku 
tovetunenina yana nuanua a ꞌiꞌidewadi, kebu yau yaku nuanua.”

Toluꞌivona ꞌifwaidi Iesu faifaina.
31 Wata Iesu i vonedi i vo, ꞌAiꞌedi tauniku faifaiku a na luꞌivona, bola 

kebu ꞌwa na veꞌawamogitana. 32   tSiwe tamu tomogo i luꞌivona faifaiku. 
Taunina Tamaku yana luꞌivonanina vona mogitana. 33   uBasenadi 
tomotoga ꞌifwaidi ꞌwa vetunedi i nagoi Ioni Tobafitaiso ꞌwaineye i velutoli 
faifaiku. Naninidi faifaiku i veifufuyediga, vona mogitana. 34 ꞌAiꞌedi 
kebu tamu aitoi i na luꞌivonaga faifaiku kebu tamu avaꞌai, siwe nuami 
a tolinuataꞌidi Ioni yana luꞌivona faifaina. Yana luꞌivonanina faifaiku 
ꞌwa na nuani bega ꞌitaꞌitaꞌi ꞌwa na veluagai. 35 Ioni baniꞌodi mageta 
ꞌawaiaina, nani fuedi i kiavemagetadi. Yana vona nuanuami, faifaina 
ꞌwa sosoana siwe kebu tutuya manamanawenaga wata ꞌwa baila. 36   vIoni 
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yana luꞌivona faifaiku nani bwaikina, weꞌe nani bwaikaotogina ꞌeba 
nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa a ꞌiꞌidewadi. Folovanidi basenadi Tamada 
i veleku, ꞌwa na ꞌisedi bega ꞌana fata ꞌwa na ꞌasetai Tamada Yaubada i 
vetuneku. 37‑38   wTamadanina wata taunina ꞌaku toluꞌivona, siwe kebu 
tamu tutuya bonana ꞌwa da nogaiga wata maigina kebu ꞌwa da ꞌiseniga, 
wata kebu nuanuami yana vona, faifainanina yau i vetunekuga kebu 
ꞌwa da vetumagana ꞌwaikuye. 39  xNuanuami mia-vagata ꞌwa na veluagai, 
begaidi Yaubada yana Buki ꞌwa luluꞌiawawa-vebogi. Bukinina wata 
faifaiku i luluꞌivona, siwe ꞌwa bavuyeni. 40 Nuanuami mia‑vagata siwe 
kebu nuanuami ꞌwa na tauyemi ꞌwaikuye bega ꞌwa na veluagai.

41‑42  Yau kebu a da nuanua tauniku ꞌaku subia tomotoga ꞌwaimiega 
faifaina, fai a ꞌasetami kebu Yaubada ꞌwa da nuakalikalieni. 43 Yau Tamaku 
yana veimea ꞌwainega a mai, siwe kebu faifaiku ꞌwa da sosoana ꞌwa baila, 
weꞌe ꞌaiꞌedi tamu aitoi taunina yana nuanuayega i na mai, faifaina ꞌwa na 
sosoana. 44 Kebu ꞌami fata ꞌwa na vetumaganeku fai nuanuami tauniꞌavami 
ꞌwa na subisubiami weꞌe kebu nuanuami ꞌami subia Yaubada ꞌwainega. 
Yaubadanina toketokeotogina, kebu tamu wata aitoi baniꞌodi. 45 ꞌAwaie tomia 
fwayafwaya matatabumi ꞌwa na vonayavuga Tamada mataneye siwe kebu a 
na vevitami yami sakona faifaidi. ꞌOmi igodi ꞌwa nuaniga ꞌwa vo, ꞌA na luku 
abame, fai veꞌetoboda Mosese ꞌwainega ꞌa veveꞌililibuyedi.” Siwe Mosesenina 
ꞌawaie i na lumatanimi Yaubada mataneye fai i kiluma faifaiku siwe kebu 
ꞌwa da vetumaganekuga. 46  yꞌAiꞌedi mogitana Mosese yana vona Yaubada 
yana Buki nageneye ꞌwa da vetumaganediga, yau wata ꞌwa da vetumaganeku 
fai faifaiku i kiluma. 47  zVonanina Mosese i kilumiga faifaiku kebu ꞌwa da 
vetumaganediga, baniꞌodi ꞌwa na munega ꞌwa na vetumaganeku?”

ꞌAilaꞌa 5,000 Iesu i veꞌanidi.

6  1‑4 Mulieta me Diu yadi Sakali Uviꞌagalatagona saiꞌafoga ꞌana tutuya 
i na veluagai, Iesu wata yana tovetutuyamavo i viladi i damana Lavu 

Galili, me Loma bonadiega Lavu Taibilia. ꞌAilaꞌa bwaikina Iesu i yoyogoꞌwaili 
fai ꞌakonadi yana folova toketokena i ꞌisedi toviga ꞌwaidie. Iesu wata yana 
tovetutuyamavo taiadi i laka ꞌoyeye bei i miabui. 5 Iesu i ꞌisanago ꞌailaꞌa 
bwaikina i ꞌisedi i mimaia ꞌwaidie begaidi i velutoli Filifi ꞌwaineye i vo, 
Baniꞌodi ta na munega ꞌaniꞌani saiꞌafo mosoꞌina ta na kimwanei ꞌailaꞌa 
noꞌo ta na veꞌanidi?” 6 Iesu ꞌakonadi i ꞌasetai ꞌako baniꞌodi i na munega 
bega ꞌailaꞌa i na veꞌanidi, siwe nuanuana Filifi yana vetumagana i na 
sitonovi begaidi i velutoli. 7 Filifi Iesu yana velutoli i tutuli i vo, ꞌAiꞌedi 
deꞌe tomotoganidi ꞌaniꞌani siaina siaina i na ꞌaniga, tutulina lubulubu 200 a 
igodi ta kimwaneyeniga ꞌana fata.” 8‑9 Saimoni Fita taina, tamu Iesu yana 
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tovetutuyama ꞌana wagava Anidulu, i vona Iesu ꞌwaineye i vo, Sino tamu 
kwamana nimaneye ꞌaniꞌani mwadodoudi 5 wata igana vakavakalidi ꞌailuga. 
Siwe avaꞌai ꞌana ꞌatumaina? ꞌAniꞌani siaina weꞌe ꞌailaꞌa bwaikina.” 10 Bei 
mosomoso bikadi wata ꞌaleꞌusadi bega Iesu yana tovetutuyamavo i vonedi i 
vo, Tomotoga ꞌwa vemiabuidi mosomoso tabwadie.” Bega tomotoga i miabui 
iaveta tulaiꞌavadi ꞌadi ꞌailaꞌa 5,000, siwe wata vevine yavayavava taiadi. 
11 Iesu ꞌaniꞌani mwadodoudi i ꞌewadi, Yaubada ꞌwaineye i vekaiwa, mulieta 
yana tovetutuyamavo i veledi i veusedi tomotoganidi i miabuiga ꞌwaidie. 
Wata baniꞌodi igana i munegidi, matatabudi i ꞌani kamodi i aidi. 12  I ꞌaniꞌaꞌava 
Iesu yana tovetutuyamavo i vonedi i vo, Nuanuaku ꞌaniꞌani ꞌwa veuseni 
weꞌe ꞌifwaidi ꞌwa luvegelalediga ꞌwa na kwakwadi bega kebu tamu ta na 
ꞌivekokovi.” 13 Matatabuna i kwakwadi bayawa 12 i vedodogidi i adaga.

14  bTomotoganidi Iesu yana folova toketokena i ꞌiseni i vo, Vona 
mogitana, Iesu kumanina toluꞌivonanina basenadiotoga Yaubada i 
vonaꞌawaufaufa i vo, I na mai.” 15  cIesu tomotoga yadi nuanua i ꞌasetai 
nuanuadi i na ꞌiveꞌavini i na naweni i na ve-kini faifaidi, begaidi i tovoi 
wata ꞌaisena i vilai i laka ꞌoyeye fai kebu nuanuana.

Iesu ufa tabwaneamo i nago.
16   dIesu i laka ꞌoyeye, weꞌe lavilavie yana tovetutuyamavo i obu 

balebaleye. 17 Bei Iesu i lulukamaseni nika ꞌakonadi i lovani begaidi i 
dodoga i na nagoi Kafaneomi. 18  I damadamana nika kaukau wata yagina 
bwaikidi i veluagadi. 19 I tokemaigedi i voi i nago saiꞌafo manamanawena e 
nika Iesu i ꞌiseni ufa tabwaneamo i mimai waka lilivaneye, matatabudi i 
kololo-ꞌafoꞌafo. 20 Iesu i vonedi i vo, Kebu ꞌwa na kolologa, yau taunida.” 
21 Tutuyanina i ꞌasetai mogitana Iesu, i voneni i dodoga nika waka i lilide 
i duduna-matayoꞌo Kafaneomi.

Tomotoga nuanuadi Iesu.
22  I ꞌatai, weꞌe tomotoga bei i veꞌanidiga noꞌo bei i miamiani, igodi 

Iesu i lulukamaseni balebaleye, fai yadi ꞌaseta i vo, Wakanina i mieniga 
ꞌakonadi tovetutuyamavo ꞌaisedi ꞌwainega i viladi.” 23  Weꞌe waka tulidi 
ꞌatamana Taibilia ꞌwainega i nagoi i luku bei Iesu ꞌailaꞌa i veꞌanidiga 
lilivaneye. 24 Tutuyanina ꞌailaꞌa Iesu i ꞌisaꞌavai wata yana tovetutuyamavo, 
wakanidi ꞌwaidie i dodoga i lualedi i maia Kafaneomi.

Iesu taunina ꞌaniꞌani yada mia ꞌivauna wata ꞌatumaina faifaina.
25 Tomotoga Iesu i lulualeni nika i veluagai Kafaneomi ꞌeba miavaꞌauta 

nageneye, i velutolieni i vo, Tove, maꞌavia ꞌu mai deꞌe bei?” 26  Iesu i 
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vonedi i vo, A vona mogitana ꞌwaimie, yaku folova toketokena ꞌwa ꞌiseni 
siwe kebu faifaina ꞌwa da vetumagana ꞌwaikuye ꞌwa da yoyogoꞌwaiꞌwaila, 
a veꞌanimiga faifaina ꞌwa yoyogoꞌwaiꞌwaila. 27  fKebu i da lubwainemi 
ꞌaniꞌani ꞌana nuanua i na vebwaika ꞌwaimie, fai bola ꞌaniꞌaninidi i 
na koga wata i na ꞌanikudadi. ꞌAniꞌaninina kumanina ꞌwainega mia 
ꞌatumaina wata miamia-vagaina ꞌwa na veluagaiga, i lubwainemi faifaina 
ꞌwa na nuanua. Yau a vetomotogaotoga Tamada Yaubada i venuaꞌivineku 
ꞌaku fata ꞌaniꞌaninina ꞌatumaina a na velemi.” 28  Tomotoga i velutoli 
Iesu ꞌwaineye i vo, Baniꞌodi ꞌa na munega Yaubada yana folova ꞌa na 
ꞌidewadi?” 29  gIesu i vo, Yaubada nuanuana yami folova side baniꞌodi. Yau 
i vetunekuga ꞌwa na vetumaganekumo. Siwe ꞌasaꞌaiana yami folova.”

30 Yana vona i tutuli i vo, Nuanuama yamu folova toketokena ma ꞌana 
ꞌeba ꞌisa ꞌu na ꞌidewai, bega ꞌa na ꞌiseni ꞌa na ꞌasetai Yaubada i vetunemu, 
ꞌwaimuye ꞌa na vetumagana. Siwe avaꞌai folovaga toketokena ꞌu na 
ꞌidewai? 31  hBasenadiotoga saliꞌavuꞌavuye tubudavo i yabayaba ꞌadiꞌadi 
kebu, bega Yaubada ꞌaniꞌani tamu ꞌana wagava mana i veledi abamega, 
wata baniꞌodi basenadiotoga i kilumi Yaubada yana Buki ꞌwaineye i vo, 
ꞌAniꞌani abamega i veledi i ꞌani.” ꞌAuvea, nuanuama ꞌomu wata baniꞌodi 
ꞌaiata ꞌaitamogana ꞌaitamogana ꞌaniꞌani ꞌu na velevelema.” 32  Iesu i vonedi 
i vo, A vona mogitana ꞌwaimie, weꞌe ꞌaniꞌaninina kebu Mosese yana 
ꞌanivelenaga, Tamaku yana ꞌanivelena abamega, siwe ꞌasiau nuanuana 
tamu ꞌaniꞌani i na velemi, ꞌaniꞌaninina ꞌaniꞌani mogitana. 33  ꞌAniꞌaninina 
mogitana tamu tomogo, siwe ꞌasaꞌaiana taunina ꞌaniꞌani. Tomogonina 
abamega i obuma bega tomia fwayafwaya mia ꞌivauna wata ꞌatumaina 
ꞌwa na veluagai.” 34 Tomotoganidi i vo, ꞌAuvea, ꞌaniꞌaninina nuanuama 
tutuya fuedi ꞌu na velevelema.” 35  iIesu i vonedi i vo, Yau ꞌasaꞌaiana 
kumaniku ꞌaniꞌani. Yau mia ꞌivauna wata ꞌatumaina ꞌana toꞌanivelena 
tomotoga ꞌwaimie. ꞌAiꞌedi egavo i na mai ꞌwaikuye kebu i na lasega, wata 
ꞌaiꞌedi egavo i na vetumagana ꞌwaikuye kebu ꞌanigodi i na lala.

36  ꞌAkonadi a vonemi, matamie yaku folova toketokena a ꞌidewai ꞌwa 
ꞌiseni siwe kebu ꞌwa da vetumagana ꞌwaikuye. 37  jTomotoganidi Tamada i 
na ꞌanivelenedi, matatabudi i na maia ꞌwaikuye wata kebu tamu saiꞌafo a 
na vedumweꞌaiꞌaiedi. 38  Yau a maiga abamega ꞌaku tovetune yana nuanua 
a na ꞌidewadi, kebu tauniku yaku nuanuaga. 39  kꞌAku tovetunenina yana 
nuanua side baniꞌodi. Nuanuana tomotoganidi i ꞌanivelenedi ꞌwaikuye a 
na ꞌitaꞌitaꞌiedi, kebu tamu aitoi a na baileniga, wata tutuyanina tomotoga 
ꞌwa na vonayavuga Yaubada mataneye, yaku tomotoga yawaidi a na 
veledi i na tovoi-vaitugana. 40  lSide baniꞌodi. Tamaku nuanuana tomotoga 
matatabumi taunimi ꞌwa na tauyemi ꞌwaikuye ꞌwa na vetumagana, 
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mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina ꞌwa na veluagai wata tutuyanina 
tomotoga ꞌwa na vonayavuga Yaubada mataneye a na sivetovoimi.”

Iesu ꞌasaꞌaiana ꞌadaꞌada mogitana.
41 Me Diu ma yadi nuasako i vebonavoluvolu fai Iesu i vo, Yau ꞌamiꞌami 

a mai abamega.” 42  Begaidi i vo, Awale igodi baniꞌodi i voneyedi i vo, A 
obuma abamega”? Tamana wata inana ta ꞌasetadi. Iesu tomotogaotoga, 
Iosefa natuna.” 43  Iesu i vonedi i vo, Kebu ꞌaiseꞌavami ꞌwa na 
vebonavoluvoluga. 44 Kebu tamu aitoi ꞌana fata taunina yana nuanuayega 
i na mai ꞌwaikuye, Tamada ꞌaku tovetune nagami i na ꞌivaiseni yana 
nuanua i na sivilai bega ꞌana fata taunina i na tauyeni ꞌwaikuye wata 
tutuyanina tomotoga ꞌwa na vonayavuga Yaubada mataneye a na 
sivetovoia. 45  mBasenadiotoga yaku vonanina faifaina Yaubada yana 
toluꞌivonavo i kilumi i vo,

Tomotoga matatabudi Yaubada i na ꞌivaisedi wata i na ve ꞌwaidie.”
Begaidi egavo Tamada yana vona i na nogai bega i na ve ꞌwaidie, 

ꞌadi fata i na maia ꞌwaikuye. 46   nWeꞌe ꞌomi kebu tamu aitoi Tamada 
i da ꞌiseniga, yau ꞌaiseotogiku a ꞌiseni fai a mai taunina Yaubada 
ꞌwainega. 47  oA vona mogitana ꞌwaimie, egavo ma yadi vetumagana 
taunidi i tauyedi ꞌwaikuye, ꞌakonadi mia ꞌatumaina wata miamia-
vagaina i veluagai. 48   pYau ꞌasaꞌaiana kumaniku ꞌaniꞌani. Yau mia ꞌivauna 
wata ꞌatumaina ꞌana toꞌanivelena tomotoga ꞌwaidie. 49 Basenadiotoga 
saliꞌavuꞌavuye tubudavo ꞌaniꞌani abamega i ꞌani siwe kebu i da mia-vagata 
i wafa. 50 Weꞌe ꞌaniꞌani mogitana i obuma abamega egavo i na ꞌani, kebu 
i na wafaotoga. 51 Yau ꞌasaꞌaiana kumaniku ꞌaniꞌani abamega a obuma. 
ꞌAiꞌedi egavo ꞌaniꞌaninina i na ꞌaniaga kebu i na wafaotoga i na mia-
vagata. ꞌAniꞌaninina a vonevoneyeniga tomogoku a na tauyeni bega tomia 
fwayafwaya matatabumi ꞌami fata mia ꞌivauna wata ꞌatumaina ꞌwa na 
veluagai.”

52  Me Diu Iesu yana vona i nogai ma yadi nuasako ꞌaiseꞌavadi i 
veꞌikwayekwayega i vo, Noꞌo tomogo baniꞌodi i na munega tomogona 
i na veleda ta na ꞌania? Kebu tamu saiꞌafo i da lubwaineni.” 53  Iesu i 
vonedi i vo, A vona mogitana ꞌwaimie, yau a vetomotogaotoga ꞌaiꞌedi 
egavo kebu tomogoku i na ꞌaniaga wata dayagiku i na yemuyaga, kebu 
ꞌadi fata mia ꞌivauna wata ꞌatumaina i na veluagai. 54  qEgavo tomogoku 
i na ꞌaniaga wata dayagiku i na yemuga ꞌakonadi mia ꞌatumaina wata 
miamia-vagaina i veluagai wata tutuyanina tomotoga ꞌwa na vonayavuga 
Yaubada mataneye a na sivetovoidi. 55 Fai, tomogoku ꞌaniꞌani mogitana, 
wata dayagiku aluꞌai mogitana. 56  Egavo tomogoku i na ꞌania wata 
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dayagiku i na yemuyaga a na miamia nagedie yau ꞌadi labilabina wata 
i na miamiani nagekuye. 57 Tamada ꞌaku tovetune miamia-vagaina 
kebu yana ꞌaꞌavaga begaidi yana toketokena ꞌwainega a miamia. Wata 
baniꞌodi egavo i na ꞌanikuga yaku toketokena ꞌwainega i na mia-vagata. 
58  Basenadiotoga tubudavo saliꞌavuꞌavuye ꞌaniꞌani abamega i ꞌani, siwe 
kebu ꞌaniꞌani mogitana begaidi kebu i da mia-vagata i wafa. Weꞌe yau 
ꞌaniꞌani mogitana, abamega a mai ꞌaiꞌedi egavo ꞌaniꞌaninina i na ꞌaniaga i 
na mia-vagata.”

59 Deꞌe Iesu yana ve, i lauꞌage tomotoga ꞌwaidie ꞌatamana Kafaneomi, 
ꞌeba miavaꞌauta nageneye.

Tovetutuyamavo ꞌifwaidi Iesu i baileni.
60 Tovetutuyamavo fuedi Iesu yana vona i nogai ꞌaiseꞌavadi i veifufu 

i vo, Iesu yana ve ꞌwaideye ꞌana nogaya vitana, kebu nuanuada. Kebu 
tamu aitoi ꞌana fata i na ꞌasetai.” 61 Iesu i ꞌasetai yana tovetutuyamavo i 
vevebonavoluvolu yana ve faifaina begaidi i vonedi i vo, Yaku ve faifaina 
voke bunumi i mayaga. 62  Yaku venina vitana ꞌwaimie kebu nuanuami, 
siwe ꞌaiꞌedi ꞌwa na ꞌiseku yau a vetomotogaotoga a na vilaku a na laka 
abame, ꞌwaimie vitaotogina. r 63‑64  sꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌaiseotogina 
ꞌana fata mia ꞌivauna wata ꞌatumaina i na velemi, kebu tamu wata 
aitoi ꞌana fata i na ꞌivaisemi bega mianina ꞌivauna wata ꞌatumaina ꞌwa 
na veluagai. Yaku vonanidi ꞌakonadi a voneyediga ꞌanuꞌanunumi ꞌadi 
ꞌaivaita, ꞌwaidiega ꞌami fata mianina ꞌivauna ꞌwa na veluagai, siwe 
ꞌifwaimi kebu ꞌwa da vetumagana.”

Iesu deꞌe baniꞌodi i voneyediga fai nagami i ꞌasetai egavo kebu i da 
vetumagana, wata ꞌwaidiega kumanina ꞌawaie i na ꞌetogiluveni i ꞌasetai. 
65  tWata Iesu i vona tomotoga ꞌwaidie i vo, Yaku ve ꞌana nogaya vitana 
ꞌwaimie, faifainanina basenadi a vonemi a vo, Kebu tamu aitoi ꞌana 
fata taunina yana nuanuanayega i na mai ꞌwaikuye, Tamada nagami i 
na ꞌivaiseni yana nuanua i na sivilai bega ꞌana fata taunina i na tauyeni 
ꞌwaikuye.”

66  Yana vonanina faifaina yana tovetutuyamavo ꞌifwaidi i baileni, kebu 
nuanuadi wata i na vevetutuyameni. 67 Begaidi Iesu yana tovetutuyamavo 
ꞌadi 12 i velutoliedi i vo, Weꞌe ꞌomi baniꞌodi? Nuanuami ꞌwa na baileku 
ꞌwa na nagoi?” 68  Saimoni Fita yana velutoli i tutuli i vo, ꞌAuvea, kebu 
ꞌana fata tamu wata aitoi ꞌwaineye ꞌa na nagoi. Yamu vona ꞌwaidiega ꞌama 
fata mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina ꞌa na veluagai. 69  uTutuya deꞌe 
ꞌa ꞌasetamu wata ꞌa vetumagana ꞌomu Yaubada Natuna Magemagetamu.” 
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70 Iesu i vonedi i vo, Vona mogitana ꞌami 12 a venuaꞌivinemi, siwe 
ꞌwaimiega tamu Seitani iana.” 71 Iesu i vonavona Iudasa faifaina, taunina 
Saimoni Isakaliota natuna wata tamu ꞌadi ꞌailaꞌa 12 ꞌwainega, siwe 
taunina Iesu ꞌana toꞌetogiluva.

Iesu tainavo kebu i da vetumagana ꞌwaineye.

7  1  vMulieta Iesu i folova-vuvua ꞌawalawa Galili nageneye, kebu i da 
nago Iudia, fai me Diu toꞌedakumetavo nuanuadi i na luvewafai. 

2‑3   wMe Diu yadi Sakali ꞌAyavau x saiꞌafoga ꞌana tutuya i na veluagai, 
bega Iesu tainavo i voneni i vo, Yada ꞌawalawa ꞌu na baileni ꞌu na nago 
ꞌawalawa Iudia, ꞌu na folofolova yamu tovetutuyamavo i miamiani 
ꞌwaidie, ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa ꞌu na ꞌiꞌidewadiga i na 
ꞌiseꞌisedi. 4 Egavo nuanuadi tomotoga i na subisubiadi kebu i da folova-
givagiva, ꞌaiꞌedi nuanuamu fuedi i na subiamu ꞌu na vemageta, ꞌeba 
nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa ꞌu na ꞌiꞌidewadi ꞌailaꞌa bwaikina matadie.” 
5   yTainavo baniꞌodi i voneyediga fai taunidi wata kebu i da vetumagana 
ꞌwaineye. 6  Iesu i vonedi i vo, ꞌAiꞌedi nuanuami, ꞌomi i lubwainemi ꞌami 
fata ꞌwa na nagoi Iudia weꞌe yau yaku tutuya bei a na sivemagesekuga 
bola. 7  zKebu ꞌana fata ꞌomi tomia fwayafwaya i na vedumweꞌaiꞌaiemi, 
weꞌe mogitana yau ꞌakonadi i vevedumweꞌaiꞌaieku fai tutuya fuedi a 
vonevonedi a vo, ꞌOmi yami sauluva sakoidi.” 8  ꞌAsaꞌaiana, ꞌwa kumeta 
ta waia sakalinina ꞌwaineye. Tutuya deꞌe kebu i da lubwaineku.” 9 Iesu i 
vonaꞌaꞌava, bei Galili i miamia.

Iesu i nago ꞌAyavau ꞌana Sakali ꞌwaineye.
10 Iesu tainavo i kumeta i nagoi Ielusalema sakalinina faifaina, 

mulieta Iesu i vemuli, givagivayega i nago kebu i da vemageta. 11 Sakali 
nageneye me Diu toꞌedakumetavo Iesu i lualeni i vo, Avaꞌaibe bei Iesu 
taunina.” 12  Tomotoga fuedi i veꞌawayaya Iesu faifaina, ꞌifwaidi i vo, 
Tomogo ꞌatumaina,” weꞌe ꞌifwaidi i vo, Kebu, weꞌe i vevekalieda.” 13   aSiwe 
kebu tamu aitoi mageseye i da veveifufu fai me Diu toꞌedakumetavo i 
kololoyedi.

14 Sakalinina ꞌana ꞌaiata saiꞌafoga i da ꞌaꞌava, nika Iesu i vemageta i 
luku vanuga ꞌeba veluꞌui nageneye, bei i velamu i veve tomotoga ꞌwaidie. 
15   bMe Diu nuadi i voganidi yana ve faifaina i vo, Tomogo noꞌo kebu 
i da nago sikulu ꞌwaineye. Baniꞌodi i munega yana ꞌaseta bwaikina?” 
16   cBegaidi Iesu tomotoganidi i vonedi i vo, Yau kebu tauniku yaku 
nuanuayega a da veve, venidi Yaubada ꞌaku tovetune ꞌwainega i mai. 
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17 Egavo nuanuadi Yaubada yana nuanua i na ꞌiꞌidewadi, i na ꞌasetai 
kebu a da veve yaku nuanuayega, Yaubada ꞌwainega i mai. 18  Aitoi yana 
nuanuayega i na veveifufu, kumanina nuanuana tomotoga i na subisubiai, 
weꞌe aitoi nuanuana tomotoga ꞌana tovetune i na subisubiai, yana 
sauluva tonovidi wata kebu tamu tutuya i da vekali. 19 Basenadiotoga 
Mosese veꞌetoboda i velemi, siwe ꞌwa da vo kebu i da velemiga fai 
veꞌetobodanidi matatabumi ꞌwa geugeudi, bega igodi nuanuami ꞌwa 
na luvewafaku.” 20  dꞌAilaꞌanidi Iesu yana vona i tutuli i vo, ꞌOmu 
yaiaina i agemu bega ꞌwavaꞌwavamu, kebu tamu aitoi ꞌamu ꞌainike i da 
voneyeni.” 21 Iesu i vonedi i vo, ꞌOmi nuami i voganidi fai ꞌAiata Veawai 
ꞌwaineye tomogo a ꞌiveꞌatumaia Ufa Bedeseida ꞌwaineye. 22   eSiwe ꞌomi 
wata ꞌwa folofolova ꞌAiata Veawai ꞌwaidie, fai veimea Mosese ꞌwainega 
bunu ꞌaibobo faifaina ꞌwa vevematayakeyakeni ꞌAiata Veawai ꞌwaidie 
ꞌwa ꞌiꞌidewai. Weꞌe bunu ꞌaibobo kebu mogitana Mosese ꞌwainega i da 
maiga, i velamu tubuda Ebelamo yana tutuye. 23   fVeimeanina natumiavo 
iavetadi ꞌadi ꞌaiata 8 i veveluagadi bunudi ꞌwa bobobodi, siwe wata ꞌaiꞌedi 
tamu kwamana ꞌana ꞌaiata 8 i na veluagai ꞌAiata Veawai ꞌwaineye ꞌwa 
ꞌiꞌidewaimo, nika ꞌasaꞌaiana bei ꞌwa folofolova. Fai ꞌomi ꞌwa folofolova 
ꞌAiata Veawai ꞌwaidie, awale ꞌwa nuasako-maimaiga ꞌwaikuye tomogo 
a ꞌiveꞌatumaiotogi ꞌAiata Veawai ꞌwaineye faifaina? 24  gKebu ꞌisaꞌava 
ꞌwainega ꞌwa na ꞌamalakibuyeku, nagami ꞌwa na venuaꞌivina-ꞌatumai 
mulieta ꞌwa na vona.”

Tomotoga Iesu i veꞌikwayekwayegeni.
25  ꞌIfwaidi Ielusalema ꞌana tomotoga i vo, Voke noꞌo tomogonina 

yada toꞌedakumetavo nuanuadi i na luvewafai. 26  ꞌWa ꞌiseni? ꞌAilaꞌa 
matadeye i veveifufu siwe kebu tamu aitoi Iesu i da talabodeni. Voke 
yada toꞌedakumetavo ꞌakonadi i ꞌasetai taunina Keliso, Yaubada ꞌana 
Venuaꞌivina. 27  hSiwe ꞌida ꞌakonadi ta ꞌasetai ꞌaiꞌedi Keliso i na souyeni, 
kebu tamu aitoi i na ꞌasetai yana ꞌeba mai. Weꞌe ꞌatamananina ꞌwainega 
Iesu i maiga ꞌakonadi matatabuda ta ꞌasetai.”

28   iIesu i veve vanuga ꞌeba veluꞌui nageneye bonana bwaikinega 
tomotoga i vonedi i vo, ꞌOmi ꞌwa da vo ꞌwa da ꞌasetai yaku ꞌeba mai wata 
ꞌwa da vo ꞌwa da ꞌasetaku. Yau a maiga, kebu tauniku yaku nuanuayega, 
ꞌaku tovetune nuanuana begaidi a mai. ꞌAku tovetunenina yana nuanua 
ꞌatumaiꞌavadi wata tonovidi, siwe ꞌomi kebu ꞌwa da ꞌasetai. 29 Weꞌe yau a 
ꞌasetai fai ꞌwainega a mai wata i vetuneku.”

30  jYana vonanina faifaina nuanuadi i da ꞌiveꞌavini siwe kebu tamu 
aitoi ꞌana fata, fai ꞌana tutuya i lubwaineni ꞌwaineye i na ꞌiveꞌaviniga, 
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bola. 31  kAvinodi tomotoga fuedi i vedumweꞌaiꞌaieni, siwe wata tomotoga 
fuedi ꞌailaꞌanina nageneye i vetumagana Iesu ꞌwaineye i vo, Ta ꞌasetai 
tutuyanina Keliso i na mai ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa fuedi i na 
ꞌidewadi. Vona mogitana deꞌe taunina Keliso, Yaubada ꞌana Venuaꞌivina. 
Kebu tamu aitoi ꞌana fata Iesu i na salai ꞌalo i na ꞌiaweni.”

Igodi Iesu i da ꞌiveꞌavini.
32  Diu totafalolo Falisi i nogai tomotoga ꞌifwaidi i veveꞌawayaya i 

vo, Voke Iesu taunina Keliso,” begaidi Falisinidi wata tovelomu ꞌadi 
toꞌedakumetavo, vanuga ꞌeba veluꞌui ꞌana toꞌisaveꞌavinavo i vetunedi 
i nagoi Iesu i na ꞌiveꞌavini. 33  Siwe Iesu i vona toꞌiveꞌavinanidi wata 
ꞌailaꞌa ꞌwaidie i vo, Tutuya ꞌaleꞌusana yau taiadi ta na miamia, mulieta 
a na nago ꞌaku tovetune ꞌwaineye. 34  lꞌWa na lualeku siwe kebu ꞌwa na 
veluagaku, wata kebu ꞌana fata ꞌwa na waia yaku ꞌeba mia ꞌwaineye.” 
35  Me Diu toꞌedakumetavo ꞌaiseꞌavadi i veifufu i vo, Avaꞌaibe bei igodi 
i na nago bega kebu ꞌada fata ta na veluagai? Voke i na nago me Guliki 
yadi ꞌatamana ꞌwaidie, bei me Diu i miamiani bega tomotoga taunidi 
kebu Diu i na veve ꞌwaidie? 36  Fai i vo, ꞌWa na lualeku siwe kebu ꞌwa 
na veluagaku,” wata i vo, Kebu ꞌami fata ꞌwa na wai yaku ꞌeba mia 
ꞌwaineye.” Awale baniꞌodi i voneyedi?”

Ufa-luluvuala mia ꞌivauna wata ꞌatumaina faifaina.
37  mMe Diu yadi Sakali ꞌAyavau ꞌana ꞌaiata ꞌeba veꞌaꞌava, ꞌaiata 

bwaikina. ꞌAiatanina ꞌwaineye Iesu i tovoi i vegolegole i vo, Egavo 
nuanuami bwaikina mia ꞌivauna wata ꞌatumaina baniꞌodi ꞌanigomi i 
lala, i lubwainemi ꞌwa na maia ꞌwaikuye ꞌwa na yemu. 38  Yaubada yana 
Buki ꞌwaineye, faifaiku side baniꞌodi i voneyedi. I vo, Egavo ma yami 
vetumagana taunimi ꞌwa na tauyemi ꞌwaikuye, yami nuanua nagedie 
baniꞌodi ufa i na luluvuala-vebogi. Ufanina ꞌwainega mia ꞌivauna wata 
ꞌatumaina i sousouyeni.” 39  nDeꞌe baniꞌodi Iesu i voneyediga, bola 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina tovetumaganavo i na agedi. Iesu i vonavona fai 
bola kebu i da wafa bega i da lakaga abame yana ꞌaiꞌaiwabu ꞌwaineye, 
begaidi ꞌAnuꞌanununina kebu i da ꞌaniveleneni tomotoga ꞌwaidie bega i 
na agedi.

Tomotoga ꞌwaidiega ꞌidi i souyeni.
40  oꞌAilaꞌanidi Iesu yana vona i nogai, ꞌifwaidi i vo, Taunina mogitana 

toluꞌivonanina faifaina basenadiotoga Yaubada i vonaꞌawaufaufa i 
na mai nika ꞌakonadi i mai.” 41 Weꞌe ꞌifwaidi i vo, Kebu, noꞌo Keliso, 
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Yaubada ꞌana Venuaꞌivina.” Siwe ꞌifwaidi i vo, Ta ꞌasetai Keliso kebu 
i na maiga ꞌawalawa Galili ꞌwainega, siwe ꞌawalawanina ꞌwainega 
Iesu i mai. 42   pBasenadiotoga i kilumiga Yaubada yana Buki ꞌwaineye 
Kelisonina i na souyeni Kini Devida ꞌana wauma ꞌwainega wata i na 
tubuga ꞌana tuvadeye, ꞌatamana Bedeliema.” 43   qBega ꞌailaꞌa i ꞌidia Iesu 
faifaina. 44 ꞌIfwaidi nuanuadi i na ꞌiveꞌavini, siwe kebu tamu aitoi i da ꞌabi 
tomogoneye.

Me Diu yadi toꞌedakumetavo kebu i da vetumagana Iesu ꞌwaineye.
45   rToꞌisaveꞌavinanidi i maia igodi Iesu ꞌana ꞌiveꞌavina faifaina i 

viladi i nagoi Falisi wata tovelomu ꞌadi toꞌedakumetavo ꞌwaidie. 
Toꞌedakumetanidi i velutoli i vo, Awale kebu Iesu ꞌwa da mieniga?” 
46   sToꞌisaveꞌavinanidi i vo, Tomogo noꞌo yana vona ꞌadi nogaya 
ꞌatumaiotogidi, kebu tamu aitoi baniꞌodiga.” 47 Falisi i velutoli i vo, Voke 
ꞌomi wata yana vona nuami i ꞌewadi? 48   tKebu tamu saiꞌafo ꞌima yami 
toꞌedakumetavo ꞌwaimega, ꞌalo Falisi i da vetumagana tomogonina 
ꞌwaineye. 49 ꞌAilaꞌanidi Iesu yana vona i noganogaiga, veꞌetoboda 
Mosese ꞌwainega i bavuyedi, ꞌawaie ꞌadi vematavuloga i na veluagai 
Yaubada ꞌwainega.” 50‑51  uToꞌedakumetanidi ꞌwaidiega tamu ꞌana wagava 
Nikodimo, kumanina basenadi i nago Iesu taiadi i veifufu. Enavo i vonedi 
i vo, Kebu i da lubwaineda yada veꞌetoboda ta na geudi. Nagami Iesu i 
na vonayavuga matadeye, ꞌaiꞌedi ma yana sakona, mulieta ꞌana fata ta na 
veimea vematavuloga i na veluagai.” 52‑53  I voneni i vo, Voke ꞌomu wata 
ꞌu mai Galiliega, Iesu taiadi ma fuemi sakoimi. ꞌAiꞌedi Yaubada yana Buki 
ꞌu da luꞌiawawaga, ꞌu da ꞌasetai kebu tamu Yaubada yana toluꞌivona i da 
souyeni ꞌawalawa Galili ꞌwainega.”

Nuanuadi igodi tamu vavine i da lukileudi.

8  [1 Me Diu yadi veꞌikwayekwayega i ꞌaꞌava, i nagoi yadi vanuge, 
weꞌe Iesu i laka ꞌOya Olive. 2  I ꞌatai ꞌawaꞌawaiogose i vilai i mai 

vanuga ꞌeba veluꞌui nageneye. ꞌAilaꞌa bwaikina i maia ꞌwaineye bega 
Iesu i miabui i ve ꞌwaidie. 3  Weꞌe veꞌetoboda ꞌadi tovevo wata totafalolo 
Falisi, tamu vavine i miedi Iesu ꞌwaineye. Vavinenidi ꞌifwaidi tomotoga i 
veluagadi tamu tomogo tulina taiadi i veveꞌavula bega i miedi Iesu wata 
ꞌailaꞌa bwaikina matadie. 4 Toꞌedakumetanidi Iesu i voneni i vo, Tove, 
vavine deꞌe ꞌa miediga, mogitana i ꞌisedi tamu tomogo taiadi i veveꞌavula. 
5  vBasenadiotoga Mosese yada veꞌetoboda i kilumi i vo ꞌaiꞌedi deꞌe 
sauluvanina, i lubwaineni kileuyega ta na tutuvewafadi. Weꞌe ꞌomu yamu 
nuanua baniꞌodi?” 6  Deꞌe baniꞌodi i voneyediga Iesu i sisiloloi, nuanuadi 
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bonana i na nogai, ꞌaiꞌedi i na vekaliga i na ꞌiveꞌavini i na naweni ꞌeba 
vonayavuga ꞌwaineye. Siwe Iesu kebu tamu avaꞌai i da voneyeniga, i 
ꞌodumo fwayefwayeye nimanega i kilukiluma. 7 Bola i kilukiluma wata 
tovevitanidi i lulukwayegeni nuanuadi Iesu yadi vona i na tutuli, mulieta 
Iesu i tovoi i vonedi i vo, ꞌAtumaina, siwe aitoi ꞌwaimiega kebu yana 
sakonaga, kumanina nagami kileu i na ꞌewai vavine i na nikedi.” 8  Wata 
i ꞌodu-vaitugana, i kilukiluma fwayefwayeye. 9 Tomotoga Iesu yana 
vonanina i nogai, ꞌaitamogana ꞌaitamogana i sousouyedi i degadega, weꞌe 
ꞌauꞌauveadi kumanidiavo nagami i souyedi. Tovevitanidi i nagoi weꞌe 
Iesu wata vavine taiadi i miamia. 10 Mulieta Iesu i tovoi vavine i vonedi 
i vo, Tomotoganidi i miemiga ꞌakonadi i tauya? Tomotoga nuanuadi i 
na nikemi yami sakona faifaina aitoina tamu i ꞌainike?” 11  wVavine i vo, 
ꞌAuvea kebu tamu aitoi i da nikema.” Iesu i vonedi i vo, Yau wata, kebu 
a na veimea vematavuloga ꞌwa na veluagai. ꞌAsaꞌaiana ꞌwa souyemi ꞌwa 
nago, siwe kebu wata ꞌwa na sakosakona.”]

Iesu tomia fwayafwaya yada mageta.
12   xTomotoganidi i miamiani vanuga ꞌeba veluꞌui nageneye Iesu 

i vonedi i vo, Yau ꞌomi tomia fwayafwaya yami mageta, wata 
yau kumaniku tomotoga nuami ꞌadi tokiavemageta. Egavo i na 
vetumagana ꞌwaikuye yadi nuanua kebu dududubalidiga siwe 
mia ꞌivauna wata ꞌatumaina i na veluagai magetanina ꞌwainega.” 
13  Totafalolo Falisi i voneni i vo, Taunimu ꞌu awaꞌaiꞌaimu, kebu ꞌa na 
veꞌawamogitana yamu vona faifaidi.” 14  Wata Iesu i vonedi i vo, A 
vonaga tauniku faifaiku vona mogitana, fai a ꞌasetai avaꞌaiega a mai 
wata ꞌawaie a na nago ꞌwaineye, weꞌe ꞌomi bega a maiga wata bei 
a na nagoga kebu ꞌwa da ꞌasetaiga. 15‑16   yꞌOmi ꞌisaꞌava ꞌwainega ꞌwa 
ꞌaꞌamalakibu, kebu ꞌaseta mogitana ꞌwainega ꞌwa da vevenuaꞌivina. 
Yau kebu a da vevenuaꞌivinaga yami sakona faifaina, weꞌe ꞌaiꞌedi a 
na venuaꞌivinaga yaku venuaꞌivinanina mogitana wata tonovina, fai 
kebu ꞌaiseku yaku nuanuayega, Tamada ꞌaku tovetune i ꞌiꞌivaiseku 
wata i labilabiniku. 17 Yami veimea kilukilumina i ꞌenoꞌeno i vo, 
ꞌAiꞌedi tomotoga ꞌadi ꞌailuga yadi luꞌivona i na vesala, i vona 
mogitana.” 18   zWata baniꞌodi yau tauniku faifaiku a vonavona, wata 
Tamada, ꞌaku tovetune i vonavona faifaiku, ꞌama ꞌailuga yama vona 
i vesala bega vona mogitana.” 19   aFalisinidi i velutolieni Iesu i vo, 
Avaꞌaibe bei tamamu?” Iesu i vo, ꞌWa bavuyekuga, wata Tamaku 
ꞌwa bavuyeni. ꞌAiꞌedi ꞌwa da ꞌasetakuga, Tamaku wata ꞌwa da 
ꞌasetai.”
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20  bIesu yana ve deꞌe ꞌailaꞌa bwaikina matadie, vanuga ꞌeba veluꞌui 
nageneye, ꞌanivelena-maimaiga ꞌana ꞌeba yato lilivaneye. Kebu tamu aitoi 
i da ꞌiveꞌavini, i lubwaineni bei i na ꞌiveꞌaviniga ꞌana tutuya bola.

Egavo kebu i na vetumagana yadi sakona i na

ꞌeno-vagata.
21  cꞌAilaꞌanidi wata Iesu i vonedi i vo, A na tauya a na nago siwe ꞌwa na 

luala-wayogeku, ꞌwa na wafa yami sakona i na ꞌeno-vagata Yaubada kebu 
i na nuatavunidi. Bei a na nagoga kebu ꞌami fata ꞌwa na waia ꞌwaineye.” 
22  Vonanina me Diu toꞌedakumetavo i nogaiga ꞌaiseꞌavadi i vona i vo, 
Voke taunina i na luvewafai fai i vo, Bei a na nagoga kebu ꞌami fata ꞌwa 
na waia.”

23  Wata Iesu i vonedi i vo, ꞌOmi deꞌe bega ꞌwa souyemi, weꞌe yau 
tabwanega a mai. Yami ꞌeba mia fwayafwaya yau abamega a obuma. 
24 Faifainanina a vo, ꞌWa na wafa yami sakona i na ꞌeno-vagata kebu 
Yaubada i na nuatavunidi.” Yau Yaubada ꞌana Venuaꞌivina, ꞌaiꞌedi kebu 
ꞌwa na vetumagana ꞌwaikuye, tutuyanina ꞌwa na wafa, yami sakona i 
na ꞌeno-vagata.” 25 Begaidi i velutolieni i vo, Nuanuama ꞌa na ꞌasetamu, 
ꞌomu aitoi?” Iesu yadi velutoli i tutuli i vo, Tutuya fuedi a luluꞌivoneyeku 
ꞌwaimie, siwe ꞌasaꞌaiana baniꞌodi. 26  ꞌAiꞌedi nuanuaku, ꞌaku fata nani 
fuedi yami sakona faifaidi a da luꞌivoneyedi wata a da awavesakoyemi, 
siwe ꞌaku tovetune avaꞌai i vonekuga ꞌaisedi a luluꞌivoneyedi tomia 
fwayafwaya matatabumi ꞌwaimie. ꞌAku tovetunenina yana nuanua wata 
yana sauluva tonovidi, ꞌada fata ta na vetumagana yana vona ꞌwaidie.”

27 Siwe tomotoganidi kebu i da ꞌasetaiga, Iesu i vonavona Tamana 
faifaina, taunina ꞌana tovetune. 28   dBegaidi wata Iesu i vonedi i vo, 
Deꞌe ꞌwa bavuyeku, siwe tutuyanina yau a vetomotogaotoga ꞌwa na 
silakaiku ꞌai lagalagana ꞌwaineye bei ꞌwa na ꞌasetaku yau Yaubada ꞌana 
Venuaꞌivina. Wata bei ꞌwa na ꞌasetai kebu tamu saiꞌafo tauniku yaku 
nuanuayega a da folofolova, siwe avaꞌai ꞌakonadi Tamada i vonekuga 
baniꞌodi a vonevoneyedi. 29  eFai tutuya fuedi ꞌaku tovetunenina yana 
nuanua a ꞌiꞌidewadi i sososoana faifaiku, begaidi kebu tamu tutuya i 
da bailekuga i labilabiniku.” 30 Tomotoga fuedi Iesu yana vona i nogai i 
vetumagana ꞌwaineye.

Iesu yana vona i na ꞌetoyavuda.
31 Me Diu fuedi i vetumagana Iesu ꞌwaineye begaidi i vonedi i vo, ꞌAiꞌedi 

yaku ve ꞌwa na vevematayakeyakedi, ꞌomi yaku tovetutuyamavo mogitana. 
32  Sakona i veveimeyemi ꞌwa da vo baniꞌodi ꞌomi yana tofolovavo, siwe 
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yaku ve tonovidi ꞌwa nogaidiga ꞌwa na vevematayakeyakedi, ꞌwa na 
ꞌasetai yaku ve, vona mogitana, vonanidi i na ꞌetoyavumi.” 33 Me Diu 
toꞌedakumetavo i vona Iesu ꞌwaineye i vo, ꞌIma Ebelamo tubunavo, kebu 
tamu tutuya ꞌa da vetofolova-maimaiga tamu tomogo ꞌwaineye. Awale 
ꞌu vo, Yaku vona i na ꞌetoyavumi?” 34  fWata Iesu i vonedi i vo, A vona 
mogitana ꞌwaimie, egavo i sakosakonaga, sakonanina i veveimeyedi. 
35 ꞌAiꞌedi tamu tomogo yana tofolova-maimaiga i na kimwanei, 
tofolovanina kebu ma yana veimea wata kebu i na mia‑vagata tomogonina 
yana ꞌailaꞌa nageneye, mogitana tomogonina natuotogina ma yana 
veimea wata yana ꞌailaꞌa nageneye i na mia-vagata. 36  gꞌOmi sakona yana 
tofolova-maimaiga, siwe ꞌaiꞌedi yau, Yaubada Natuna a na ꞌetoyavumi ꞌomi 
mogitana yavuyavumi. 37 Mogitana a ꞌasetai ꞌomi Ebelamo tubunavo, siwe 
ꞌifwaimi nuanuami ꞌwa na luvewafaku fai yaku ve ꞌwa vedumweꞌaiꞌaiedi. 
38   hNaninidi a ꞌisedi Tamaku ꞌwaineye a veveifufuyedi ꞌwaimie, weꞌe ꞌomi 
avaꞌai nuanuami ꞌwa na ꞌidewaiga ꞌwaikuye fai tamami sakoina i vonemi.”

39 Me Diu toꞌedakumetavo Iesu yana vona i tutuli i vo, ꞌIma tamama 
Ebelamo.” Iesu i vo, ꞌAiꞌedi ꞌomi natunavo mogitanaga, yana sauluva 
ꞌatumaidi ꞌwa da vevetutuyamedi. 40 Siwe yami sauluva tulina, kebu 
Ebelamo baniꞌodi. Nuanuami ꞌwa na luvewafaku fai tutuya fuedi Yaubada 
yana vona mogitana, ꞌwainega a nogai, a luluꞌivona ꞌwaimie. 41 ꞌOmi 
kebu mogitana Ebelamo natunavo. Tamami yana sauluva sakoidi ꞌwa 
ꞌewadi.” Toꞌedakumetanidi i vo, ꞌIma kebu ꞌeda natunavoga. Matatabuma 
tamama ꞌaitamogana, taunina Yaubada.” 42   iIesu i vonedi i vo, ꞌAiꞌedi 
mogitana Yaubada tamamiga, ꞌwa da nuakalikalieku fai yau Yaubada 
ꞌwainega a mai, taiadi ta miamiani. Kebu tauniku yaku nuanuayega a da 
mai, Yaubada i vetuneku. 43  Fai kebu nuanuami yaku vona ꞌwa na nogai, 
begaidi avaꞌai a voneyediga ꞌwa bavuyedi. 44  jꞌOmi Seitani k natunavo, 
nuanuami yana nuanuana sakoidi ꞌwaidie ꞌwa na nunagoi. Tutuya ꞌeba 
velamu ꞌwainega i maiga ꞌasiau Seitaninina toluvewafa, kebu tamu saiꞌafo 
yana vona tonovidi, naninidi tonovidi matatabuna i vevedumweꞌaiꞌaiedi. 
Tutuya fuedi vekaliega i vonavona fai ꞌasaꞌaiana baniꞌodi yana sauluva 
wata vekali matatabuna taunina lamudi. 45 A vona tonovina ꞌwaimie kebu 
a da vekaliga, siwe fai Seitani yana sauluva-vekavekali ꞌwa ꞌewadi begaidi 
kebu ꞌwa da vetumaganekuga. 46   lKebu tamu aitoi ꞌana fata i na vona 
mogitana ꞌwaikuye i na vo, ꞌOmu tosakona.” Tutuya fuedi a vonavona 
tonovina ꞌwaimie, siwe kebu tamu saiꞌafo ꞌwa da vetumagana ꞌwaikuye. 
47 Egavo tamadi Yaubada, Yaubadanina yana vona i noganogai, siwe ꞌomi 
kebu Yaubada yana ꞌAilaꞌa nageneye, faifainanina kebu nuanuami yana 
vona ꞌwa na nogai.”
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Iesu yana ꞌeba souyagi lamuna faifaina i veifufu.
48   mMe Diu toꞌedakumetanidi Iesu yana vona i tutuli i vo, Yama vona 

basenadi, ꞌakonadi ꞌana mogitana i souyeni ꞌa vo, ꞌOmu yaiaina i agemu 
bega ꞌwavaꞌwavamu wata ꞌomu baniꞌodi tomogo Samelia sakoina.” 49 Iesu 
i vonedi i vo, Yau kebu yaiaina i da agekuga. Tamaku a veveꞌililibuyeni, 
weꞌe ꞌomi kebu ꞌwa da veveꞌililibuyekuga. 50 Kebu tauniku ꞌaku awaꞌaiꞌai 
faifaina a da folofolova, a folofolovaga Yaubada i na awaꞌaiꞌaiku, weꞌe 
tomotoganidi i vedumweꞌaiꞌaiekuga i na vematavulogidi. 51  nA vona 
mogitana ꞌwaimie, egavo yaku vona i na vevematayakeyakediga kebu 
i na wafaotoga, i na mia-vagata.” 52  Me Diu i voneni i vo, ꞌU vevekali, 
vona mogitana yaiaina i agemu. Basenadiotoga Ebelamo i wafa, wata 
Yaubada yana toluꞌivonavo taiadi, weꞌe igodi ꞌomu ꞌu vo, ꞌAiꞌedi egavo 
yaku vona i na vevematayakeyakediga kebu i na wafaotoga, i na mia‑
vagata.” 53  Tubuda Ebelamo ꞌomu kebu baniꞌodiga, taunina tomogo 
bwaikina siwe i wafa toluꞌivonavo taiadi. ꞌOmu ꞌwa da vo bwaikaotogimu 
begaidi baniꞌodi ꞌu vonevoneyedi.” 54 Iesu i vonedi i vo, ꞌAiꞌedi tauniku 
a da awaꞌaiꞌaiku ꞌana nogaya nani-ꞌavoꞌavovo. Tamaku, kumanina igodi 
ꞌwa vo, Yama Yaubada,” taunina ꞌaku toawaꞌaiꞌai. 55  oKebu tamu saiꞌafo 
Yaubadanina ꞌwa da ꞌaseta-tonovi, yau a ꞌasetai. ꞌAiꞌedi a da vo, Kebu 
a da ꞌasetaiga,” a da vekali, baniꞌodi ꞌomi yami sauluva. Siwe a ꞌasetai, 
wata yana vona a vevematayakeyakedi. 56  Basenadiotoga yaku mai ꞌana 
tutuya tubumi Ebelamo i nuanimo nika i sosoana, siwe ꞌakonadi i ꞌiseni 
i sosoana bwaikina.” 57 Me Diu Iesu i voneni i vo, ꞌOmu bola kebu ꞌamu 
malamala 50 i da veluagai, voke ꞌu ꞌiseni Ebelamo? ꞌA nuani kebu tamu 
saiꞌafo ꞌu da ꞌisa-tonovi.” 58   pIesu i vo, A vona mogitana ꞌwaimie, Bola 
Ebelamo kebu i da tubugaga, yau a mia-vagata.” 59  qMe Diu yana vona i 
nogai, i nuasako, kileu i ꞌewadi igodi nuanuadi i da luvewafai, siwe Iesu 
i giva tomotoga nagedie mulieta vanuga ꞌeba veluꞌui ꞌwainega i souyeni i 
nago.

Tomatasako inana kamodiega Iesu i ꞌiveꞌatumaia.

9  1 Tamu tutuya Iesu wata yana tovetutuyamavo taiadi i nunagoi, 
tamu tomogo ma mata-sakoina inana kamodiega i mieniga i ꞌiseni. 

2   rBegaidi Iesu yana tovetutuyamavo i velutolieni i vo, Tove, aitoi yana 
sakona ꞌwainega ma mata-sakoina i tubuga? Taunina ꞌalo inana tamana 
taiadi?” 3   sIesu i vonedi i vo, Yana matasako kebu yana sakona ꞌwainega, 
ꞌalo inana tamana taiadi yadi sakona ꞌwaidiega. I matasakoga bega 
Yaubada yana toketokena ꞌwainega i na veꞌatumai tomotoga i na ꞌiseni. 
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4 I lubwaineda tutuya safailina ꞌwaineye ꞌaku tovetune yana folova ta na 
ꞌiꞌidewadi, weꞌe tutuya vitana i na souyeniga, baniꞌodi dudubala, kebu 
tamu aitoi ꞌana fata i na folova. 5  tTutuyanina a na miamia fwayefwayeye, 
yau tomia fwayafwaya yami mageta.” 6  Iesu i vonaꞌaꞌava, i kiwala 
fwayefwayeye, fwayafwayanina i ꞌewai nimaneye i luogoi mulieta 
tomatasako matana i ꞌabidi. 7 I voneni i vo, Nuanuaku ꞌu na nago Ufa 
Sailoama ꞌwaineye maigimu ꞌu na lekoai.” Ufanina Sailoama ꞌana saivila, 
Vetune. Bega tomogonina i nago maigina i lekoai, nika i ꞌisadewa, i vilai 
i mai.

8  Tomogonina matana i veꞌatumaiga, enavo wata ꞌifwaidi tomotoga 
i ꞌasetai tomogonina taunina totalaveluꞌui, ꞌaiseꞌavadi i velutolitoli 
i vo, ꞌWa da nuani, voke kumanina totalaveluꞌuinina?” 9 Tomotoga 
ꞌifwaidi i vo, ꞌAsaꞌaiana kumanina,” weꞌe ꞌifwaidi i vo, Kebu, noꞌo tulina 
siwe ꞌana ꞌisaꞌisa.” Tomogonina matana i veꞌatumaiga i vo, ꞌAsaꞌaiana 
kumaniku yau.” 10 Tomotoga i velutolieni i vo, Baniꞌodi matamu i 
munega i veꞌatumai?” 11 I vonedi i vo, Tamu tomogo ꞌana wagava 
Iesu dobwadobwana i ꞌidewai mataku i ꞌabidi i ꞌaꞌavana i voneku i vo, 
Nuanuaku ꞌu na nago Ufa Sailoama ꞌwaineye, bei maigimu ꞌu na lekoai.” 
Bega a nago maigiku a lekolekoaiga nika a ꞌisadewa.” 12  Wata i velutolieni 
i vo, Tomogonina matamu i ꞌiveꞌatumaidiga, avaꞌaibe?” I vo, Aigodi.”

Falisi i velutolitoli tomatasako yana veꞌatumai faifaina.
13  Bega tomotoga iadinina matana i veꞌatumaiga i vagavaia i naweni 

totafalolo Falisi ꞌwaidie. 14 Weꞌe ꞌaiatanina ꞌwaineye Iesu dobwadobwana 
i ꞌidewai tomogo i ꞌiveꞌatumaiaga me Diu yadi ꞌAiata Veawai ꞌwaineye. 
15 Bega Falisinidi tomogo i velutolieni i vo, Baniꞌodi matamu i munega 
i veꞌatumai?” I vonedi i vo, Iesu dobwadobwanayega mataku i ꞌabidi, 
mulieta maigiku a lekoai nika a ꞌiꞌisadewa.” 16   uFalisi ꞌifwaidi i vo, 
Tomogo deꞌe baniꞌodi i folovediga ꞌana ꞌisa kebu taunina Yaubada 
ꞌwainega, fai i folova ꞌAiata Veawai ꞌwaineye yada veꞌetoboda i geuya.” 
Siwe ꞌifwaidi i vo, ꞌAiꞌedi taunina tosakonaga kebu tamu saiꞌafo ꞌana fata 
folova toketokedi i da ꞌiꞌidewadi.” Nika ꞌaiseꞌavadi ꞌailaꞌa i ꞌidia.

17 Wata Falisi i velutoli-vaitugana tomogo ꞌwaineye i vo, ꞌU vonaga Iesu 
matamu i ꞌiveꞌatumaidi, weꞌe ꞌu da nuaniga yana toketokena avaꞌaiega 
i veluagai?” Yadi velutoli i tutuli i vo, Taunina tamu Yaubada yana 
toluꞌivona.” 18‑19 Me Diu toꞌedakumetavo kebu i da vetumagana fai i nuani 
igodina basenadi matana kebu i da sakoga, faifainanina inana wata 
tamana taiadi i vonedi i maia i velutoliedi i vo, Deꞌe natumi? Mogitana 
ma mata-sakoina i tubuga? Baniꞌodi i munega ꞌana fata i ꞌiꞌisadewa?” 
20 Inana wata tamana i vo, Mogitana deꞌe ꞌima natuma, wata ꞌa ꞌasetai 
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ma mataꞌuluna i tubuga. 21 Siwe matana yadi veꞌatumai wata aitoi i 
ꞌiveꞌatumaidiga kebu ta da ꞌasetadiga. Taunina ꞌwa velutolieni, tulaina 
ꞌana fata i na vonemi.” 22   vInana wata tamana baniꞌodi i voneyediga fai i 
kololo me Diu toꞌedakumetavo ꞌwaidie. Basenadi yadi veimea i kiavefaꞌali 
i vo, ꞌAiꞌedi aitoi i na vo, Iesu taunina Yaubada ꞌana Venuaꞌivina,” ꞌa na 
talabodeni kebu taiadi ꞌa na lukuluku ꞌeba miavaꞌauta nageneye tafalolo 
faifaina.” 23  Faifainanina inana wata tamana i vonaga i vo, Taunina ꞌwa 
na velutolieni, tulaina ꞌana fata i na vonemi.”

24 Wata me Diu i vona-vaitugana tomogonina matana i veꞌatumaiga i 
mai i voneni i vo, Nuanuama ꞌu na vona Yaubada mataneye kebu ꞌu na 
vekaliga, fai ꞌa ꞌasetai tomogonina Iesu, tosakona.” 25 Tomogo i vo, Aigodi 
tosakona ꞌalo kebu, siwe tamu nani a ꞌasetai, basenadi mataku sakoidi, 
siwe ꞌasiau a ꞌisaꞌisa.” 26  Wata i velutolieni i vo, Baniꞌodi i munegimu? 
Wata baniꞌodi i munega matamu i siayegidi?” 27 I vonedi i vo, ꞌAkonadi 
a luꞌivona ꞌwaimie, siwe kebu nuanuami bonaku ꞌwa na nogai. Awale 
nuanuami a na vona-vaivaitugana? ꞌAlo nuanuami ꞌomi wata Iesu yana 
tovetutuyamavo?” 28  Ma yadi nuasako i yagaia i vo, ꞌOmu ꞌaisemu 
kumanina ꞌana tovetutuyama, ꞌima Mosese yana tovetutuyamavo. 29  wꞌA 
ꞌasetai Yaubada i vona Mosese ꞌwaineye, weꞌe tomogonina kebu tamu 
saiꞌafo ꞌa da ꞌasetai avaꞌaiega i mai.” 30 Tomogonina matana i veꞌatumaiga 
i vonedi i vo, Nuaku i vogani yami bavu faifaina. Yana toketokena 
ꞌwainega mataku i veꞌatumai siwe kebu ꞌwa da ꞌasetaiga avaꞌaiega i mai. 
31  xFai ta ꞌasetai Yaubada tosakona bonadi kebu i na nogai, siwe egavo 
i veveꞌililibuyeni wata i vevematayakeyakeni bonadi i noganogaidi. 
32  Fwayafwaya ꞌana ꞌidewadewavau ꞌwainega i maiga ꞌasiau, kebu tamu 
aitoi ꞌana fata deꞌe bei tomatasako inana kamodiega i na ꞌiveꞌatumaia. 
33   yꞌAiꞌedi Iesu kebu i da maiga Yaubada ꞌwainega wata ꞌako kebu baniꞌodi 
i da folovediga.” 34 Yana vona i tutuli i vo, ꞌOmu tosakona, inamu wata 
tamamu yadi sakona ꞌwainega ꞌu tubuga, igodi nuanuamu ꞌu na ve 
ꞌwaimeye.” Deꞌe baniꞌodi i voneyedi i ꞌaꞌava, i ꞌiveꞌavini i tufelefeleni i 
souyeni ꞌeba miavaꞌauta ꞌwainega.

Tomotoga yadi nuanua baniꞌodi i vematasako.
35 Iesu vala i nogai Falisi tomogonina matana i veꞌatumaiga i 

bifelefeleni ꞌeba miavaꞌauta ꞌwainega bega i nago i veluagai i velutolieni 
i vo, Kumanina i vetomotogaotoga, ꞌwaineye ꞌu vetumagana ꞌalo 
kebu?” 36  Tomogo i vo, ꞌAuvea, avaꞌai tomogoga? ꞌU voneku bega a na 
vetumagana ꞌwaineye.” 37 Iesu i voneni i vo, ꞌAkonadi ꞌu ꞌiseni, ꞌasaꞌaiana 
taunina taiadi ꞌwa veveifufu.” 38  Tomogo i vona Iesu ꞌwaineye i vo, ꞌAuvea, 
a vetumagana ꞌwaimuye.” I vona nika ma yana subia i ꞌodu mataneye.
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39  zIesu i vo, Yau a maiga fwayefwayeye tomotoga a na ꞌididi, bega 
egavo yadi nuanua dudubalidi ꞌwa da vo i da vematasako, ꞌanuꞌanunudi 
matadi a na ꞌiveꞌatumaidi, weꞌe egavo igodina ꞌanuꞌanunudi matadi 
ꞌatumaidi a na ꞌiveꞌuludi.” 40  aFalisi ma fuedie i tovotovoi i nogai Iesu 
yana vona begaidi i velutolieni i vo, ꞌU vonavonaga ꞌima wata matama 
ꞌuludi?” 41 Iesu i vonedi i vo, ꞌAiꞌedi mogitana yami nuanua i vematasako, 
Yaubada kebu ꞌana fata i na vematavulogimi yami sakona faifaidi 
fai bavubavumi. Siwe fai ꞌwa vonaga ꞌwa vo, Matama ꞌatumaidi nani 
matatabuna ꞌa ꞌasetadi,” begaidi yami sakonanidi i na ꞌenoꞌeno.”

Iesu i vona-awatabai ꞌaisaya sifi ꞌadi kali faifaina.

10  1‑2  Wata Iesu i vonedi i vo, A vona mogitana ꞌwaimie, toꞌisaveꞌavina 
sifi ꞌaiaseye yana ꞌaisaya i veveꞌanidi ꞌadi mosomoso, lovana i 

sisilukuvedi ꞌadi kalie, bei wata i ꞌiꞌisaveꞌavinidi. ꞌAiꞌedi toꞌisaveꞌavinanina 
nuanuana i na lukuga, ꞌawa ꞌwaineamo i lukuluku, weꞌe ꞌaiꞌedi tamu aitoi 
kebu ꞌawa ꞌwaineamo i na lukuga kaliamo i na nakikila, taunina toꞌainike 
wata tovainago. 3 Tutuyanina toꞌisaveꞌavina nuanuana yana ꞌaisaya i na 
nawedi, ꞌawa ꞌana toꞌisaveꞌavina i vonevoneni saiboda i sisibaleni, mulieta 
toꞌisaveꞌavinanina yana sifi ꞌaitamogana ꞌaitamogana ꞌadi wagaveamo i 
tayatayamidi. 4  bTutuyanina i sousouyedi toꞌisaveꞌavina i kumekumeta weꞌe 
yana ꞌaisaya mulineye i delideli fai bonana i nogayaꞌinanai. 5 ꞌAisayanidi 
kebu ꞌadi fata tamu tomogo mulineye i na nagoi, bola bonana i na 
bavuyeni i na veꞌaladegadega.”

6  Deꞌe vona-awatabainina ꞌwainega Iesu i veifufu ꞌwaidie, siwe kebu 
nuadi i da magetadi. 7 Tomotoga kebu nuadi i da magetadiga faifainanina 
Iesu i vona-vaitugana ꞌwaidie i vo, A vona mogitana ꞌwaimie, yau sifi ꞌadi 
kali ꞌana ꞌawa. 8  Basenadi mali tomotoga nuanuadi i na vetoꞌisaveꞌavina 
igodina taunidi i da mai Yaubada ꞌwainega, tomotoganidi tovainago wata 
toꞌainike, siwe yaku sifi kebu bonadi i da nogayaꞌinanadi. 9  cꞌAsaꞌaiana 
kumaniku ꞌawa. Egavo i na vetumagana ꞌwaikuye, i na luku ꞌwaikuyamo 
a na ꞌitaꞌitaꞌiedi wata a na ꞌiꞌisaveꞌavinidi baniꞌodi toꞌisaveꞌavina sifi yana 
ꞌaisaya i nunawedi i veveꞌanidi wata i mimaiedi ꞌadi kalie. 10 Tovainago 
i na maiga, vainagoꞌava, ꞌainikeꞌava, ꞌivesako ꞌaisedi faifaidi i na mai. 
Yau a maiga tomotoga mia ꞌivauna wata ꞌatumaina a na veledi bega i na 
sososoana wata kebu tamu nani faifaina i na vevenuafouviga.”

Iesu toꞌisaveꞌavina sifi ꞌatumaina.
11  dWata Iesu i vonedi i vo, Yau toꞌisaveꞌavina sifi ꞌatumaiku, 

faifainanina yawaiku a na tauyeni a na wafa yaku sifi ꞌadi ꞌitaꞌitaꞌi 
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faifaina. 12  ꞌAiꞌedi tamu tomogo i na vetofolova sifi i na ꞌiꞌisaveꞌavinidi, 
fai taunina kebu tonisifi ꞌaiꞌedi ꞌouꞌou kasikasisina i na ꞌiseni i na 
mimaiga bola i na degalovedi, ꞌouꞌounina kasikasisina sifi i na ovadi 
i na veꞌaladegadega. 13  Tofolovanina i dega fai taunina kebu tonisifi, 
begaidi kebu faifaidi i da vetafewa i folovamo tutula faifaina. 14‑15  eYau 
toꞌisaveꞌavina sifi ꞌatumaiku. Tamada i ꞌasetaku wata yau a ꞌasetai, 
wata baniꞌodi yaku sifi a ꞌasetadi, wata i ꞌasetaku. Fai taunidi yaku 
sifi, yawaiku a na tauyeni a na wafa ꞌadi ꞌitaꞌitaꞌi faifaina. 16   fWeꞌe wata 
ꞌifwaidi yaku sifi tulidie i miamiani, kebu deꞌe kalinina nageneye. I 
lubwaineku taunidi wata a na miedi, ꞌadi fata wata bonaku i na nogai, a 
na luvetubamidi ꞌailaꞌa ꞌaitamogana weꞌe ꞌadi toꞌisaveꞌavina ꞌaitamogana.

17  gTamaku i nuakalikalieku bwaikina fai tauniku a tauyeku ꞌawaie a 
na wafa siwe wafanina ꞌwainega wata yawaiku a na veluaga-vaitugani. 
18   hKebu tamu aitoi ꞌana fata yawaiku i na dabai, yau taunikuna a na 
tauyeni. Fai ma yaku veimea wata ma yaku toketokena ꞌaku fata yawaiku 
a na tauyeni, wata ꞌaku fata yawaikunina a na veluaga-vaitugani. Tamaku 
yana veimea ꞌwaikuye side baniꞌodi.”

19 Iesu i vonaꞌaꞌava, mulieta vonanina faifaina me Diu ꞌailaꞌa wata i 
ꞌidia. 20 Fuedi i vona i vo, Vona mogitana yaiaina i agei i veꞌwavaꞌwava. 
Kebu bonana ꞌwa na nogai.” 21 Weꞌe ꞌifwaidi i vo, Iesu yana vona ꞌana 
nogaya kebu baniꞌodi tomogo yaiaina i ageiga yana vona. Yaiaina kebu 
ꞌana fata tomatasako i na ꞌiveꞌatumaia Iesu i ꞌidewaiga baniꞌodi.”

Me Diu Iesu i vedumweꞌaiꞌaieni.
22  Malayaubanie me Diu fuedi i vaꞌauta Ielusalema tamu sakali i 

ꞌidewai. Sakalinina ꞌadi ꞌeba tolinuataꞌi wata yadi ꞌeba nuaveꞌavina 
basenadi mali tomotoga yadi vanuga ꞌeba veluꞌui i ꞌivesakoi weꞌe i 
ꞌidewa-vaitugani faifaina. 23  Tutuyanina ꞌwaineye Iesu i nago vanuga 
ꞌeba veluꞌui ꞌwaineye, i yabayaba Kini Solomoni yana Masiꞌeda 
ꞌwaineye. 24 Me Diu i ꞌiseni i maia i tovififineni i voneni i vo, Tutuya 
manamanawena ꞌa vevenuanaluga yamu vona faifaidi. ꞌAsiauotoga 
nuanuama ꞌu na vona tonovina ꞌwaimeye, mogitana ꞌomu Keliso Yaubada 
ꞌana Venuaꞌivina ꞌalo kebu?” 25‑26   iIesu i vo, ꞌAkonadi a vonemi siwe 
kebu ꞌwa da vetumaganekuga. Folovanidi toketokedi a ꞌiꞌidewadiga 
Tamaku yana veimea ꞌwainega, ꞌwa da ꞌisedi ꞌwa da ꞌasetai yau a mai 
Yaubada ꞌwainega, siwe kebu ꞌwa da vetumagana fai ꞌomi kebu yaku sifi. 
27  jYaku sifi mogitana bonaku i noganogai, ꞌaitamogana ꞌaitamogana a 
ꞌasetadi wata i yoyogoꞌwailiku. 28   kMia ꞌatumaina wata miamia-vagaina 
a veleveledi bega kebu i na wafaotoga wata kebu tamu aitoi ꞌana fata i 
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na sieloeloku. 29 Tomotoganidi Tamaku i velekuga nani bwaikaotogina 
mataneye, nani ꞌifwaidi saiꞌafo, faifainanina kebu tamu aitoi ꞌana fata 
i na vunugidi Tamada yana ꞌisaveꞌavina ꞌwainega. 30 Tamada wata yau 
ꞌaitamogana. Yama nuanua, yama sauluva, wata lamuma ꞌaitamogana.”

31 Vonanina faifaina me Diu kileu i ꞌewadi igodi i da luvewafai 
basenadi baniꞌodi. 32  Siwe Iesu i vonedi i vo, Folova fuedi, ꞌatumaidi 
wata toketokedi matamie a ꞌiꞌidewadi Tamada yana veimea ꞌwainega. 
Folovanidi ꞌwaidiega avaꞌai folovaga faifaina nuanuami ꞌwa na nikeku?” 
33  Me Diu Iesu yana vona i tutuli i vo, Yamu folova ꞌatumaidi faifaidi ꞌako 
kebu ꞌa na nikemuga, siwe fai ꞌu vona-uviꞌagala Yaubada ꞌwaineye. ꞌOmu 
tomogo-ꞌavoꞌavovo siwe igodi ꞌu vo, Yau Yaubada.” 34  lWata Iesu i vonedi 
i vo, Basenadiotoga i kilumi Yaubada yana Buki ꞌwaineye, bukinina ꞌwa 
veveꞌililibuyeni bwaikina, Yaubada i vona toveimea i venuaꞌivinediga 
ꞌwaidie i vo, ꞌOmi tomotoga ꞌasaꞌaiana taunimi yaubadanimi.” 35 ꞌAkonadi 
ta ꞌasetai Yaubada yana Buki i na ꞌeno-vagata wata kebu tamu saiꞌafo 
vekali nageneye, weꞌe toveimeanidi Yaubada yana Vona i nogai, Yaubada 
i goledi yaubadavo. 36   mFai Yaubada tomotoga i fali-yaubadedi, yau 
wata a vo, Yau Yaubada Natuna,” i lubwaineku fai i venuaꞌivineku i 
vetuneku a mai tomia fwayafwaya ꞌwaimie, begaidi kebu Yaubada a da 
awaobuobuyeni. 37 ꞌAiꞌedi Tamaku yana folova kebu a da ꞌiꞌidewadiga, i 
lubwainemi kebu ꞌwa da vetumagana ꞌwaikuye, siwe fai Tamaku yana 
folova a ꞌiꞌidewadi i lubwainemi ꞌwa na vetumagana ꞌwaikuye. 38   nKebu 
nuanuami ꞌwa na vetumagana ꞌwaikuye, siwe fai folovanidi toketokedi 
a ꞌiꞌidewadiga i lubwainemi ꞌwa na vetumaganedi bega ꞌwa na ꞌaseta-
ꞌatumaia yau Tamada ꞌana labilabina wata Tamadanina i labilabiniku.”

39 Fai Iesu i vo, Yau Tamada ꞌana labilabina wata Tamadanina i 
labilabiniku,” begaidi toꞌedakumetavo wata igodi i da ꞌiveꞌavini, nika i 
ꞌiawedi i nago.

40 Iesu wata yana tovetutuyamavo taiadi wata i viladi Ufa Iolidani i 
damana noꞌo bega i miamiani, basenadi bei Ioni tomotoga i bafitaisodi. 
41 Tomotoga fuedi i maia Iesu ꞌwaineye tomotoganidi ꞌaiseꞌavadi i veifufu 
i vo, Ioni kebu tamu folova toketokena i da ꞌidewai, siwe nani matatabuna 
basenadi i veifufuyediga Iesu faifaina, ꞌakonadi ꞌadi mogitana i souyedi.” 
42  Begaidi tomotoga fuedi i vetumagana Iesu taunina Yaubada ꞌana 
Venuaꞌivina.

Lasalo yana wafa ifufuna.

11  1‑3   oTamu ꞌatamana ꞌana wagava Bedani bei Lasalo i miamia ma 
novunavo, Meli wata Malida. Melinina kumanina ꞌAuvea Iesu 
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ꞌagena i iwagi bunama magaina ꞌatumaina ꞌwainega, wata navaꞌaunega 
i tamavelavelalai. Tamu tutuya Lasalo i viga bwaikina begaidi 
novunavo vala i vetunei Iesu ꞌwaineye i vo, ꞌAuvea, iamu kumanina ꞌu 
nuakalikalieni bwaikina i viga.” 4  pTutuyanina Iesu valana i nogai i vona 
i vo, Viganina i souyeniga Lasalo ꞌwaineye kebu wafaotoga faifaina, siwe 
i souyeni bega tomotoga fuedi Yaubada i na subiai wata ꞌwainega, yau 
Natuna i na awaꞌaiꞌaiku.”

5‑6  Lasalo ma novunavo Iesu i nuakalikaliedi bwaikina, siwe tutuyanina 
i nogai Lasalo i viga kebu i da nago ꞌwaineye, ꞌatamananina ꞌwaineye i 
valenogaya bei wata ꞌaiata ꞌailuga i mia. 7 ꞌAiatanidi ꞌadi ꞌailuga i ꞌaꞌavana, 
mulieta yana tovetutuyamavo i vonedi i vo, Ta na vilada ta na nagoi 
Iudia.” 8   qYana tovetutuyamavo i vo, Tove, basenadi bei me Diu igodi i da 
luvewafamu, wata igodi nuanuamu bei ꞌu na nago.” 9 Iesu i vonedi i vo, 
ꞌAkonadi ꞌwa ꞌasetai ꞌaiata ꞌana ꞌawasasa matatabuna 12. ꞌAwasasanidi 
ꞌwaidie ta na yabaga kebu ꞌana fata ta na nikeyeda fai fwayafwaya ꞌana 
mageta ꞌwainega ta ꞌiꞌisadewa. 10 Siwe ꞌaiꞌedi ta na yaba-vuvua lovane, 
bola ta na nikeyeda fai mageta kebu. Bola yaku tutuya ꞌatumaina i 
ꞌenoꞌeno, ꞌaku fata a na folofolova. 11  rIada Lasalo i ꞌenomwadumwadu, 
siwe ta na nagoi a na luvagoni i na ꞌisa.” 12  Yana tovetutuyamavo i vo, 
ꞌAuvea, ꞌaiꞌedi i na ꞌenoꞌenovamo ꞌana fata i na veꞌatumai.” 13  Siwe Iesu 
i vonavona i wafaga faifaina, weꞌe yana tovetutuyamavo yadi nuanua 
i vo, ꞌEno mogitana faifaina i vonavona.” 14‑15 Begaidi Iesu i vonaotoga 
ꞌwaidie i vo, Lasalo i wafa, siwe ꞌaiꞌedi ꞌwaineye taiadi ta da miamiani 
a da ꞌiveꞌatumaia viga ꞌaisena ꞌwainega bola yami vetumagana mweadi. 
ꞌAtumaina, ta na nagoi ꞌwaineye yaku folova ꞌwa na ꞌiseni bega yami 
vetumagana i na vetoketoke.” 16   sTomasi, tamu ꞌana ꞌeba ꞌainana 
Natulugaluga tovetutuyamavo ꞌifwaidi i vonedi i vo, Ekwavo, ta na nagoi 
yada ꞌAuvea taiadi bega ma fueda ta na wafa.”

Iesu tosivetovoi wata yawai-vagata ꞌana toꞌanivelena.
17 Tutuyanina Iesu yana tovetutuyamavo taiadi i leꞌwai saiꞌafo Bedani 

lilivaneye, tomotoga i vonedi i vo, Lasalo yawaina i ꞌaꞌava, i ꞌenoꞌeno 
taumaseye ꞌakonadi ꞌaiata 4 i veluagai.” 18‑19 Ielusalemega ta na nago 
Bedani kebu ꞌaniꞌiega, vivideye t begaidi me Diu fuedi i maia Bedani 
Malida ma taina Meli nuadi i na ꞌiveagiagidi, novudi i ꞌiawediga faifaina.

20 Tutuyanina Malida i nogai Iesu i nunago, begaidi i mai i 
yogoꞌedeꞌedeni, weꞌe Meli i miamia vanuge. 21  uMalida i veluagai nika i 
vona Iesu ꞌwaineye i vo, ꞌAuvea, ꞌaiꞌedi ꞌomu taiadi ta da miamiaga ꞌako 
novuku kebu i da wafaga. 22  Mogitana novuku i wafa, siwe a ꞌasetai avaꞌai 
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nuanuamu ꞌu na veluꞌui Yaubada ꞌwaineye i na velemu bega ꞌaivaita ꞌa na 
veluagai.” 23  Iesu i voneni i vo, Novumu i na tovoi-vaitugana.” 24  vMalida 
i vo, Eꞌe ꞌakonadi a ꞌasetai ꞌawaie fwayafwaya ꞌana ꞌeba veꞌaꞌava ꞌwaineye 
i na tovoi-vaitugana.” 25 Wata Iesu i voneni i vo, Yau kumaniku towafa 
ꞌadi tosivetovoi wata mia-vagata ꞌana toꞌanivelena. ꞌAiꞌedi egavo i na 
vetumagana ꞌwaikuye mulieta i na wafa, siwe mia ꞌatumaina wata 
miamia-vagaina i na veluagai. 26  Egavo i na vetumagana ꞌwaikuye 
kebu tamu saiꞌafo i na wafaotoga. Malida, yaku vona deꞌe ꞌu da nuani, 
ꞌu vetumagana ꞌalo kebu?” 27  wMalida i vo Eꞌe ꞌAuvea yamu vonanina 
faifaina a vetumagana, wata a ꞌasetai ꞌomu Keliso, Yaubada Natuna wata 
ꞌana Venuaꞌivina, kumanimu basenadi Yaubada i vonaꞌawaufaufa yamu 
mai fwayefwayeye faifaina.”

Iesu i lumatageu.
28  Malida i vonaꞌaꞌava, mulieta i vilai i nago Meli ꞌwaineye ꞌaiseꞌavadi 

i veifufu i vo, Tove ꞌakonadi i mai, nuanuana ꞌu na nago i na vonemu.” 
29 Bega Meli i tovoi i lilide i mai Iesu ꞌwaineye.

30 Iesu bola kebu i da souyeni ꞌatamane, avaꞌaibe bei Malida i 
veluagaiga bei bola i tovotovoi. 31 Me Diu i maiaga Meli ma iana ꞌadi 
ꞌivenuagiagi faifaina, tutuyanina i ꞌiseni Meli i tovoi i souyeni i lilide i 
mimai yadi nuanua igodi i vo, I nunago taumaseye bei i na vemogai,” 
begaidi i yogoꞌwaili.

32  Tutuyanina Meli i leꞌwa ma yana veꞌililibu i beꞌu Iesu mataneye i 
voneni i vo, ꞌAuvea, ꞌaiꞌedi ꞌomu taiadi ta da miamiaga, ꞌako kebu novuku 
i da wafaga.” 33  Iesu Meli i ꞌiseni me Diu taiadi i vevemogai nuana i 
vekalikalia wata i nuasako wafa faifaina. 34 Begaidi i velutoliedi i vo, 
Avaꞌaibe bei iada ꞌwa veꞌufai?” I voneni i vo, ꞌAuvea ꞌu mai ta na nago ꞌa 
na vemu.” 35  xNika Iesu i lumatageu. 36  Me Diu i ꞌiseni Iesu ma matageuna 
begaidi i vo, Vona mogitana, iana i nuakalikalieni bwaikina.” 37  yWeꞌe 
ꞌifwaidi i vo, Tomatasako i ꞌiveꞌatumaia bega wata iana i da ꞌivaiseni yana 
viga ꞌwaineye nika kebu i da wafaga.”

Iesu Lasalo wafayega i sivetovoia.
38  Wata Iesu nuana i vekalikalia saiꞌafo i vaganago taumata ꞌwaineye. 

Taumatanina ovu matumatu ꞌwaineye, kileu bwaikinega ꞌawana i 
vetovibodai. 39 Iesu tomotoga i vonedi i vo, Kileunina ꞌwa ꞌewai.” Nika 
Malida towafanina novuna i vo, ꞌAuvea, magai fai ꞌaiata 4 ꞌakonadi i 
ꞌaꞌava.” 40  zSiwe wata Iesu i voneni i vo, ꞌWa da vo kebu a da vonemu a 
vo, ꞌAiꞌedi ꞌu na vetumagana ꞌwaikuye, Yaubada yana toketokena ꞌu na 
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ꞌiseni.” 41 Tomotoga kileu i ꞌewai, mulieta Iesu i ꞌisalaka i veluꞌui Yaubada 
ꞌwaineye i vo, Tamaku, a vekaiwa bwaikina ꞌwaimuye fai bonaku ꞌu 
noganogaidi. 42   aꞌA ꞌasetai mogitana tutuya matatabuna bonaku ꞌu 
noganogaidi, siwe deꞌe baniꞌodi a veveluꞌuiediga fai nuanuaku tomotoga i 
na nogai i na vetumagana ꞌomu ꞌu vetuneku a mai.” 43  Iesu i veluꞌuiꞌaꞌava, 
mulieta i vegole i vo, Lasalo, ꞌu souyemu.” 44 Iesu yana voneye nika Lasalo 
i tovoi i souyeni taumatayega nimana wata ꞌagena taiadi fanifanidi, 
wata ꞌunuꞌununa babaniumana. Iesu tomotoga i vonedi i vo, ꞌWa na 
ꞌiyavuyavuya nika ꞌana fata i na yaba.”

Me Diu nuanuadi Iesu i na luvewafai.
45  bMe Diu fuedi i maiga Meli ꞌwaineye, Iesu yana folova toketokena i ꞌiseni i 

vetumagana ꞌwaineye. 46 Weꞌe ꞌifwaidi i viladi i nagoi totafalolo Falisi ꞌwaidie 
i luꞌivona avaꞌai Iesu i ꞌidewaiga faifaina. 47 Begaidi Falisinidi, tovelomu ꞌadi 
toꞌedakumetavo, wata me Diu yadi Kaniselo taiadi i vaꞌauta i veifufu Iesu faifaina 
i vo, Baniꞌodi ta na munegi? Tomogonina ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa 
fuedi i ꞌiꞌidewadewadi. 48 ꞌAiꞌedi ta na ꞌiseꞌisenimoga, bola tomotoga matatabudi 
i na vetumagana ꞌwaineye. Bega Loma gabemani tomotoga i na ꞌisedi i na 
vo, I baibailema i nunagoi Iesu ꞌwaineye,” bega i na maia i na leoda, ꞌida me 
Diu yada veimea i na geuya, yada vanuga ꞌeba veluꞌui taiadi.” 49 Tamu me Diu 
yadi Kaniselo ꞌana wagava Kaiafa, taunina tovelomu bwaikina malamalanina 
ꞌwaineye, i vonedi i vo, ꞌOmi ꞌwavaꞌwavami, weꞌe kebu ꞌwa da nuaniga. 50 I 
lubwainemi ꞌwa da ꞌasetai Iesu ta na luvewafai bega me Diu matatabuda ta na 
mia ꞌatumaina. ꞌAiꞌedi kebu i na wafaga, me Loma i na leoda.”

51 Vonanina Kaiafa i ꞌinanaiga, kebu taunina yana nuanuayega, siwe fai 
taunina tovelomu bwaikina malamalanina ꞌwaineye begaidi Yaubada yana 
venuayato ꞌwainega i vona-vagata siwe kebu i da ꞌasetaiga. Yana vonanina 
ꞌana nuanua mogitana ꞌawaie Iesu i na wafa me Diu matatabudi faifaidi. 
52  cKebu mogitana ꞌaiseꞌavadi faifaidi siwe wata Yaubada natunavo faifaidi i 
vemiaveꞌeveꞌeꞌelagi ꞌawalawa matatabuna ꞌwaidie, Iesu yana wafa ꞌwainega i na 
vaꞌaugidi bega natunavo ꞌailaꞌa ꞌaitamogana. 53 Bega tutuyanina ꞌwaineye me Diu 
toꞌedakumetavo i velamu ꞌaiseꞌavadi i veveifufu-givagiva baniꞌodi i na munega 
Iesu i na luvewafai. 54  dBegaidi Iesu kebu i da yogomagemageta ꞌawalawa Iudia 
nageneye, faifainanina givagivayega yana tovetutuyamavo taiadi i tauya i nagoi 
ꞌatamana Ifeleimi, saliꞌavuꞌavu lilivaneye, bei taiadi i miamiani.

55  eSaiꞌafoga me Diu i na sakali Uviꞌagalatagona f faifaina, begaidi 
tomotoga fuedi ꞌawalawa tulina tulina ꞌwaidiega i laka Ielusalema, nagami 

Ion 11 254  

The New Testament in Iamalele of Papua New Guinea; 1988; web version, © 2015, Wycliffe Bible Translators, Inc.



 

g 12:1 Ion 11:1,43 h 12:4‑5 Ion 18:2‑3 i 12:4‑5 ꞌAna mogitana me Diu yadi mani Denali 
300, malamala ꞌaitamogana ꞌana folova tutulina. j 12:7 Ion 19:40 k 12:9 Ion 11:43‑44 

i na ꞌilekoa-dewa wata i na tafalolo yadi sauluva baniꞌodi, nuanuadi 
i na veꞌatumai Yaubada mataneye, mulieta sakalinina i na ꞌidewai. 
56 Tomotoganidi Iesu i lulualeniga, wata tutuyanina i vaꞌauta vanuga ꞌeba 
veluꞌui nageneye ꞌaitamogana ꞌaitamogana i velutolitoli i vo, ꞌWa da nuani, 
ꞌako Iesu i na mai, ꞌalo kebu?” 57 Weꞌe Diu totafalolo Falisi wata tovelomu 
ꞌadi toꞌedakumetavo taiadi veimea faꞌalina i yatoi i vo, ꞌAiꞌedi aitoi Iesu i 
na ꞌiseni avaꞌaibe bei i miamiaga i na luꞌivona ꞌwaimeye.” Yadi veimeanina 
faꞌalina i yatoiga fai nuanuadi Iesu i na ꞌiveꞌavini.

Iesu ꞌana iwaga Bedani ꞌwaineye.

12  1  gꞌAiata 6 i na ꞌaꞌava, me Diu sakalinina i na ꞌidewai 
Uviꞌagalatagona faifaina begaidi Iesu yana tovetutuyamavo 

taiadi i nagoi Bedani, Lasalo yana ꞌatamane, tomogonina Iesu i 
sivetovoia wafayega. 2  Bei ꞌaniꞌani bwaikina i ꞌidewai Iesu ꞌana 
veꞌililibu faifaina, bega Iesu wata Lasalo ediavo taiadi i miabui ꞌeba 
ꞌani ꞌwaineye i na ꞌani weꞌe Malida ꞌaniꞌani i ꞌaꞌanivelena. 3  Tutuyanina 
Iesu i ꞌaniꞌani, Meli bunama magaina ꞌatumaiotogina wata ꞌana tutula 
bwaikina ma botolina i mieni Iesu ꞌageneye i iwagaꞌaꞌaveni, mulieta 
navaꞌaunega i tamavelavelaladi. Bunamanina ꞌana wagava Nadi, 
magaina vanuga matatabuna i susuli. 4‑5   hTamu yana tovetutuyama 
ꞌana wagava Iudasa Isakaliota, kumanina Iesu ꞌana toꞌetogiluva i 
vo, Awale? Bunamanina tutulina bwaikina i veꞌamubwadodoyeni. 
I lubwaineni ta da vekimwaneyeni, baniꞌodi lubulubu 300 i ta da 
veluagai, bega egavo i vewekowekomaga ta da ꞌivaisedi.” 6  Deꞌe 
baniꞌodi Iudasa i vonaga, kebu mogitana wekowekoma i da nuanidi 
faifaidi i da vonavona, fai taunina tovainago wata yadi mani ꞌana 
toꞌisaveꞌavina bega taunina ꞌana ꞌaivaita faifaina i vona. 7  jWeꞌe Iesu 
i vo, ꞌAsaꞌaiana, vavine kebu ꞌu na ꞌivebunumayagi. I iwagikuga i 
lubwaineni, tomogoku i ꞌidewa-vagaseni ꞌaku veꞌufa faifaina me Diu 
yada sauluva baniꞌodi. 8  Tutuya fuedi ꞌomi wekowekoma taiadi ꞌwa 
miamiani, ꞌami fata ꞌwa na ꞌiꞌivaisedi, weꞌe yau kebu taiadi ta na 
mia-vagata.”

9  kꞌAilaꞌa bwaikina me Diu vala i nogai Iesu i miamia Bedani, begaidi 
fuedi i maia nuanuadi i na ꞌiseni. Kebu Iesu ꞌaisenaga, wata nuanuadi 
Lasalo i na ꞌiseni, kumanina Iesu i sivetovoia wafayega. 10‑11 Fai me Diu 
fuedi Lasalo i ꞌiseni ma yawaina i ꞌasetai wafayega i yawasa-vaitugana, 
begaidi me Diu toꞌedakumetavo yadi veimea i vevedumweꞌaiꞌaiedi Iesu 
ꞌwaineye i vevetumagana. Faifainanina tovelomu ꞌadi toꞌedakumetavo 
ꞌaiseꞌavadi i veifufu nuanuadi Lasalo wata Iesu taiadi i na luvewafadi.
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Iesu i luku Ielusalema.
12  I ꞌatai, ꞌailaꞌa bwaikina i vaꞌautaga Uviꞌagalatagona ꞌana sakali 

faifaina, vala i nogai Iesu i nunago Ielusalema. 13   lBegaidi saisai lukudi i 
kinidabadi i miedi Iesu i na yogoꞌedeꞌedeni. Wata i vegolegole i vo,

Kaiwa, kaiwa, m
ꞌAuvea ꞌana wagavayega i mimai,
Wata ma yana nuakalikali i na vevesauluva ꞌatumaina ꞌwaineye.
Taunina me Isileli yada Kini.”
14  nIesu tamu ꞌaisaya doniki i ꞌewaiga kwavuneye i laka bega i nago. 

Nika bei Yaubada yana Buki ꞌana mogitana i souyeni basenadiotoga i 
kilumi Iesu faifaina i vo,

15 ꞌOmi Ielusalema o ꞌana tomotogavo, kebu ꞌwa na kolologa,
ꞌAkonadi yami Kini i viwai ꞌwaimie,
Doniki tubuvauvauna ꞌwainega.”
16  Tutuyanina ꞌwaineye yana tovetutuyamavo kebu i da ꞌaseta-

ꞌatumaiaga Yaubada yana Buki ꞌana mogitana i sousouyeni, siwe 
tutuyanina Iesu i laka abame yana ꞌaiꞌaiwabu ꞌwaineye, nika bei i nuani 
vonanina i kilumiga Iesu faifaina vona mogitana, wata tomotoganidi ma 
yadi sosoana i subiai wata i awave-Kini ꞌwaineye.

17‑18  Tomotoganidi matadie Iesu i goleni Lasalo taumatayega i souyeniga 
ma yawaina, i nagoi Iesu yana folovanina toketokena i luꞌivoneyeni bega 
mali tomotoga taiadi i maia Iesu i yogoꞌedeꞌedeni. 19 Weꞌe Falisi i ꞌisedi 
ꞌailaꞌa bwaikina i nunagoi Iesu ꞌwaineye begaidi ꞌaiseꞌavadi i veifufu i vo, 
ꞌWa ꞌiseni, ꞌida ta ꞌiꞌivemweamweadaga. Tomotoga matatabudi ꞌakonadi i 
nunagoi Iesu ꞌwaineye.”

Me Guliki ꞌifwaidi nuanuadi i na veifufu Iesu ꞌwaineye.
20 ꞌAilaꞌanidi i nagoiga Ielusalema Yaubada i na subiai wata i na 

sakali, ꞌifwaidi tomotoga me Guliki. 21 Tomotoganidi me Guliki i maia 
Filifi ꞌwaineye, taunina tomogo Bedasaida ꞌawalawa Galili nageneye, 
i voneni i vo, ꞌAuvea, nuanuama Iesu taiadi ꞌa na veifufu.” 22  Bega 
Filifi i nago Anidulu i voneni, mulieta ꞌadi ꞌailuga i nagoi i luꞌivona 
Iesu ꞌwaineye. 23   pIesu yadi vona i nogai i vonedi i vo, ꞌAkonadi yaku 
tutuya i vevelilivana, Yaubada i na silakaiku bega tomotoga i na ꞌiseku 
yau a vetomotogaotoga i na veꞌililibuyeku wata i na subiaku. 24 A vona 
mogitana ꞌwaimie, ꞌaiꞌedi waifei bubuwakeye i na ꞌenoꞌeno kebu ꞌana 
fata i na vefue. Weꞌe ta na koyoviga tubutubuna i na ꞌanikudai, i na tabo, 

Ion 12 256  

The New Testament in Iamalele of Papua New Guinea; 1988; web version, © 2015, Wycliffe Bible Translators, Inc.



 

q 12:25 Luk 9:24 r 12:26 Mad 28:20; Ion 14:3 s 12:27 Mad 26:38 t 12:31 Ion 16:11 
u 12:32 Ion 3:14‑15 v 12:34 Dan 7:13-14 w 12:35 Ion 8:12 x 12:36 Efe 5:8 

ꞌwainega ꞌaniꞌani fuedi i na souyedi. Yau wata baniꞌodi a na wafa bega 
yaku ꞌailaꞌa i na vefue. 25  qWata side baniꞌodi. ꞌAiꞌedi aitoi yana mia ꞌana 
ꞌatumaina i na veꞌoꞌoleni, kebu nuanuana yawaina i na tauyeni faifaiku, 
taunina i na wafaotoga. Weꞌe ꞌaiꞌedi aitoi yana mia ꞌana ꞌatumaina wata 
yawaina i na tauyedi faifaiku, mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina i na 
veluagai. 26   rAitoi nuanuana i na vetofolova ꞌwaikuye i lubwaineni i na 
vetutuyameku, bega avaꞌaibe bei a na nunago yaku tofolovanidi taiadi. 
ꞌAwaie yaku tofolovavo matatabudi Tamaku i na silakaidi tomotoga 
matadie i na subiadi.”

Iesu i veifufu yana wafa faifaina.
27  sWata Iesu i vo, Tutuya deꞌe nuafouku i veveviga bwaikina, bega ꞌwa 

da nuani baniꞌodi a na voneyedi? Voke a na veluꞌui a na vo, Tamaku, 
nuanuaku vita wata wafa ꞌwaidiega ꞌu na ꞌitaꞌitaꞌieku.” Siwe kebu i da 
lubwainekuga ꞌaiꞌedi baniꞌodi a na veluꞌui, fai vitanina faifaina a mai. 
28  A nuani side baniꞌodi a na veluꞌui a na vo, Tamaku, nuanuaku yamu 
toketokena tomotoga ꞌu na vedi bega i na subisubiamu.” Iesu i vonaꞌaꞌava 
nika tamu bona i souyeni abamega i vo, ꞌAkonadi yaku toketokena a vedi 
wata ꞌawaie a na vedi.”

29 ꞌAilaꞌa i tovotovoi lilivadie bonananina i nogai ꞌifwaidi i vo, 
Tomuyoana i duduya,” weꞌe ꞌifwaidi i vo, Tamu anelose i vona Iesu 
ꞌwaineye.” 30 Nika Iesu i vo, Bonananina ta nogaiga, yau kebu ꞌaku 
ꞌaivaita faifaina, ꞌomi ꞌami ꞌaivaita faifaina. 31  tTutuya deꞌe Yaubada i 
na velamu tomia fwayafwaya i na veveimeyedi vematavuloga faifaina 
wata Seitani ma enavo i na leodi, taunina tomia fwayafwaya ꞌami 
toveimea sakoina. 32   uWeꞌe yau tomotoga i na silakaiku ꞌai lagalagana 
ꞌwaineye bega tomotoga matatabumi a na vemwadami ꞌwa na maia 
ꞌwaikuye.” 33  Iesu yana vona deꞌe i vonavona yana wafa faifaina avaꞌai 
ꞌwainega tomotoga i na luvewafai. 34  vꞌAilaꞌa yana vonanina i nogai i vo, 
Yada veimea basenadiotoga i kilumi i vo, Keliso kebu i na wafaga i na 
mia-vagata.” Weꞌe awale ꞌu vo, Yau a vetomotogaotoga tomotoga i na 
silakaiku ꞌai lagalagana ꞌwaineye?” Aitoi kumanina i vetomotogaotoga?” 
35  wBega Iesu i vonedi i vo, Tutuya ꞌaleꞌusana ꞌwaineye taiadi ta na 
miamia a na vevemi, yau yami mageta. Yaku venina nuami i na magetadi 
bega ꞌaiꞌedi ꞌwa na vetumaganeku dudubala kebu i na mimai ꞌwaimie. 
Egavo i vevedumweꞌaiꞌaieku taunidi baniꞌodi i yabayaba dudubala 
ꞌwaineye, kebu i da ꞌasetai avaꞌaibe bei i nunagoi. 36   xTutuyanina taiadi ta 
na miamia i lubwainemi ꞌwa na vetumagana ꞌwaikuye, yau yami mageta, 
bega ma yami sosoana ꞌwa na miamia yaku ꞌailaꞌa nageneye.”
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Me Diu Iesu kebu i da vetumaganeni.

Iesu i vonaꞌaꞌava, i tovoi ꞌailaꞌa i ꞌiawedi givayega i nago tulineye. 
37 Avinodi Iesu ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa fuedi i ꞌiꞌidewadi 
tomotoga matadie, siwe kebu i da vetumagana ꞌwaineye. 38   yNika avaꞌai 
basenadiotoga Yaubada yana toluꞌivona ꞌana wagava Aisea i kilumi ꞌana 
mogitana i souyeni. Side baniꞌodi i kilumedi i vo,

ꞌAuvea, valamu ꞌa luluꞌivoneyeni siwe kebu tamu aitoi i da 
veꞌawamogitana.

Tomotoga ꞌAuvea yana toketokena i ꞌiseni, siwe kebu i da ꞌasetai wata i 
da vetumagana.”

39‑40  zFai tomotoganidi Yaubada yana vona i vevedumweꞌaiꞌaiedi, begaidi 
kebu ꞌadi fata i na vetumagana. Bega wata Aisea i kilumi faifaidi i vo,

Yaubada matadi i ꞌiveꞌuludi,
Bega kebu ꞌadi fata i na ꞌisa.
Nuadi i kiavevuyovuyodi,
Bega kebu ꞌadi fata i na ꞌaseta.
Begaidi kebu nuanuadi i na nuaviladi ꞌwaikuye,
a na ꞌiveꞌatumaidi.”
41  aVona deꞌe Aisea i kilumiga fai basenadiotoga Yaubada i veni, Iesu 

ma yana ꞌaiꞌaiwabu magemagetadi, wata i veni tomotoga fuedi i na 
vedumweꞌaiꞌaieni.

42   bWeꞌe tutuyanina ꞌwaineye me Diu fuedi, yadi toꞌedakumetavo 
ꞌifwaidi taiadi i vetumagana Iesu ꞌwaineye, siwe kebu i da luꞌivona 
fai Falisi i kololoyedi yadi veimea faꞌalina faifaina i vo, Egavo i na 
vetumagana Iesu ꞌwaineye ꞌa na talabodedi kebu taiadi ꞌa na lukuluku 
ꞌeba miavaꞌauta nageneye tafalolo faifaina.” 43   cFai nuanuadi tomotoga 
i na awaveꞌatumaiedi, weꞌe kebu nuanuadi ꞌadi awaveꞌatumai Yaubada 
ꞌwainega, begaidi i veꞌwadamo kebu i da luꞌivona.

Iesu yana vona tomotoga i na veimeyeda.
44 Iesu bonana bwaikinega i veifufu tomotoga ꞌwaidie i vo, Egavo i na 

vetumagana ꞌwaikuye, siwe ꞌasaꞌaiana ꞌakonadi i vetumagana Yaubada 
ꞌaku tovetune ꞌwaineye. 45  dWata baniꞌodi, egavo i na ꞌiseku wata ꞌakonadi 
Yaubada ꞌaku tovetune i ꞌiseni. 46   eYau a maiga fwayefwayeye bega egavo 
i na vetumagana ꞌwaikuye nuadi a na kiavemagetadi kebu yadi nuanua i 
na dududubalidi.

47  fWata a maiga tomia fwayafwaya a na ꞌitaꞌitaꞌiemi, kebu a da mai 
bega yaku veimea ꞌwainega vematavuloga ꞌwa na veluagai. Begaidi egavo 
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yaku vona i na nogaidi, siwe kebu i na vematayakeyakedi, yau kebu a na 
veimeyedi vematavuloga i na veluagai. 48   gSiwe tutuyanina tomotoga ꞌwa 
na vonayavuga Yaubada mataneye, yaku vonanidi tovedumweꞌaiꞌainidi 
i na veimeyedi bega vematavuloga i na veluagai. ꞌAdi vematavuloga 
lamuna, yaku vonanidi kebu nuanuadi, wata i vedumweꞌaiꞌaieku. 49 Kebu 
yaku nuanuayega a da veveifufu, fai Tamada ꞌaku tovetune avaꞌai i 
vonekuga, wata baniꞌodi a vonavona. 50  hA ꞌasetai ꞌami fata mia ꞌatumaina 
wata miamia-vagaina ꞌwa na veluagai Yaubada yana Vona ꞌwaidiega, 
faifainanina avaꞌai a vonevoneyediga, fai ꞌakonadi Tamada i voneku.”

Iesu yana tovetutuyamavo ꞌagedi i lekoadi.

13  1  iꞌAwaꞌawai baniꞌodi Uviꞌagalatagona sakalina i na ꞌidewai, 
Iesu ꞌakonadi i ꞌasetai yana tutuya, fwayafwaya i na ꞌiaweni 

i na vilai i na nago Tamana ꞌwaineye. Iesu yana ꞌailaꞌa fwayefwayeye 
i nuakalikaliedi bwaikina, ꞌeba velamu ꞌwainega i nagoga wata yana 
wafa ꞌwaineye. 2   jLovananina ꞌwaineye, Iesu wata yana tovetutuyamavo 
taiadi i ꞌaniꞌani weꞌe Seitani k ꞌakonadi tamu nuanua i yatoi Iudasa 
ꞌwaineye Iesu i na ꞌetogiluveni. Iudasanina, Saimoni Isakaliota natuna. 
3   lIesu i ꞌasetai taunina i mai Yaubada ꞌwainega, wata i na vilai i na 
nago ꞌwaineye, wata i ꞌasetai Yaubada nani matatabuna i ꞌanivelenedi 
ꞌwaineye i na veveimeyedi. 4 Fai naninidi Iesu i ꞌasetadi, begaidi ꞌeba 
ꞌani ꞌwainega i tovoi ꞌana talauma tabwaneye i taꞌia, mulieta tamatama 
i ꞌewai tolobwaneye i yogoneni, ꞌwa da vo baniꞌodi tofolova-maimaiga. 
5 Iesu ꞌaivoe i ꞌewai, bei ufa i iwagi bega yana tovetutuyamavo 
ꞌaitamogana ꞌaitamogana ꞌagedi i lekoadi, mulieta i tamavelavelaladi. 
6  Tutuyanina i leꞌwa Saimoni Fita ꞌwaineye i talaboda i vo, ꞌAuvea, yau 
kebu nuanuaku ꞌageku ꞌu na lekoadi, ꞌana ꞌisa kebu ꞌatumainaga.” 7 Iesu 
i voneni i vo, Yaku folova a ꞌiꞌidewaiga ꞌana nuanua ꞌu bavuyeni, weꞌe 
ꞌawaie ꞌu na ꞌasetai.” 8  Fita i veꞌawafatafata i vo, Kebu tamu tutuya 
ꞌageku ꞌu na lekoadi.” Iesu i vo, ꞌAiꞌedi kebu a na lekoamuga, ꞌomu kebu 
wata ꞌaku ꞌauga.” 9 Wata Saimoni Fita i vo, Vetuma kebu ꞌageꞌavaku ꞌu 
na lekoadiga, nuanuaku ꞌunuꞌunuku wata nimaku taiadi ꞌu na lekoadi.” 
10 Iesu i voneni i vo, Egavo i toaga, tomogodi matatabuna vunavunagidi, 
ꞌageꞌavadi i veyokega i na lekoadi. ꞌOmi matatabumi vunavunagimi, 
weꞌe ꞌaitamogana ꞌwaimiega kebu.” 11 Fai Iesu ꞌakonadi i ꞌasetai 
ꞌana toꞌetogiluva, taunina tosakona, begaidi i vo, ꞌOmi matatabumi 
vunavunagimi, weꞌe ꞌaitamogana ꞌwaimiega kebu.”

12  Iesu ꞌagedi i lekoaꞌaꞌavadi, wata ꞌana talauma i silakaveni i vilai i 
nago ꞌana ꞌivie i miabui. I velutoliedi i vo, ꞌAsiauotoga deꞌe yaku folova 
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a ꞌidewaiga ꞌwaimie, ꞌana nuanua ꞌwa ꞌasetai, ꞌalo kebu? 13  Tutuya fuedi 
ꞌwa goleku ꞌwa vo, ꞌAuvea,” wata ꞌwa vo, Tove,” weꞌe ꞌwa vonaga vona 
mogitana fai yau yami ꞌAuvea wata yami Tove. 14  mYau yami ꞌAuvea 
wata yami Tove, siwe ꞌasiauotoga ꞌagemi a lekoadi, ꞌomi wata baniꞌodi i 
lubwainemi ma yami nuaobu ꞌwa na vetofolova ꞌaitamogana ꞌaitamogana. 
15  nYau ꞌeba ꞌisa a ꞌidewai ꞌwaimie, bega baniꞌodi ꞌwa na vetutuyameku. 
16  A vona mogitana ꞌwaimie, tofolova kebu ꞌana toveimea i da vebwaika-
ꞌiaweni, ꞌalo tomataꞌaulele ꞌana tovetune i da vebwaika-ꞌiaweni. Kebu i da 
lubwaineni tofolova i na vona ꞌana toveimea ꞌwaineye i na vo, Folovanina 
nuanuamu a na ꞌidewai, weꞌe nani-ꞌavoꞌavovo a baila.” 17  oNaninidi 
a voneyediga, ꞌakonadi ꞌwa ꞌasetadi. ꞌAiꞌedi ma yami nuaobu ꞌwa na 
vetofolova, ꞌwa na sososoana.

Iesu i vona-vagata tamu tomogo i na ꞌetogiluveni faifaina.
18  Kebu a da vonavona ꞌomi matatabumi faifaimi, fai a venuaꞌivinemi 

begaidi ꞌaitamogana ꞌaitamogana yami nuanua a ꞌasetadi. Siwe Yaubada 
yana Buki i vona tonovina ꞌana mogitana ꞌakonadi i na souyeni i vo,

Tamu tomogo taiadi ꞌamaꞌama ꞌaitamogana siwe i sivilai i vegavieku.”
19  pA vovona-vagasemi tamu tomogo i na ꞌetogiluveku, bega tutuyanina 

i na souyeni ꞌwa na vetumagana yau Yaubada ꞌana Venuaꞌivina. 20 A 
vona mogitana ꞌwaimie, egavo ma yadi nuakalikali yaku tofolovavo i 
na ꞌivaisedi, siwe ꞌasaꞌaiana yau i ꞌivaiseku. Wata baniꞌodi egavo ma 
yadi nuakalikali i na ꞌivaiseku siwe ꞌasaꞌaiana Yaubada ꞌaku tovetune i 
ꞌivaiseni.”

21 Iesu i veifufuꞌaꞌava nika i nuavita bwaikina, yana tovetutuyamavo i 
vonedi i vo, A vona mogitana ꞌwaimie, tamu iami i na ꞌetogiluveku a na 
wafa.” 22  Matatabudi i veꞌisaꞌisa yadi nuanua i veꞌaleꞌusa aitoi faifaina 
i vonavona. 23‑24  qIadi tamu kumanina Iesu i nuakalikalieni bwaikina, 
lilivaotogineye i miabui begaidi Saimoni Fita i luꞌwai i voneni i vo, ꞌU 
velutolieni Iesu, aitoi mogitana faifaina i vonavona.” 25 Bega i sivilai 
Iesu i veꞌawayayai i vo, ꞌAuvea, aitoi kumanaga?” 26  Iesu i voneni i vo, 
Tomogonina a na veꞌililibuyeni, ꞌaniꞌani a na ꞌewai a na luꞌutuvi a na 
veleveleni taunina tomogonina ꞌaku toꞌetogiluva.” Bega Iesu ꞌaniꞌani 
tamu i ꞌewai, i luꞌutuvi Iudasa, Saimoni Isakaliota natuna, i veleni. 
27 Iudasa i ꞌanielo i ꞌania, mulieta Seitani i agei. Iesu i voneni i vo, ꞌAiꞌedi 
avaꞌai nuanuamu ꞌu na ꞌidewaiga, ꞌu souye-matayoꞌoyemu ꞌu nago.” 
28  Iesu i vonavona Iudasa ꞌwaineye weꞌe yana tovetutuyamavo ꞌifwaidi 
kebu i da ꞌasetaiga avaꞌai i vonevoneyeni. 29  rFai Iudasa yadi mani ꞌana 
toꞌisaveꞌavina, ꞌifwaidi yadi nuanua i vo, Voke i vetunei i na nago ꞌadaꞌada 
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i na kimwane sakali faifaina,” weꞌe ꞌifwaidi yadi nuanua i vo, Voke i 
vetunei, mani i na naweni egavo i vewekowekomaga i na ꞌivaisedi.” 
30 Iudasa ꞌaniꞌaninina i ꞌaniꞌaꞌavai, i souye-matayoꞌoyeni i nago, siwe 
ꞌakonadi i lovani dudubala.

Iesu veimea ꞌivauna i yatoi.
31 Iudasa i tauya i nunago Iesu i vonedi i vo, Tutuya deꞌe yau a 

vetomotogaotoga yaku toketokena i na sivemageseni, bega tomotoga 
Yaubada i na subiai avaꞌai i na souyeniga ꞌwaikuye faifaina. 32   sFai 
tomotoga Yaubada i na subiai avaꞌai i na souyeniga ꞌwaikuye faifaina, 
begaidi yau Natuna i na silakaiku wata yana ꞌaiꞌaiwabu magemagetadi 
i na veleku bega tomotoga i na subiaku. Saiꞌafoga Yaubada i na ꞌidewa-
matayoꞌoi ꞌwaikuye. 33   tEkwavo a nuakalikaliemi bwaikina, yau saiꞌafoga 
a na ꞌiawemi ꞌwa na lualeku. Siwe a na vonemi, basenadi baniꞌodi me Diu 
yada toꞌedakumetavo a vonedi a vo, A nunagoga bei kebu ꞌami fata ꞌwa 
na waiga.” 34  uVeimea ꞌivauna a na velemi, side baniꞌodi. Ma emiavo ꞌwa 
na venuakalikali. Fai yau a nuakalikaliemi bwaikina, ꞌomi wata baniꞌodi 
ma emiavo ꞌwa na venuakalikali. 35  vꞌAiꞌedi ma emiavo ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana ꞌwa na venuakalikaliga, mali tomotoga i na ꞌisemi i na 
ꞌasetai ꞌomi yaku tovetutuyamavo.”

Iesu i vona-vagata Fita i na veꞌeweniga faifaina.
36  Fai Iesu i vonaga i vo, A na nago bei kebu ꞌami fata ꞌwa na waia,” 

begaidi Fita i velutoli ꞌwaineye i vo, ꞌAuvea, avaꞌaibe ꞌu na nago?” Iesu 
Fita yana velutoli i tutuli i vo, Bei a na nagoga kebu ꞌamu fata tutuya 
deꞌe ꞌu na yogoꞌwailiku, weꞌe bola mulikuye ꞌu na wai.” 37 Wata Fita i 
velutoli i vo, ꞌAuvea, awale kebu ꞌaku fata a na yogoꞌwailimuga tutuya 
deꞌe ꞌwaineye? Weꞌe yau a tauyeku a na wafa faifaimu.” 38  Iesu i voneni i 
vo, Mogitanaotoga ꞌu tauyemu wafa ꞌwaineye faifaiku? A vona mogitana 
ꞌwaimuye, ꞌako lovane bola kamukamu kebu i na kwagega, nagami 
tutuya ꞌaitonu ꞌu na bavusebeku.”

Iesu yada ꞌeda Tamada ꞌwaineye.

14  1  wWata Iesu i vo, Kebu nuafoumi i na vevigaga, ꞌwa 
na vetumagana Yaubada ꞌwaineye wata yau ꞌwaikuye. 

2‑3   xꞌAwalawanina ꞌwaineye Tamaku i miamiaga, vanuga fuedi i tovotovoi. 
Yau a na nago yami ꞌeba mia a na ꞌiꞌidewadewadi. I na ꞌaꞌava, a na vilaku 
a na mai a na vagavaimiga ta na nagoi bei yau a miamiaga ꞌwaineye. 
ꞌAiꞌedi ꞌeba mianidi kebu i da ꞌenoꞌenoviga, ꞌako kebu a da vonemiga. 
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4 Bei a na nagoga ꞌakonadi ꞌwa ꞌasetai, wata ꞌana ꞌeda ꞌwa ꞌasetai.” 
5 Tomasi i voneni i vo, ꞌAuvea, ꞌima kebu ꞌa da ꞌasetaiga avaꞌaibe ꞌu na 
nago, begaidi ꞌana ꞌeda kebu tamu saiꞌafo ꞌa da ꞌasetai.” 6   yIesu i voneni i 
vo, Yau ꞌasaꞌaiana kumaniku ꞌeda. Yau nani matatabuna tonovidi lamuna, 
wata ꞌaseta mogitana ꞌana tove. Yau wata ꞌwaikuyega mia ꞌivauna wata 
ꞌatumaina i sousouyeni. Kebu tamu wata ꞌeda i da ꞌenoꞌeno bega ꞌwa na 
nagoi Tamaku ꞌwaineye, ꞌeda ꞌaitamogana, ma yami vetumagana taunimi 
ꞌwa na tauyemi ꞌwaikuye. 7 ꞌAiꞌedi mogitana ꞌwa da ꞌasetakuga, wata 
baniꞌodi Tamaku ꞌwa da ꞌasetai. Siwe ꞌasiau wata ꞌawaie ꞌakonadi ꞌwa 
ꞌasetaꞌatumaia wata ꞌwa ꞌiseni.”

Iesu Yaubada ꞌana labilabina.
8 Filifi i voneni i vo, ꞌAuvea, nuanuama Tamada ꞌu na vema, ꞌasaꞌaiana 

kumanina yama nuanua.” 9  zWata Iesu yana tovetutuyamavo i vonedi i vo, 
ꞌOmi, yau taiadi tutuya manamanawena ta miamia, siwe Filifi ꞌwa da vo 
kebu ꞌu da ꞌasetaku. Egavo i ꞌiseku, ꞌasaꞌaiana ꞌakonadi wata Tamada i ꞌiseni. 
Awale ꞌu vo, Tamada ꞌu na vema?” 10  aFilifi, ꞌu da vetumagana, yau Tamada 
ꞌana labilabina, wata Tamadanina i labilabiniku. Yaku vona a veifufuyediga 
ꞌwaimie kebu tauniku yaku nuanuayega, Tamada ꞌaku labilabina yana 
folova i ꞌiꞌidewadi ꞌwaikuyega. 11  bNuanuaku ꞌwa na vetumagana ꞌwaikuye, 
yau Tamada ꞌana labilabina wata Tamadanina i labilabiniku. ꞌAiꞌedi vitana 
ꞌwaimie, ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa a ꞌidewadiga ꞌwa na nuanidi 
nika ꞌami fata ꞌwa na vetumagana ꞌwaikuye. 12   cA vona mogitana ꞌwaimie 
egavo i na vetumaganaga ꞌwaikuye folovanidi baniꞌodi yau a ꞌiꞌidewadiga 
ꞌadi fata i na ꞌidewadi. Siwe wata folova toketokeotogidi wata bwaikaotogidi 
ꞌadi fata i na ꞌiꞌidewadi fai yau a na nago Tamada ꞌwaineye. 13  dAvaꞌai naniga 
nuanuami, ꞌaku wagavayega Tamada ꞌwaineye ꞌwa na veveluꞌui, mogitana a 
na ꞌiꞌidewadi. Fai yami nuanua a na ꞌiꞌidewadiga, mali tomotoga i na ꞌiseni 
Tamada i na subisubiai. 14 Naninidi nuanuami, ꞌaiꞌedi ꞌaku wagavayega ꞌwa 
na veveluꞌui ꞌwaikuye, mogitana a na ꞌiꞌidewadi.”

Iesu i vonaꞌawaufaufa ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i na vetunei.
15  eWata Iesu i vo, ꞌAiꞌedi mogitana ꞌwa na nuakalikalieku yaku veimea 

ꞌwa na vevematayakeyakedi. 16   fTamada ꞌwaineye a na veluꞌui bega tamu 
ꞌami Toꞌaivaita i na velemi, taiadi ꞌwa na mia-vagata. 17  gToꞌaivaitanina, 
taunina ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina, Yaubada yana nuanua tonovidi i na veve 
ꞌwaimie. Tomotoganidi fwayafwaya ꞌana nuanua ꞌwaidie i vebwaikaga, 
kebu ꞌadi fata taunidi i na tauyedi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwaineye fai 
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kebu i da ꞌisaꞌinanai wata kebu i da ꞌasetaiga. Weꞌe ꞌomi ꞌakonadi ꞌwa 
ꞌasetai fai taiadi ꞌwa miamiani wata ꞌawaie i na agemi.

18  A na ꞌiawemi siwe kebu ꞌwa na vo, ꞌIma fovafovama, kebu tamu ꞌama 
toꞌaivaitaga,” fai a na vilaku a na mai ꞌwaimie. 19 Saiꞌafoga tomotoganidi 
fwayafwaya ꞌana nuanua ꞌwaidie bwaikina kebu wata i na ꞌiseꞌisekuga, 
weꞌe ꞌomi ꞌwa na ꞌiseꞌiseku. Yau a mia-vagata, begaidi ꞌomi wata ꞌwa na 
miamia. 20  hTutuyanina ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i na mai, ꞌwa na ꞌasetai 
yau Tamaku ꞌana labilabina, wata ꞌwa na ꞌasetai yau a labilabinimi wata 
baniꞌodi ꞌomi ꞌwa labilabiniku.

21  iEgavo yaku veimea i ꞌasetadi wata i vevematayakeyakedi, 
taunidi ꞌaku tonuakalikali. Fai i nuakalikalieku, begaidi Tamaku i na 
nuakalikaliedi. Yau wata a na nuakalikaliedi bega tauniku faifaiku a na 
luluꞌivona ꞌwaidie.” 22  Tamu Iudasa, kebu Iudasa Isakaliota, i velutoli Iesu 
ꞌwaineye i vo, ꞌAuvea, awale taunimu faifaimu ꞌu na luꞌivona ꞌwaimeye, 
weꞌe tomotoganidi fwayafwaya ꞌana nuanua bwaikina ꞌwaidie, kebu ꞌu na 
luꞌivonaga?” 23   jIesu Iudasa yana vona i tutuli i vo, Egavo i nuakalikalieku 
mogitana, yaku vona i na vevematayakeyakedi. Tomotoganidi Tamaku 
i na nuakalikaliedi bega yau wata Tamaku taiadi ꞌa na mai ꞌa na lauvila 
ꞌwaidie. 24 Egavo kebu i da nuakalikaliekuga, taunidi yaku vona kebu i na 
vematayakeyakedi. Vonanidi a veifufuyedi ꞌwa nogaidiga kebu tauniku 
yaku nuanuayega, Tamada ꞌaku tovetune ꞌwainega i maia.

25 Bola taiadi ta miamiagana, vonanidi a vonevoneyedi ꞌwaimie. 
26   kSiwe tutuyanina Tamada ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌaku wagavayega i na 
vetunei ꞌwaimie, nani matatabuna i na vemi. Fai taunina ꞌami Toꞌaivaita, 
wata ꞌami ꞌEba Tolinuataꞌi bega naninidi a voneyediga matatabuna kebu 
nuami i na fani.

Iesu nuanua bikana mia ꞌatumaina taiadi i veleveleda.
27  lA na ꞌiawemi siwe a na ꞌivaisemi yami nuanua i na bikadi. Tutuya 

fuedi yaku nuanua bikana, nuanuananina bikana a velevelemi yau 
tauniku ꞌwaikuyega bega nuami kebu i na vita, kebu ꞌwa na kololo, 
wata kebu nuafoumi i na veviga. Mali tomotoga ꞌadi fata i na ꞌivaisemi 
bega nuami saiꞌafo i na bikadi, siwe kebu tutuya manamanawenaga 
i na ꞌaꞌava, weꞌe nuanua bikana mia ꞌatumaina taiadi a velevelemiga 
i na ꞌeno-vagata ꞌwaimie. 28   mꞌAkonadi ꞌwa nogai a vonemi a vo, Yau 
saiꞌafoga a na ꞌiawemi, siwe wata a na vilaku a na mai ꞌwaimie.” 
ꞌAiꞌedi mogitana ꞌwa da nuakalikalieku, ꞌako kebu ꞌwa da nuavitaga 
yaku tauya faifaina, ꞌwa da sososoana fai yau a na nago Tamada 
ꞌwaineye, taunina i vebwaika-ꞌiaweku. 29 Bola taiadi ta miamiagana a 
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vona-vagasemi yaku tauya faifaina, bega tutuyanina i na souyeni ꞌwa 
na ꞌiseni nika ꞌwa na vetumagana ꞌwaikuye. 30  nKebu a na veveifufu 
manamanawena ꞌwaimie fai saiꞌafoga Seitani i na leꞌwa. Seitaninina ma 
yana veimea fwayefwayeye nuanuana i na nikeku siwe yana toketokena 
ꞌwaikuye nani-ꞌavoꞌavovo wata kebu tamu saiꞌafo i na vevitaku sakona 
faifaina. 31 I lubwaineni tomia fwayafwaya i da ꞌasetaꞌatumaia Tamada 
a nuakalikalieni wata a tauyeku ꞌwaineye bega avaꞌai nuanuana i na 
vonekuga a na ꞌidewai.” Iesu i vonaꞌaꞌavana, yana tovetutuyamavo i 
vonedi i vo, ꞌWa tovoi ta na nagoi.”

Iesu taunina Welavi ꞌAtumaina.

15  1 Wata Iesu i vona yana tovetutuyamavo ꞌwaidie i vo, Yau Welavi 
ꞌAtumaiku, Tamaku tobakula. 2  ꞌAiꞌedi didiku ꞌifwaidi kebu i na 

vuavuaga-ꞌatumai, Tamaku i na kuyailidi, weꞌe didiku ꞌifwaidi ꞌakonadi 
ma vuagidi, ililidi ꞌifwaidi i na kinikadikadidi bega i na veꞌatumai 
i na vuagadewa. 3  ꞌOmi baniꞌodi didiku ꞌatumaidi, yaku vona ꞌwa 
vetumaganedi, vonanidi i ꞌiveꞌatumaimi. 4 Yau taiadi ta na miaveꞌitubama 
bega yau ꞌami labilabina. ꞌAiꞌedi didina ta na kuyai, kebu ꞌana fata i na 
vuaga, weꞌe ꞌaiꞌedi welavinina ꞌwaineye i na ꞌenoꞌenoga, ꞌana fata i na 
vuaga. ꞌOmi wata baniꞌodi, ꞌaiꞌedi ꞌwa na bailekuga, kebu ꞌami fata yaku 
nuanua ꞌwa na ꞌidewadi.

5  oYau Welavi, ꞌomi didiku. Egavo ꞌwaikuye i na mai taiadi ꞌa na 
miaveꞌitubamaga, yau ꞌadi labilabina bega ꞌadi fata yadi folova faifaiku 
ꞌatumaidi wata yadi sauluva tonovidi ꞌwa da vo i da vuaga-ꞌatumai. ꞌAiꞌedi 
yau kebu taiadiga, ꞌaiseꞌavami kebu ꞌami fata tamu nani ꞌatumaina ꞌwa 
na ꞌidewai. 6  Egavo i baileku kebu taiadi ꞌa na miaveꞌitubamaga, baniꞌodi 
didi sakoidi, tobakula i na kuyailidi wata i na valoꞌudi, mulieta i na 
bwavu i na tunudi i na ꞌalaidi. 7  pꞌAiꞌedi yau taiadi ta na miaveꞌitubamaga, 
wata yaku vona nuamie i na ꞌenoꞌenoviga, avaꞌai nuanuami faifaidi ꞌwa 
na veveluꞌui ꞌana fata ꞌwa na veluagadi. 8   qꞌAiꞌedi yami folova faifaiku 
ꞌatumaidi wata yami sauluva tonovidi, ꞌomi yaku tovetutuyama mogitana 
bega tomotoga i na ꞌisemi Tamaku yana toketokena i na subiai.

Nuakalikali mogitana.
9 Tamaku i nuakalikalieku bwaikina, yau wata baniꞌodi a 

nuakalikaliemi, nuanuaku ꞌwa na miamiani yaku nuakalikalinina 
nageneye. 10  rTamaku yana nuakalikali nageneye a miamia fai yana 
veimea a vevematayakeyakedi, ꞌomi wata baniꞌodi, ꞌaiꞌedi yaku veimea ꞌwa 
na vevematayakeyakediga yaku nuakalikali nageneye ꞌwa na miamiani.
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11  sꞌAkonadi a vonaꞌaꞌavemi yaku veimea ꞌwa na vevematayakeyakedi, 
bega yaku sosoanayega ꞌwa na sososoana, sosoananina sosoana mogitana. 
12   tDeꞌe yaku veimea bwaikina a velevelemi, yau a nuakalikaliemi 
bwaikina, nuanuaku ꞌomi wata baniꞌodi ma emiavo ꞌwa na venuakalikali 
mogitana. 13   uNuakalikali side baniꞌodi, ꞌaiꞌedi tamu tomogo yawaina i 
na tauyeni wafa ꞌwaineye enavo ꞌadi ꞌitaꞌitaꞌi faifaina, taunina mogitana 
nuakalikali. 14 ꞌAiꞌedi yaku veimea ꞌwa na vevematayakeyakediga ꞌomi 
ekwavo mogitana. 15 Basenadi a vo, ꞌOmi yaku tofolovavo,” tutuya deꞌe 
a na vo, ꞌOmi ekwavo.” Tofolova yana ꞌauvea yana nuanua matatabuna 
kebu i da ꞌasetadi, weꞌe ꞌomi, nani matatabuna Tamaku i vonekuga a 
luꞌivoneyedi ꞌwaimie, begaidi a vo, ꞌOmi ekwavo.” 16   vꞌWa na nuani, 
ꞌomi kebu ꞌwa da vo, Yada ꞌauvea ta na venuaꞌivineni,” mogitana yau a 
venuaꞌivinemi wata a vetunemi ꞌwa na folova ꞌatumaina faifaiku, wata 
yami sauluva i na tonova, vuaganidi i na ꞌeno-vagata. ꞌAiꞌedi ma vuagimi, 
avaꞌai nuanuami ꞌaku wagavayega ꞌwa na veluꞌui Tamada ꞌwaineye i 
na velemi. 17 ꞌAkonadi yaku veimeanina a vonemi a vo, Nuanuaku ma 
emiavo ꞌwa na venuakalikali.

Tomotoga Iesu yana tovetutuyamavo i na vedumweꞌaiꞌaiedi.
18   wꞌAiꞌedi Yaubada ꞌana tobaila i na vedumweꞌaiꞌaiemi, ꞌwa na nuani 

yau wata nagami i vedumweꞌaiꞌaieku. 19  xꞌAiꞌedi fwayafwaya ꞌana 
nuanua ꞌwaimie bwaikina tobailanidi baniꞌodi, ꞌako i da nuakalikaliemi 
wata i da veianemi. Weꞌe ꞌomi tulimi fai tomia fwayafwaya ꞌwaidiega 
a venuaꞌivinemi, bega ꞌomi kebu ediavo wata i vevedumweꞌaiꞌaiemi. 
20  ySiwe yaku vona ꞌwa na nuani a vo, Tofolova kebu ꞌana toveimea i 
da vebwaika-ꞌiaweni.” Yau ꞌami Toveimea siwe veviga a veveluagadi 
tomotoga ꞌwaidiega, wata baniꞌodi ꞌomi yaku tofolovavo, mogitana vita 
ꞌwa na veluagadi ꞌaku tovedumweꞌaiꞌai ꞌwaidiega. Yaku vona kebu i da 
vematayakeyakediga, wata baniꞌodi yami vona i na baila. 21  zVitanidi i 
na ꞌidewadiga ꞌwaimie, fai ꞌomi yaku tomotoga, wata fai Yaubada ꞌaku 
tovetune kebu i da ꞌasetaiga. 22  ꞌAiꞌedi basenadi kebu a da maiga, wata 
ꞌako kebu a da vonediga, Yaubada tosakonanidi kebu i da ꞌuvanidiga 
yadi sauluva sakoidi faifaidi. ꞌAkonadi a mai yadi sakona a luꞌivoneyedi 
siwe kebu i da nuaviladi, begaidi kebu ꞌadi fata i na dega vematavuloga 
ꞌwainega. 23   aEgavo i vedumweꞌaiꞌaieku, siwe ꞌasaꞌaiana wata Tamaku i 
vedumweꞌaiꞌaieni. 24 Wata basenadi ꞌaiꞌedi kebu ꞌeba nuavogana wata ꞌeba 
nuaꞌewa a da ꞌidewadiga matadie, ꞌako Yaubada kebu i da ꞌuvanidiga yadi 
sauluva sakoidi faifaidi, siwe ꞌakonadi a mai folova toketokedi, kebu tamu 
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aitoi ꞌana fata baniꞌodi i na ꞌidewadiga, a ꞌidewadi matadie, siwe Tamaku 
taiadi i vedumweꞌaiꞌaiema. 25  bI vedumweꞌaiꞌaiema i lubwaineni, fai 
basenadiotoga i kilumi Yaubada yana Buki ꞌwaineye faifaiku i vo,

Yadi vedumweꞌaiꞌai ꞌwaikuye kebu tamu lamunaga.”
Tutuya deꞌe ꞌakonadi vonanina ꞌana mogitana i souyeni.
26   cꞌAwaie ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina a na vetunei ꞌwaimie, Tamada 

ꞌwainega. Taunina ꞌami Toꞌaivaita, Tamada yana nuanua tonovidi i na 
veve ꞌwaimie wata faifaiku i na luluꞌivona. 27  dWata ꞌomi faifaiku ꞌwa na 
luluꞌivona tomotoga ꞌwaidie, fai ꞌeba velamuyega i maiga ꞌasiau yau taiadi 
ta miamiani nani matatabuna a veve ꞌwaimie.”

Vita ꞌwaidie ta na vetoketoke.

16  1 Wata Iesu i vona yana tovetutuyamavo ꞌwaidie i vo, Naninidi 
ꞌakonadi a voneyediga ꞌwaimie bega tutuyanina vita i na souyeni 

ꞌwaimie kebu ꞌwa na mwea, nuanuaku ꞌwa na vetoketoke. 2   eYada 
toꞌedakumetavo me Diu i na talabodemi kebu ꞌami fata ꞌwa na lukuluku 
ꞌeba miavaꞌauta ꞌwaidie tafalolo faifaina. Wata ꞌawaie tomotoga i na 
luvewafami, yadi nuanua i na vo ꞌako, Yaubada yana nuanua.” 3   fI na 
veꞌidiꞌidiemiga wata i na luvewafamiga fai Tamada i bavuyeni wata yau 
taiadi. 4 Naninidi faifaidi nagami a matakiami bega tutuyanina i na 
souyedi ꞌwaimie nika ꞌwa na nuani yaku vona.

ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana folova.

Vitanidi ꞌawaie ꞌwa na veluagadiga faifaidi nagami kebu a da vonemi 
fai yau taiadi ta miamia. 5 Fai saiꞌafoga a na tauya a na nago ꞌaku 
tovetune ꞌwaineye bega naninidi a luluꞌivona-vagasedi ꞌwaimie. Siwe 
kebu tamu aitoi ꞌwaimiega i da velutoli ꞌwaikuye i da vo, Avaꞌaibe bei 
ꞌu na nago?” 6  Fai a vo, A na nago,” ꞌwa nuavita bwaikina. 7  gSiwe a vona 
mogitana ꞌwaimie ꞌaiꞌedi taiadi ta na miamia, ꞌatumaina siwe kebu 
mogitana ꞌatumaiotogina, fai ꞌami Toꞌaivaita kebu i na maiga, weꞌe a na 
nagoga ꞌatumaiotogina ꞌwaimie fai Toꞌaivaitanina a na vetunei i na mai. 
8  Tomia fwayafwaya i vekali kebu i da nuanuadewa. Siwe tutuyanina 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i na mai fwayefwayeye i na vedewedewedi bega 
i na ꞌasetai matatabudi i sakona, wata sauluva tonovina i na vedi, wata 
i na vedi bega i na ꞌasetai ꞌawaie matatabudi i na vonayavuga Yaubada 
mataneye, i na veimeyedi. 9 Tomotoga i sakosakonaga fai kebu i da 
vetumagana ꞌwaikuye, i na vedi. 10 Wata i na vedi, fai ꞌakonadi a nunago 
Tamada ꞌwaineye kebu wata ꞌwa na ꞌiseꞌisekuga, ꞌeba ꞌisa yaku sauluva 
tonovidi. 11  hꞌAkonadi Yaubada i veimea tosakona yadi toveimea Seitani 
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vematavuloga i na veluagai, begaidi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i na vedi 
tosakona matatabudi i na vonayavuga Yaubada mataneye.

12  Fai ꞌwa nuavita, begaidi ꞌasiau kebu ꞌaku fata nani matatabuna 
a na luꞌivoneyedi ꞌwaimie. 13   iSiwe tutuyanina ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina 
i na mai nuanua mogitana Yaubada ꞌwainega matatabuna i na vemi, 
ꞌAnuꞌanununina nani matatabuna tonovidi lamuna. Kebu ꞌana fata 
taunina yana nuanuayega i na veifufu ꞌwaimie, siwe avaꞌai i na nogai 
Yaubada ꞌwainega, i na luꞌivona ꞌwaimie, wata naninidi ꞌawaie i na 
souyediga faifaidi i na vona-vagasemi. 14 ꞌAwaie avaꞌai nuanuaku a na 
vonemiga, ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i na luꞌivona ꞌwaimie, bega ꞌwainega 
ꞌaku subia a na veluagai. 15 Tamaku yana ꞌaiꞌaiwabu matatabuna i 
ꞌanivelenedi ꞌwaikuye begaidi ꞌakonadi a vonemi a vo, ꞌAwaie avaꞌai a na 
voneyeniga, ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i na luꞌivona ꞌwaimie.”

Nuavita wata sosoana.
16 Saiꞌafoga a na ꞌiawemi ꞌwa na ꞌisaꞌavaku, siwe kebu tutuya 

manamanawenaga wata ꞌwa na ꞌiseku.” 17 Tovetutuyamavo ꞌifwaidi 
ꞌaiseꞌavadi i velutoli i vo, Yana vona ꞌana nuanua baniꞌodi? I vonaga i vo, 
Saiꞌafoga a na ꞌiawemi ꞌwa na ꞌisaꞌavaku, siwe kebu tutuya manamanawenaga 
wata ꞌwa na ꞌiseku,” wata i vo, A na nago Tamada ꞌwaineye.” 18 Wata i 
vo, Kebu tutuya manamanawenaga,” ꞌana nuanua avaꞌai? Aigodi, kebu ta 
da ꞌasetai avaꞌai i vonevoneyeni.” 19 Iesu ꞌakonadi i ꞌasetai yadi nuanua, 
nuanuadi i na velutolieni begaidi i vonedi i vo, Voke nuanuami ꞌwa na ꞌasetai 
yaku vona ꞌana nuanua fai a vo, Saiꞌafoga a na ꞌiawemi ꞌwa na ꞌisaꞌavaku, 
siwe kebu tutuya manamanawenaga wata ꞌwa na ꞌiseku.” 20 A vona mogitana 
ꞌwaimie, tutuyanina a na ꞌiawemi, ꞌaku mogai ꞌwa na ꞌweꞌwela, weꞌe Yaubada 
ꞌana tovedumweꞌaiꞌai i na sosoana. Mogitana ꞌwa na nuavita siwe tutuyanina 
ꞌwa na ꞌiseku igodi ꞌwa nunuavitaga ꞌwa na sosoana. 21 Tutuyanina vavine i 
na vebutudi ꞌeba nuavita fai veviga bwaikina i vevebaedi, siwe tutuyanina 
kwamana i na tubuga ꞌeba sosoana bwaikina ꞌwaidie, veviganina nuaꞌubudie 
i na yatoi fai natudi i na ꞌiseꞌiseni. 22   jꞌOmi wata baniꞌodi, ꞌasiau ꞌwa nuavita 
siwe tutuyanina a na vilaku a na mai, ꞌwa na ꞌiseku ꞌwa na sosoana bwaikina. 
Yami sosoananina kebu tamu aitoi ꞌana fata i na talabodeni.

23   kA vona mogitana ꞌwaimie, ꞌawaie kebu wata tauniotogiku ꞌwaikuye 
ꞌwa na veveluꞌui, avaꞌai nuanuami tonovina ꞌwa na veveluꞌui ꞌaku 
wagavayega Tamaku ꞌwaineye i na velevelemi. 24  lBasenadi i maiga ꞌasiau, 
kebu ꞌaku wagavayega ꞌwa da veveluꞌui Tamaku ꞌwaineye, siwe tutuya 
deꞌe i velamu bega i na nagoga ꞌwa na veveluꞌui ꞌaku wagavayega bega 
avaꞌai nuanuami ꞌwa na veveluagadi, wata ꞌwa na sososoana mogitana.”
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Iesu i vetoketoke tomotoga matatabudi ꞌwaidie.
25 Wata Iesu i veifufu yana tovetutuyamavo ꞌwaidie i vo, Naninidi 

a veifufuyediga, vona-awatabaiega, siwe ꞌawaie kebu wata vona-
awatabaiega a na veveifufu, weꞌe a na vo Tamaku faifaina a na veifufu 
ꞌwaimie ꞌana luꞌedaꞌaiagalidi. 26  Tutuyanina ꞌwaineye, avaꞌai nuanuami 
tonovina ꞌwa na veveluꞌui ꞌaku wagavayega Tamada ꞌwaineye i na 
velevelemi, weꞌe avaꞌai yami nuanua kebu wata a na veveluꞌui faifaidi, 
ꞌomi taunimi ꞌwa na veveluꞌui tonovina Tamada ꞌwaineye. 27  mFai ꞌwa 
nuakalikalieku wata ꞌwa vetumagana yau a mai Yaubada ꞌwainega, 
begaidi i nuakalikaliemi. Fai i nuakalikaliemiga, begaidi avaꞌai nuanuami 
ꞌami fata ꞌwa na veveluꞌui tonovina ꞌwaineye. 28  Yau a mai fwayefwayeye 
Tamada ꞌwainega, ꞌakonadi a na ꞌiawemi a na vilaku a na nago 
Tamadanina ꞌwaineye.”

29 Iesu yana tovetutuyamavo yana vona i nogai i vo, Weꞌe vonanina 
ꞌana nogaya kebu vona-awatabaiga, ꞌu vovonaotoga. 30 ꞌAkonadi ꞌa 
ꞌasetamu, nani matatabuna ꞌu ꞌasetadi, kebu tamu wata aitoi ꞌana fata i 
na awaveꞌedeꞌedemu. Yamu ꞌasetanina ꞌa ꞌiseni ꞌa vetumagana ꞌwaimuye 
ꞌa ꞌasetai ꞌomu ꞌu mai Yaubada ꞌwainega.” 31 Iesu i vonedi i vo, ꞌAlo 
beꞌama ꞌwa vetumagana. 32   nSiwe ꞌawaie wata ꞌakonadi i sousouyeni, 
matatabumi ꞌwa na vemiaveꞌeveꞌeꞌelagi yami vanuga ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana ꞌwaidie, weꞌe yau ꞌwa na degaloveku. ꞌWa na degaloveku 
siwe kebu mogitana ꞌaisekuga fai Tamada taiadi ꞌa miamia. 33   oNaninidi a 
voneyediga bega nuanua bikana mia ꞌatumaina taiadi ꞌwa na veveluagai 
yau ꞌami labilabina ꞌwaikuyega. Mogitana veviga ꞌwa na veveluagadi 
Yaubada ꞌana tovedumweꞌaiꞌai ꞌwaidiega siwe kebu ꞌwa na kolologa, 
ꞌwa na vevenuafoufaꞌala. ꞌAkonadi a vetoketoke tomotoga matatabuna 
ꞌwaidie.”

Iesu i veluꞌui taunina faifaina.

17  1 Iesu i vonaꞌaꞌava, mulieta i ꞌisalaka abame Tamana ꞌwaineye i 
veluꞌui i vo, Tamaku, ꞌakonadi yaku tutuya i souyeni, yau Natumu 

nuanuaku ꞌu na silakaiku tomotoga matadie, bega ꞌwaikuyega fuedi i na 
subiamu. 2   pꞌAkonadi ꞌu tauyeku tomotoga matatabuna a veveimeyedi 
bega egavo ꞌu velekuga mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina a na veledi. 
3   qMia-vagatanina ꞌana ꞌedaꞌeda side baniꞌodi. Egavo i na ꞌaseta-ꞌatumaimu 
ꞌomu Yaubada mogitana ꞌaiseotogimu, wata i na ꞌaseta-ꞌatumaiku yau Iesu 
Keliso, ꞌamu Venuaꞌivina, kumaniku ꞌu vetuneku, bega mia-vagatanina 
i na veluagai. 4  rNani matatabuna ꞌu voneku a na ꞌidewadiga, ꞌakonadi a 
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sigoidi, wata yaku folovanidi ꞌwaidiega tomotoga fuedi i subisubiamu. 
5  sBasenadiotoga fwayafwaya bola kebu ꞌu da ꞌidewaiga, ꞌwaimuye taiadi 
ta miamia ma yada ꞌaiꞌaiwabu magemagetadi. Nuanuaku matamuye 
ꞌaiꞌaiwabunidi ꞌwaidiega ꞌasiau ꞌu na ꞌiveꞌaiꞌaiwabuku.

Iesu i veluꞌui yana tovetutuyamavo faifaidi.
6  Basenadi tomia fwayafwaya ꞌwaidiega yamu tomotoga ꞌu 

venuaꞌivinedi. Tomotoganidi ꞌu velekuga ꞌwaidie a sivemagesemu, bega 
yamu vona i vematayakeyakedi. 7 ꞌAkonadi i ꞌasetai nani matatabuna ꞌu 
velekuga, ꞌomu ꞌwaimuyega i maia. 8   tVonanidi ꞌu velekuga a luꞌivoneyedi 
ꞌwaidie ma yadi sosoana i nogai. Bega i ꞌaseta-ꞌatumaia yau a mai ꞌomu 
ꞌwaimuyega, wata i vetumagana ꞌomu ꞌu vetuneku.

9  uTomotoganidi ꞌu velekuga faifaidi a veveluꞌui ꞌwaimuye. Kebu tomia 
fwayafwaya matatabudi faifaidi a da veveluꞌui, siwe tomotoganidi ꞌu 
velekuga faifaidi a veveluꞌui fai ꞌomu yamu tomotoga. 10 Tomotoganidi 
wata nani matatabuna a veveimeyediga ꞌomu yamu nani wata yamu 
tomotoga, wata nani matatabuna ꞌwaimuye tomotoganidi taiadi, ꞌu 
ꞌanivelenedi ꞌwaikuye bega ꞌwaidiega veꞌililibu a veluagai. 11  vꞌAkonadi 
a na wai ꞌwaimuye weꞌe yaku tovetutuyamavo a na ꞌiawedi i na miamia 
deꞌe bei fwayefwayeye. Tamaku Magemagetamu, nuanuaku ꞌamu wagava 
toketokenega ꞌaku tovetumaganavo ꞌu na ꞌiꞌisaveꞌavinidi, toketokenanina 
basenadi ꞌu velekuga ꞌwainega. Nuanuaku ꞌu na ꞌiꞌisaveꞌavinidi bega yadi 
nuanua ꞌaitamogana baniꞌodi ꞌomu wata yau yada nuanua ꞌaitamogana. 
12   wYau deꞌe bola taiadi ꞌa miamiani, ꞌamu wagava toketokenega a 
ꞌiꞌisaveꞌavinidi, toketokenanina basenadi ꞌu velekuga ꞌwainega. ꞌWaidiega 
kebu tamu aitoi a da baileni a ꞌiꞌisaveꞌavinidi, weꞌe mogitana tamu i 
beꞌu, i lubwaineni ꞌai-ꞌalaꞌalase i na nago, fai basenadiotoga tamu vona 
tomogonina faifaina i kilumi yamu Buki nageneye, nika ꞌana mogitana 
ꞌakonadi i souyeni.

13  xTutuya deꞌe a na wai ꞌwaimuye, weꞌe yaku tovetutuyamavo taiadi ꞌa 
miamiani, nani fuedi a veifufuyedi ꞌwaidie bega i na sososoana bwaikina. 
14  yYamu vona a luꞌivona ꞌwaidie, i nogai begaidi tomotoganidi fwayafwaya 
ꞌana nuanua ꞌwaidie bwaikina, i vevedumweꞌaiꞌaiedi. I vevedumweꞌaiꞌaiediga 
fai deꞌe tovetutuyamavo tomotoganidi yadi sauluva sakoidi i bailedi. Yau 
wata tovedumweꞌaiꞌainidi kebu yadi ꞌailaꞌa ꞌwaineye a da miamia. 15  zA 
veveluꞌuiga, kebu a da vo, ꞌU na vagavaidi fwayafwaya deꞌe ꞌwainega,” weꞌe 
mogitana a veveluꞌui bega ꞌu na ꞌiꞌitaꞌitaꞌiedi Seitani yana nuanua sakoidi 
ꞌwaidiega. 16 Tomotoganidi fwayafwaya ꞌana nuanua ꞌwaidie bwaikina, yau 
kebu ꞌadi ꞌailaꞌa nageneye a da miamia, wata baniꞌodi yaku tovetutuyamavo. 
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17 Wata a veluꞌui ꞌwaimuye, yamu vona ꞌatumaidi wata tonovidi ꞌwaidiega 
yaku tovetutuyamavo ꞌu na ꞌiveꞌatumaidi bega yadi sauluva tonovidi 
i na miamiani yamu ꞌailaꞌa nageneye. 18  aBasenadi ꞌu vetuneku a mai 
tomotoganidi fwayafwaya ꞌana nuanua ꞌwaidie bwaikina ꞌawasasadie, yau 
wata baniꞌodi yaku tovetutuyamavo a vevetunedi tomotoganidi ꞌawasasadie. 
19 Yaku tovetutuyamavonidi faifaidi a tauyeku ꞌwaimuye bega tomotoganidi 
wata taunidi i na tauyedi mogitana ꞌwaimuye, yamu ꞌailaꞌa.

Iesu i veluꞌui ꞌana tovetumaganavo faifaida.
20 Kebu yaku tovetutuyamavo ꞌaiseꞌavadi faifaidi a da veveluꞌui, 

siwe yadi veifufu wata yadi lauꞌage ꞌwaidiega egavo i na vetumagana 
ꞌwaikuye, faifaidi a veveluꞌui. 21  bA veveluꞌui nuanuaku matatabudi 
yadi nuanua ꞌaitamogana. Tamaku, ꞌomu ꞌu labilabiniku wata yau 
ꞌamu labilabina, wata baniꞌodi nuanuaku tomotoganidi taiadi ta na 
miaveꞌitubama bega yadi nuanua ꞌaitamogana, mali tomotoga i na 
ꞌisedi i na vetumagana yau ꞌu vetuneku. 22   cBasenadi yamu toketokena 
magemagetana ꞌu veleku, yau wata baniꞌodi toketokenanina a veledi bega 
yadi nuanua ꞌaitamogana baniꞌodi ꞌomu wata yau ꞌaitamogana. 23  Yau 
ꞌadi labilabina, ꞌomu ꞌu labilabiniku, bega mogitana yadi nuanua i na 
luvetubama nika ꞌaitamogana. Mali tomotoga i na ꞌisedi i na ꞌasetai ꞌu 
nuakalikaliedi bwaikina baniꞌodi yau ꞌu nuakalikalieku, wata i na ꞌasetai 
ꞌu vetuneku a mai.

24  dTamaku, nuanuaku tomotoganidi ꞌu velekuga avaꞌaibe bei a na 
miamiaga wata taunidi taiadi, bega yaku ꞌaiꞌaiwabu magemagetadi i 
na ꞌisedi. Fai ꞌu nuakalikalieku bwaikina, bola fwayafwaya kebu ꞌu da 
ꞌidewaiga ꞌaiꞌaiwabunidi ꞌu veleku. 25 Tamaku, yamu veimea tonovidi. 
Tomotoganidi fwayafwaya ꞌana nuanua bwaikina ꞌwaidie i bavuyemu, 
weꞌe yau a ꞌasetamu wata yaku tomotoga i ꞌasetai ꞌomu ꞌu vetuneku. 
26   eꞌAmu ꞌaseta faifaina a luꞌivona ꞌwaidie, wata a na luluꞌivona ꞌwaidie 
bega ꞌu nuakalikaliekuga wata baniꞌodi nuakalikalinina i na ꞌenoꞌeno 
nagedie, weꞌe yau a na labilabinidi.”

Iesu ꞌana ꞌiveꞌavina.

18  1  fIesu yana veluꞌui i ꞌaꞌava, mulieta yana tovetutuyamavo 
taiadi Ielusalema i ꞌiaweni i nagoi i obu Ufa Kidiloni i damani 

noꞌo bega i laka. Bei welavi fuedi i tabo, nagedie i luku. 2  Iudasa, 
taunina Iesu ꞌana toꞌetogiluva, ꞌawalawanina i ꞌasetai fai tutuya fuedi 
Iesu ma yana tovetutuyamavo bei i nunagoi. 3  Mulieta Iudasa ꞌifwaidi 
tolugaviavo taiadi i maia ꞌawalawanina ꞌwaineye. Tolugavianidi 
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ꞌifwaidi vanuga ꞌeba veluꞌui ꞌana toꞌisaveꞌavinavo, i maia tovelomu 
ꞌadi toꞌedakumetavo wata Falisi ꞌwaidiega, siwe ma yadi ꞌibadi wata 
kefata i laudukala i maia. 4‑5  Iesu ꞌakonadi i ꞌasetai avaꞌai saiꞌafoga i 
na souyedi ꞌwaineye begaidi tutuyanina Iudasa tolugaviavo taiadi i 
leꞌwai, Iesu i vaganago ꞌwaidie i velutoliedi i vo, Aitoi ꞌwa lulualeni?” 
Tolugaviavo i vo, Tomogo Nasaledi ꞌana wagava Iesu.” Iesu i vo, Yau 
side tauniku.” 6  Tutuyanina Iesu i vonedi i vo, Yau side tauniku,” 
tolugaviavo i vemuliuga i nagoi i beꞌu i veꞌufoꞌufobala. 7 Wata 
Iesu i velutoliedi i vo, Aitoi ꞌomi ꞌwa lulualeni?” Tolugaviavo i vo, 
Tomogo Nasaledi ꞌana wagava Iesu.” 8  Iesu i vo, ꞌAkonadi a vonemi 
a vo, Yau side ꞌasaꞌaiana tauniku.” Fai nuanuami yau, deꞌe yaku 
tovetutuyamavo ꞌwa na vonedi i na nagoi.” 9  gIesu i vonaga i vo, ꞌWa 
na vonedi i na nagoi,” nika yana vonanina basenadi ꞌana mogitana i 
souyeni fai i vo, Tamaku, tomotoganidi ꞌu velekuga ꞌwaidiega kebu 
tamu aitoi a da baileni a ꞌiꞌisaveꞌavinidi.” 10  Saimoni Fita ma yana 
kefata, i yoꞌei tovelomu bwaikina yana tofolova igodi i da nikei, 
tanigaꞌavana ꞌana ꞌatagiega i tutuomuya. Tofolovanina ꞌana wagava 
Maleko. 11  hIesu Fita i talabodeni i vo, ꞌAsaꞌaiana, yamu kefata ꞌu 
dodogi ꞌana ꞌeba ꞌaidodoga ꞌwaineye. I lubwaineku vita wata wafa a 
na veluagadi fai Tamaku nuanuana, weꞌe ꞌomu yana nuanuanina ꞌu 
tatalabodeni.”

12  Tolugaviavo ma yadi toeva biola, wata vanuga ꞌeba veluꞌui ꞌana 
toꞌisaveꞌavinavo taiadi, Iesu i ꞌiveꞌavini i yogoni. 13  Mulieta i ꞌewai i 
naweni Anasa ꞌwaineye. Anasanina natuna yadi lamoga tovelomu 
bwaikina malamalanina ꞌwaineye, ꞌana wagava Kaiafa. 14  iKaiafa 
kumanina basenadi me Diu toꞌedakumetavo i vonedi i vo, I lubwaineni 
Iesu i na wafa bega tomotoga fueda ta na mia ꞌatumaina.”

Fita Iesu i veꞌeweni.
15 Saimoni Fita wata tamu tovetutuyama Iesu i yogoꞌwaili. Ma fuedie i 

leꞌwai tovelomu bwaikina yana vanuge, vanuganina kalikalina, nageneye 
i luku tamu ꞌawasasa ꞌwaineye. Fai tovelomu bwaikina tovetutuyamanina 
i ꞌasetai begaidi Iesu taiadi i luku. 16  Weꞌe Fita i tovotovoi tanotanoge kali 
ꞌana ꞌawa lilivaneye bega iana, kumanina tovelomu bwaikina i ꞌasetai 
i vilai i mai vavine neꞌeꞌelina ꞌawa ꞌana toꞌisaveꞌavina i voneni Fita i 
tauyeni i luku. 17  jVavinenina neꞌeꞌelina Fita i voneni i vo, Voke ꞌomu 
kumanimu noꞌo tomogonina tamu yana tovetutuyama.” Siwe Fita i veꞌewa 
i vo, Yau tuliku.”

18  Fai kaukau, tofolovavo wata tolugaviavo ꞌai i levai mulaꞌwayega bei i 
vevevala. Wata Fita i nago lilivadie i tovoi ma fuedie i vevevala.
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Tovelomu bwaikina Iesu i velutolitolieni.
19 Vanuganina nageneye tovelomu bwaikina Iesu i velutolitolieni yana 

tovetutuyamavo wata yana ve faifaidi. 20  kYana vona Iesu i tutuli i vo, Yau 
tutuya fuedi mageseye a veveifufu ꞌailaꞌa matadie. Kebu a da givagiva 
a da veve, yaku ve matatabuna vanuga ꞌeba veluꞌui nageneye wata ꞌeba 
miavaꞌauta ꞌwaidie me Diu fuedi matadie. 21 Awale ꞌu velutolitolieku? 
Nuanuamu velutoli, tomotoganidi yaku vona i noganogaidi ꞌwaidie ꞌu da 
velutoli. Avaꞌai a voneyediga i ꞌasetadi, ꞌadi fata i na luꞌivona ꞌwaimuye.” 
22  Deꞌe baniꞌodi Iesu i vonevoneyediga, tamu tolugavia i ꞌainike Iesu 
maigineye wata i vo, Awale weꞌe baniꞌodi ꞌu voneyedi yada tovelomu 
bwaikina ꞌwaineye, kebu ꞌu da veꞌililibuyeniga.” 23  Tolugavia yana vona, 
Iesu i tutuli i vo, ꞌAiꞌedi a vekaliga, ꞌu na luꞌivona tomotoga ꞌwaidie, weꞌe 
ꞌaiꞌedi a vona tonovina, awale ꞌu nikeku?”

24 Anasa yana velutoli i ꞌaꞌava, Iesu yogoyogonina i vetunei i nago 
tovelomu bwaikina tamu ꞌana wagava Kaiafa ꞌwaineye.

Fita Iesu i veꞌewa-vaituganeni.
25 Fita bola i vevevala, ꞌifwaidi tomotoga i voneni i vo, Voke ꞌomu noꞌo 

tomogonina tamu yana tovetutuyama.” Siwe Fita i veꞌewa i vo, Kebu, yau 
tuliku.” 26   lTovelomu bwaikina yana tofolova, kumanina Fita tanigana i 
tutuomuya weꞌe iana tamu wata taunina tofolova i vona Fita ꞌwaineye 
i vo, ꞌAsiau ꞌa waia Iesu ꞌa ꞌiveꞌavini voke a ꞌisemu Iesu taiadi.” 27  mWata 
Fita i veꞌewa i vo, Kebu,” nika kamukamu i kwage.

Iesu i tovoi Failato mataneye.
28 ꞌAwaꞌawaiogose Kaiafa yana vanugayega me Diu toꞌedakumetavo Iesu i 

vagavaia i naweni Loma gabemani ꞌadi toꞌedakumeta yana vanuga bwaikina 
ꞌwaineye ꞌana wagava Failato. Taunina kebu tomogo Diu, begaidi me Diu i vo, 
ꞌAiꞌedi ta na luku yana vanuge, ta na veyoke Yaubada mataneye bega kebu 
ꞌada fata Uviꞌagalatagona sakalina ta na ꞌani.” 29 Fai nuanuadi i na miamiani 
tanotanoge, begaidi Failato i souyeni yana vanugayega i mai i velutoliedi i 
vo, Avaꞌai faifaina tomogo deꞌe ꞌwa vevitai?” 30 Me Diu yana vona i tutuli i vo, 
ꞌAiꞌedi kebu yana sakonaga, ꞌako kebu ꞌa da mieniga.” 31  nBega Failato i vonedi 
i vo, ꞌWa naweni i na vonayavuga matamie. ꞌAiꞌedi ma yana sakona taunimi 
yami veimea ꞌwaidiega vematavuloga ꞌwa na veleni.” Me Diu toꞌedakumetavo 
Failato i voneni i vo, Nuanuama i na wafa yana sakona faifaina, siwe ꞌomi 
me Loma ꞌwa talabodema. Nuanuama ꞌu na vona i na wafa ꞌai lagalagana 
ꞌwaineye.” 32  oBasenadi Iesu i vona-vagata ꞌawaie i na wafa ꞌai lagalagana 
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ꞌwaineye, tutuyanina me Diu i vo, Nuanuama ꞌai lagalagana ꞌwaineye i na 
wafa,” nika Iesu yana vonanina ꞌana mogitana i souyeni. 33 Failato i vilai i 
luku yana vanuge, tomotoga i vonedi Iesu i naweni ꞌwaineye i voneni i vo, 
ꞌAlo ꞌomu kumanimu me Diu yadi kini.” 34 Iesu Failato i voneni i vo, Yamu 
vonanina, ꞌomu yamu nuanua ꞌalo mali tomotoga i vonemuna baniꞌodi ꞌu 
voneyedi?” 35 Wata Failato i vo, ꞌAlo yau tomogo Diu baniꞌodi a da voneyedi. 
Taunimu yamu tomotoga wata yamu tovelomu ꞌadi toꞌedakumetavo i 
ꞌanivelenemu ꞌwaikuye. Siwe avaꞌai yamu sakonaga?” 36 Iesu i voneni i vo, 
Deꞌe bei fwayefwayeye kebu yaku ꞌEba Veimea i da ꞌenoꞌeno. Weꞌe ꞌaiꞌedi 
yaku ꞌeba veimea fwayefwayeye i da ꞌenoꞌenoga, ꞌako yaku tofolovavo i da 
ꞌikasikasisieku me Diu yama toꞌedakumetavo taiadi i da vetalaga ꞌaku ꞌitaꞌitaꞌi 
faifaina. Yaku veimea lamuna kebu fwayafwaya ꞌwainega.” 37  pBega Failato i 
velutoli Iesu ꞌwaineye i vo, ꞌAlo ꞌomu kini?” Iesu i vo, ꞌU vonaga yau kini, ꞌu 
vona mogitana. Faifaina yau a mai fwayefwayeye a tubuga, a vevetoluꞌivona 
Yaubada yana nuanua tonovidi. Egavo nuanuadi sauluva tonovidi, yaku vona i 
noganogaidi.” 38 Failato i vo, Avaꞌai nuanuaga tonovidi?”

Mulieta Failato i vilai i obu tanotanoge me Diu i vonedi i vo, Kebu 
ꞌaku fata a na veimea i na wafa fai kebu tamu yana sakona a da veluagai. 
39 Siwe yami sauluva malamala ꞌaitamogana ꞌaitamogana Uviꞌagalatagona 
ꞌana sakali ꞌwaineye ꞌwa vonavona tamu tomogo a ꞌeꞌetoyavuya 
vanuga ꞌeba yogona ꞌwainega. Bega nuanuami me Diu yami kini a na 
ꞌetoyavuya?” 40 I vegolegole i vo, Kebu, kebu kumanina yama nuanuaga. 
Nuanuama Balaba ꞌu na ꞌetoyavuya.” Balabanina taunina tovainago wata 
toꞌainike.

Failato i veimea Iesu i na wafa.

19  1 Failato ꞌailaꞌa bonadi i nogai, bega Iesu i ꞌewai i naweni yana 
vanuge tolugaviavo i vonedi i toke i fitali. 2  Tolugavianidi fisili 

ma yana ꞌibadi i ꞌetofifini Iesu ꞌunuꞌununeye i biuleni, wata kaleko 
yamoyamoinega i veꞌweseni. Vaigavunidi kini ꞌadi vaigavu ꞌadi ꞌisaꞌisa, 
siwe Iesu ꞌwaineye i sidibidibieni. 3  Wata i veꞌililibu-vekavekali ꞌwaineye i 
vo, Kaiwa, ꞌomu me Diu yadi kini.” I ꞌaꞌavana maigineye i ꞌainike.

4 Wata Failato i vilai i obuma ꞌailaꞌa i vonedi i vo, Tomogonina a na mieni 
ꞌwa na ꞌiseni, ꞌwa na ꞌasetai kebu tamu sakona a da veluagai ꞌwainega bega 
kebu ꞌaku fata a na veimea i na wafa. 5 Iesu i obumaga tanotanoge ma 
ꞌivivigavuna, fisili ꞌetofifinina ꞌunuꞌununeye wata kaleko yamoyamoinega 
i veꞌweseni. Failato ꞌailaꞌa i vonedi i vo, ꞌWa ꞌisamaieni, side tomogonina.” 
6 Tutuyanina me Diu toꞌedakumetavo wata tovelomu ꞌadi toꞌedakumetavo 
Iesu i ꞌiseni i vegolegole i vo, ꞌU tutufwaseni ꞌai lagalagana ꞌwaineye, ꞌu 
tutufwaseni ꞌai lagalagana ꞌwaineye.” Failato i vonedi i vo, Taunimi ꞌwa 
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ꞌewai ꞌwa tutufwaseni ꞌai lagalagana ꞌwaineye. Kebu i da lubwaineniga wafa 
fai kebu yana sakonaga.” 7  qMe Diu i vo, I lubwaineni i na wafa fai yada 
veimea i geuya. ꞌA nogai igodi i vo, Yau Yaubada Natuna.”

8‑9  rIesu yana vonanina me Diu i luꞌivoneyeni Failato i nogai i kololo bwaikina 
fai i nuani i vo, Voke mogitana Yaubada Natuna. Begaidi i vilai i luku vanuge 
Iesu i voneni i vo, Nuanuaku a na ꞌasetai ꞌomu avaꞌaiega ꞌu mai?” Siwe Iesu 
kebu tamu avaꞌai i da voneyeniga Failato ꞌwaineye. 10 Wata Failato Iesu i 
voneni i vo, Awale kebu bonaku ꞌu da tutuliga? Yau ma yaku veimea ꞌaku fata 
a na ꞌetoyavumu, wata ꞌaku fata a na veimea i na tutufwasemu ꞌai lagalagana 
ꞌwaineye.” 11  sIesu i vona i vo, ꞌAko kebu ꞌu da veimeyekuga, siwe fai Yaubada 
veimea i velemu, ꞌamu fata ꞌu na veimeyeku. Yamu veimeanina ꞌwainega ꞌu 
sakona, siwe tomogonina i ꞌaniveleneku ꞌwaimuye yana sakona bwaikaotogina.” 
12  tVonanina Failato i nogai nuanuana bwaikina Iesu i na ꞌetoyavuya, siwe me 
Diu kebu nuanuadi. Begaidi i vegolegole i vo, ꞌAiꞌedi aitoi taunina i na awaꞌaiꞌaia 
i na vo, Yau kini,” tomogonina me Loma yami toꞌedakumeta bwaikaotogina Sisa 
ꞌana gavia. ꞌAiꞌedi Iesu ꞌu na ꞌetoyavuya ꞌomu kebu Sisa ianaga, fai Iesu taunina i 
awaꞌaiꞌaia nuanuana i na ve-kini.” 13 Tutuyanina Failato me Diu yadi vona i nogai 
Iesu i vagavaia i obuyeni didige, ꞌeba vona yavuga ꞌwaineye bei Failato i miabui. 
Didiganina ꞌana wagava Didiga Bababana, me Diu bonadiega i goleni Kabada.

14 ꞌAkonadi ꞌaiata-ꞌwanaꞌwana, weꞌe ꞌawaꞌawai me Diu i na sakali 
Uviꞌagalatagona u faifaina. Failato me Diu i vonedi i vo, Side, yami kini.” 
15 Me Diu i vegole-vaitugana i vo, ꞌU luvewafai, ꞌu luvewafai, ꞌu tutufwaseni 
ꞌai lagalagana ꞌwaineye.” Failato i velutoliedi i vo, Nuanuami yami kini a na 
tutufwaseni ꞌai lagalagana ꞌwaineye?” Tovelomu ꞌadi toꞌedakumetavo Failato 
yana vona i tutuli i vo, Deꞌe Iesunina kebu yama kini. Yada kini ꞌaitamogana 
Sisa.” 16 Failato nuanuana nuadi i na ꞌiveagiagidi bega Iesu i ꞌaniveleneni 
ꞌwaidie i na tutufwaseni ꞌai lagalagana ꞌwaineye.

Iesu ꞌana tutufwatagi.
17 Iesu i ꞌewai i naweni, weꞌe ꞌana ꞌai lagalagana taunina i eva. Ma 

fuedie i nagoi i leꞌwai tamu ꞌawalawa ꞌana wagava ꞌUnuꞌunu Luluꞌava 
ꞌwaineye, me Diu bonadiega i goleni Goligota. 18  ꞌAwalawanina 
ꞌwaineye bei Iesu i tutufwaseni ꞌai lagalagana ꞌwaineye. Wata 
tomotoga ꞌadi ꞌailuga i tutufwasedi ꞌai lagalagana ꞌwaidie, tamu 
wamayega, tamu ꞌatagiega, weꞌe Iesu kamwaneye. 19 Failato tamu 
vona i kilumi tolugaviavo i veledi Iesu ꞌana ꞌai lagalagana ꞌwaineye i 
tutufwaseni. Vonanina i kilumiga side baniꞌodi.
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DEꞌE TOMOGO NASALEDI ꞌANA WAGAVA IESU,
ME DIU YADI KINI.”
20  ꞌAwalawanina bei Iesu i tutufwaseniga kebu ꞌaniꞌiega 

Ielusalema lilivaneye, begaidi me Diu fuedi i nagoi i luꞌiawawai. 
Vonanina Failato i kilumiga vona ꞌaitonu ꞌwaidiega, me Loma 
bonadiega, Me Guliki bonadiega, wata me Diu bonadiega. 
21  Tovelomu ꞌadi toꞌedakumetavo i ꞌiseni i nagoi Failato i voneni 
i vo, Awale ꞌu kilumi ꞌu vo, Me Diu yadi kini?” Nuanuama ꞌu da 
vo, Tomogo deꞌe igodi i vo, Yau me Diu yadi kini.” 22  Siwe Failato 
i vonedi i vo, Avaꞌai ꞌakonadi a kilumiga, ꞌasaꞌaiana baniꞌodi i na 
ꞌenoꞌeno.”

23‑24   vTolugaviavo Iesu i tutufwaseni i ꞌaꞌavana, mulieta 
tolugaviavo 4 ꞌaiseꞌavadi ꞌana kaleko i ꞌewadi, i veusedi. Wata ꞌana 
talauma i ꞌewai i ꞌiseni kebu ꞌana tubwaga, mwadodouna i ꞌidewai 
begaidi i vo, Kebu ta na labuꞌiga, tamu ꞌwava ta na ꞌwaveni 
baniꞌodi kate, ta na ꞌiseni aitoi i na kumeta kumanina i na ꞌewa.” 
Naninina i ꞌidewaiga, nika tamu vona basenadiotoga Yaubada yana 
Buki ꞌwaineye i kilumiga, ꞌana mogitana i souyeni i vo,

ꞌAku kaleko i veusedi ꞌaitamogana ꞌaitamogana ꞌwaidie,
Wata ꞌaku talauma faifaina i ꞌwava baniꞌodi kate.”
Fai baniꞌodi i voneyediga, begaidi tolugaviavo baniꞌodi i 

ꞌidewai.
25  Iesu ꞌana ꞌai lagalagana lilivaneye vevine 4 i tovotovoi. Side 

vevinenidi, Iesu inana ma taidi, Kilofa yana vavine ꞌadi wagava 
Meli, wata tamu Meli ꞌatamana Magidala ꞌwainega. 26  Iesu i 
ꞌisaobu inana i ꞌisedi, wata yana tovetutuyama kumanina i 
nuakalikalieni bwaikina i tovotovoiga i ꞌiseni inana i vonedi i vo, 
Inaku, siwe natumi.” 27 Weꞌe tovetutuyamanina i voneni i vo, Siwe 
inaku, ꞌu na ꞌisaveꞌavinidi.” Bei tutuyanina ꞌwaineye i nawedi 
yana vanuge i ꞌiꞌisaveꞌavinidi.

Iesu i wafa.
28   wIesu ꞌakonadi i ꞌasetai nani matatabuna i sigoidi wata fai 

nuanuana Yaubada yana Buki ꞌwaineye basenadiotoga i kilumiga ꞌana 
mogitana i na souyeni begaidi i vo, ꞌAnigoku i lala.” 29  xBei Iesu i 
tutufwaseniga tamu oine yuyuna ma ꞌaivoena i ꞌenoꞌeno. Tomotoga 
Iesu bonana i nogai, bega kikifa i ꞌewai i luꞌutuvi oine ꞌwaineye, 
tamu ꞌai ꞌwaineye i velugaganeni i ꞌiyoyoeni Iesu ꞌwaineye. 30   yIesu 
oine i yemuyana i vo, I ꞌaꞌava,” mulieta i ꞌodu nika yawaina i tauyeni 
i wafa.
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Iesu lumalumaneye i ꞌailovena.
31  zIesu i wafa ꞌaiata ꞌidewadewa ꞌwaineye. Me Diu toꞌedakumetavo kebu 

nuanuadi tomotoganidi tomogodi i na ꞌenoꞌeno ꞌai lagalagadi ꞌwaidie ꞌAiata 
Veawai ꞌwaineye, wata fai ꞌawaꞌawai baniꞌodi ꞌAiata Veawai bwaikina 
Uviꞌagalatagona faifaina. Begaidi toꞌedakumetanidi i nagoi Failato ꞌwaineye 
i veluꞌui nuanuadi i na tauyedi bega tomotoganidi ꞌai lagalagana ꞌwaidie 
ꞌagedi i na tutubaidi bega i na wafa matayoꞌo, mulieta i na taꞌidi. 32  Failato i 
tauyedi bega tolugaviavo i vonedi i nagoi tomotoga ꞌadi ꞌailuga kumanidiavo 
Iesu taiadi i tutufwasediga, ꞌagedi i tutubaidi. 33 Iesu ꞌwaineye i leꞌwai i 
ꞌiseni ꞌakonadi taunina i wafa bega kebu ꞌagena i da tutubaidi. 34 Weꞌe tamu 
tolugavia Iesu lumalumaneye i ꞌailovena, nika dayaga wata ufa i kausewa. 
35  aTamu tomogo mataotogineye i ꞌiseni dayaga wata ufa i kausewa bega 
i luꞌivoneyeni, yana luꞌivonanina vona mogitana. I vona mogitana wata i 
ꞌasetai kebu i da vekali bega ꞌomi wata ꞌwa na vetumagana Iesu ꞌwaineye. 
36  bTolugaviavo kebu Iesu ꞌagena i da tutubaidiga bega avaꞌai basenadiotoga i 
kilumi Yaubada yana Buki ꞌwaineye ꞌana mogitana i souyeni i vo,

Kebu tamu luluna i da tutubaia.”
37  cWata tamu vona basenadiotoga i kilumi i vo,
Tomogonina i loveniga tomotoga i na vemataꞌiꞌiꞌieni.”

Iesu ꞌana veꞌufa.
38  dMulieta tamu tomogo ꞌatamana Alimadia ꞌwainega ꞌana wagava 

Iosefa, i nago i veluꞌui Failato ꞌwaineye Iesu tomogona faifaina. Iosefanina 
tamu Iesu yana tovetutuyama siwe kebu nuanuana i na luꞌivona fai me 
Diu toꞌedakumetavo i kololoyedi. Iosefa yana veluꞌui faifaina Failato i 
awaveꞌatumaieni bega i voneni i nago Iesu tomogona i taꞌia i naweni. 
39  eWeꞌe Nikodimo, basenadi kumanina lovane i nago Iesu ꞌwaineye, bunama 
ꞌatumaidi wata bwaikidi f i ꞌewadi i mai Iosefa taiadi i nago. Bunamanidi 
ꞌadi wagava Mulo wata Aloe. 40 Tomotoganidi ꞌadi ꞌailuga Iesu tomogona 
i naweni kaleko manamanawedi ꞌwaidiega i fania bunamanidi taiadi, 
baniꞌodi me Diu yadi sauluva veꞌufa faifaina. 41‑42  Fai saiꞌafoga me Diu yadi 
ꞌAiata Veawai i na velamu, bega tamu taumata kebu ꞌaniꞌiega vivideye bei 
Iesu i silukuveni. Taumatanina basenadi i ala-vagaseni matumatu ꞌwaineye 
bei kebu tamu aitoi i da veꞌufai, weꞌe lilivaneye welavi fuedi i tovotovoi.

Iesu ꞌana taumataꞌava.

20  1 Me Diu yadi ꞌAiata Veawai i ꞌaꞌavana, Tafalolo bola 
matalovalovanineye, Meli vavine Magidala i tovoi i nago 
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taumaseye. Tutuyanina i leꞌwa i ꞌiseni kileu taumata ꞌawana ꞌana 
vetoviboda ꞌakonadi i ketoi. 2   gBega i lilide i mai Saimoni Fita wata tamu 
tovetutuyama, kumanina Iesu i nuakalikalieni bwaikina, i vonedi i vo, 
ꞌAuvea tomogona i ꞌewai taumata ꞌwainega siwe kebu ta da ꞌasetaiga 
avaꞌaibe bei i yatoi.” 3  Begaidi Fita ma iana i tovoi i nagoi taumaseye. 4 I 
veꞌilililide iana i kumeta i leꞌwa-matayoꞌo taumaseye. 5 I lukemula i ꞌiseni 
kalekoꞌava bagase bega Iesu tomogona i fania, siwe kebu i da lukuga. 
6‑7 Saimoni Fita i vemuli i leꞌwa tonovina i luku, kalekonidi i ꞌisedi wata 
Iesu ꞌunuꞌununa ꞌana fanifani. Fanifaninina nununumina siwe tulineye 
i ꞌenoꞌeno. 8  Mulieta iana wata i luku Iesu i ꞌisaꞌavai, i vetumagana 
Iesu ꞌakonadi i tovoi. 9  hSiwe kebu mogitana i da ꞌaseta-ꞌatumaia avaꞌai 
basenadiotoga i kilumi Yaubada yana Buki nageneye, i lubwaineni Iesu i 
na tovoi-vaitugana wafayega. 10 Nika i viladi i nagoi vanuge.

Iesu i souyeni Meli ꞌwaineye.
11‑12  Melinina ꞌatamana Magidala ꞌwainega i vilai i nago taumaseye 

bei i tovoi i ꞌweꞌweꞌwela. Wata i lukemula anelose ꞌadi ꞌailuga i ꞌisedi 
ma ꞌadi talauma ꞌavuꞌavudi. Bei Iesu i veꞌenoviga ꞌwaineye i miamiani, 
tamu ꞌunuꞌununega, tamu ꞌagenega. 13  Tomotoganidi ꞌadi ꞌailuga Meli 
i velutolieni i vo, Vavine, avaꞌai faifaina ꞌu ꞌweꞌweꞌwela?” Yadi velutoli 
i tutuli i vo, Yaku ꞌAuvea i ꞌewai, siwe kebu a da ꞌasetaiga avaꞌaibe bei 
i yatoi.” 14  iI vonaꞌaꞌava i sivilai Iesu i ꞌiseni i tovotovoi, siwe kebu i da 
ꞌisaꞌinanaiga. 15 Iesu i velutoli i vo, Vavine, avaꞌai faifaina ꞌu ꞌweꞌweꞌwela? 
Aitoi kumanaga ꞌu lulualeni?” Meli yana nuanua i vo ꞌako, ꞌAwalawanina 
ꞌana toꞌisaveꞌavina,” begaidi i vo, ꞌAiꞌedi Iesu tomogona ꞌu ꞌewaiga, 
nuanuaku ꞌu na voneku avaꞌaibe bei ꞌu yatoi, bega a na nago a na ꞌewai.” 
16  Iesu i vona Meli ꞌwaineye i vo, Meli.” Meli i sivilai i ꞌisanago me Diu 
bonadiega i vo, Labonai,” ꞌana saivila Tove. 17  jIesu i voneni i vo, Kebu 
ꞌu na ꞌabitonovikuga, yau bola kebu a da laka Tamada ꞌwaineye. Siwe 
nuanuaku ꞌu na nago ekwavo ꞌwaidie side baniꞌodi ꞌu na voneyedi ꞌu 
na vo, Iesu i vonaga i vo, A na vilaku a na nago Tamaku ꞌwaineye, 
Tamakunina ꞌomi wata Tamami, yaku Yaubada wata ꞌomi yami Yaubada.” 
18  Iesu i vonaꞌaꞌava, mulieta Meli i vilai i mai tovetutuyamavo ꞌwaidie, i 
vonedi i vo, Yau ꞌAuvea a ꞌiseni,” wata avaꞌai i voneniga i luꞌivona ꞌwaidie.

Iesu i souyeni yana tovetutuyamavo ꞌwaidie.
19 Tafalolo lovananina, Iesu yana tovetutuyamavo me Diu 

toꞌedakumetavo i kololoyedi begaidi vanuga i sibodai nageneye i 
miasaiꞌauga i miamiani. I veveifufu nika Iesu ꞌawasasadie i souyeni i 
vonedi i vo, Ma yami sosoana ꞌwa na miamiani, kebu ꞌwa na kololo.” 
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20  kI vonaꞌaꞌava, mulieta ꞌana kiniꞌona i vedi, nimana ꞌwaidie wata 
lumalumaneye. Matatabudi i sosoana-ꞌafoꞌafo fai ꞌAuvea i ꞌiseni. 21  lWata 
Iesu i vona-vaitugana ꞌwaidie i vo, Ma yami sosoana ꞌwa na miamiani, 
kebu ꞌwa na kololo. Basenadi Tamada i vetuneku a mai tomia fwayafwaya 
ꞌwaimie, wata baniꞌodi ꞌomi a vevetunemi tomia fwayafwaya ꞌawasasadie.” 
22‑23 I vonaꞌaꞌava, mulieta yawaina i tauyavuleni ꞌwaidie i vonedi i vo, Deꞌe 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina a velevelemi begaidi ꞌaiꞌedi tomotoga yadi sakona 
ꞌwa na nuatavunidi, wata Yaubada i na nuatavunidi. Weꞌe ꞌaiꞌedi kebu ꞌwa 
na nuatavunidiga wata nuatavuna kebu i na veluagai Yaubada ꞌwainega.”

Tomasi yana vetumagana.
24  mTutuyanina Iesu i souyeni yana tovetutuyamavo ꞌwaidie, Tomasi 

kebu taiadi i da miamiaga, taunina iadi, tamu ꞌana wagava Natulugaluga. 
25 Iesu i tauya i nago, mulieta Tomasi i leꞌwa i voneni i vo, ꞌIma ꞌAuvea 
ꞌa ꞌiseni.” Tomasi i vonedi i vo, Yau kebu a na vetumagana Iesu i tovoiga 
faifaina, nagami ꞌana kiniꞌona a da ꞌisedi nimaneye, wata neli ꞌawaꞌividi a 
da ꞌabitonovidi, wata lumalumaneye ꞌibadi ꞌawaꞌivina ꞌwaineye nimaku a 
da silukuveni, mulieta a da vetumagana.”

26 ꞌAiata 7 i ꞌaꞌava, mulieta wata Iesu i souyeni. Tutuyanina ꞌwaineye yana 
tovetutuyamavo matatabudi Tomasi taiadi i saiboda i miamiani, nika Iesu i 
souyeni ꞌawasasadie. I vonedi i vo, Ma yami sosoana ꞌwa na miamiani, kebu 
ꞌwa na kololo.” 27 Mulieta Tomasi i voneni i vo, Nimaku ꞌu ꞌisedi, ꞌu ꞌabitonovidi, 
wata nimamu ꞌu na ꞌotoi lumalumakuye ꞌu na silukuveni. Weꞌe venuanaluganina 
ꞌu baileni, ꞌu na vetumaganamo.” 28 Tomasi i vo, ꞌOmu yaku ꞌAuvea wata yaku 
Yaubada.” 29  nWata Iesu i voneni Tomasi i vo, Fai ꞌu ꞌiseku, begaidi ꞌu vetumagana. 
Weꞌe egavo kebu i da ꞌisekuga i vetumaganamo ꞌeba sosoana bwaikina ꞌwaidie.”

Side kumanina faifaina buki deꞌe i kilumi.
30  oIesu folova toketokedi fuedi ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa 

i ꞌidewadi yana tovetutuyamavo matadie, siwe kebu matatabuna ꞌadi 
kilumaga deꞌe bukinina ꞌwaineye. 31  pNaninidi ꞌakonadi kilukilumidi ꞌwa 
na luꞌiawawadi bega ꞌwa na vetumagana Iesu Keliso taunina Yaubada 
Natuna wata ꞌana Venuaꞌivina. Vetumagananina ꞌwainega mia ꞌivauna 
wata ꞌatumaina ꞌwa na veluagai Iesu ꞌwainega.

Iesu i souyeni balebaleye.

21  1 Tamu tutuya Iesu yana tovetutuyamavo i nagoi Lavu Galili, q wata 
bei Iesu i vemageta ꞌwaidie. Yana souyagi side baniꞌodi. 2‑3 Saimoni 
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Fita, Tomasi tamu ꞌana wagava Natulugaluga, Nataniela ꞌana tuvada Kena 
ꞌawalawa Galili nageneye, Sebedi natunavo wata tovetutuyamavo ꞌadi 
ꞌailuga i miamiani nika Saimoni Fita i vo, A na nago a na vuata.” Enavo i 
voneni i vo, Ma fuedeye ta na nagoi.” Bega i tovoi i nagoi, waka i ꞌewai i laka 
i vuata, siwe lovananina matatabuna kebu tamu saiꞌafo igana i da ꞌonadi.

4  Inala i vulaoga tamu tomogo i ꞌiseni i tovotovoi balebaleye 
siwe kebu i da ꞌisaꞌinanaiga, tomogonina Iesu. 5    rI vegole 
ꞌwaidie i vo, Kwakwama, igana ꞌwa ꞌonadi, ꞌalo kebu?” I vo, 
Kebuꞌaꞌavaotoga.” 6    sWata i vegole ꞌwaidie i vo, ꞌAmi ꞌatagiega 
ꞌwa na lelega, nika ꞌwa na ꞌonadi.” Yana voneye i lelegeni, siwe 
kebu ꞌadi fata vuata i na yoꞌei fai igana fueotogidi i ꞌona.

7 Tovetutuyamanina Iesu i nuakalikalieni bwaikina, Fita i voneni 
i vo, Fita, vaꞌe ꞌAuvea.” Saimoni Fita i nogai iana i vo, Vaꞌe ꞌAuvea,” 
bega ꞌana kaleko i ꞌewai i veꞌwesena, fai ꞌakonadi i yavudi ma ꞌana 
ivigaꞌava yaubani faifaina, i sou i kayo i obu. 8  Weꞌe tovetutuyamavo 
ꞌifwaidi wakayega i voi, vuata ma iganina i yoꞌei i obuyeni. Kebu 
ꞌaniꞌiega, baniꞌodi ꞌatagida ꞌana vemanawe. 9  Tutuyanina ꞌavale 
i obu i ꞌiseni mulaꞌwa i ꞌalaꞌalata, mulaꞌwanina ꞌwaineye igana 
wata ꞌaniꞌani i ꞌalaꞌalaidi. 10  Iesu i vonedi i vo, Igana ꞌasiauotoga 
ꞌwa ꞌonadiga, ꞌifwaidi ꞌwa na miedi.” 11  Saimoni Fita i laka wakeye 
vuata ma iganina i yoꞌei i lakama ꞌavale. Igananidi bwaikidi wata 
matatabuna 153. Fueotogidi siwe vuata kebu i da bwekaiga. 12  Fita 
igana i miedi mulieta Iesu i vonedi i vo, ꞌWa maia ꞌwa na ꞌani.” 
Tovetutuyamavo ꞌwaidiega kebu tamu aitoi nuanuana i na velutoli i 
na vo, ꞌOmu aitoi?” fai ꞌakonadi i ꞌasetai taunina mogitana ꞌAuvea. 
13  Bega Iesu i nago ꞌaniꞌani i ꞌewadi i veledi, wata igana baniꞌodi.

14    tDeꞌe Iesu yana souyagi ꞌana vetonu yana tovetutuyamavo 
ꞌwaidie tutuyanina i tovoi wafayega.

Iesu nuanuana Fita.
15  uꞌAni i ꞌaꞌava, mulieta Iesu i velutoli Saimoni Fita ꞌwaineye i 

vo, Saimoni, ꞌomu Ioni natuna, nuanuaku a na ꞌasetai, mogitana ꞌu 
nuakalikalieku bwaikina weꞌe emwavo saiꞌafo?” Fita i vo, Eꞌe ꞌAuvea, 
ꞌakonadi ꞌu ꞌasetaku a nuakalikaliemu.” Iesu i vo, Egavo i vetumagana 
ꞌwaikuye siwe bola mweamweadi nuanuaku ꞌu na veve ꞌwaidie bega 
i na vetoketoke, ꞌwa da vo baniꞌodi yaku sifi siaidi ꞌu da veveꞌanidi.” 
16   vWata ꞌana veluga Iesu i velutoli Fita ꞌwaineye i vo, Saimoni, ꞌomu Ioni 
natuna, mogitana ꞌu nuakalikalieku bwaikina?” Fita i vo, Eꞌe ꞌAuvea, 
ꞌakonadi ꞌu ꞌasetaku a nuakalikaliemu.” Iesu i vo, Egavo i vetumagana 
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ꞌwaikuye, nuanuaku ꞌu na ꞌiꞌivaisedi, ꞌwa da vo baniꞌodi yaku sifi ꞌu da 
ꞌiꞌisaveꞌavinidi.” 17 Wata ꞌana vetonu i velutolieni i vo, Saimoni, ꞌomu Ioni 
natuna, ꞌu nuakalikalieku?” Iesu yana velutoli ꞌana vetonu ꞌwaineye Fita 
nuana i vita, i voneni i vo, ꞌAuvea, nani matatabuna ꞌu ꞌasetadi, wata 
ꞌu ꞌasetaku a nuakalikaliemu.” Iesu i vo, Egavo i vetumagana ꞌwaikuye 
nuanuaku ꞌu na veve ꞌwaidie, ꞌwa da vo baniꞌodi yaku sifi ꞌu da veveꞌanidi. 
18   wA vona mogitana ꞌwaimuye, basenadi ꞌomu tubuvauvaumuye, taunimu 
ꞌamu waꞌila ꞌu yogoyogoni, ꞌaiꞌedi avaꞌaibe yamu nuanua, ꞌana fata bei 
ꞌu na nago, siwe tutuyanina ꞌu na veꞌauvea, nimamu ꞌu na ꞌotoidi bega 
tamu tomogo i na yogonimu, avaꞌaibe bei kebu yamu nuanua bei i na 
nawemu.” 19 Iesu deꞌe baniꞌodi i voneyediga fai ꞌawaie tosakona Fita i na 
ꞌiyogoyogoni mulieta i na luvewafai. Yana wafanina ꞌwainega tomotoga 
fuedi i na ꞌiseni i na ꞌasetai taunina tovetumagana mogitana, bega 
Yaubada i na subiai. Iesu yana velutoli Fita ꞌwaineye i veꞌaꞌavadi, mulieta i 
voneni i vo, Nuanuaku ꞌu na vetutuyameku.”

Iesu i veifufu Ioni yana wafa faifaina.
20  xIesu i veveifufu Fita ꞌwaineye, Fita i sivilai tovetutuyamanina Iesu 

i nuakalikalieni bwaikina i ꞌiseni, kumanina basenadi ꞌAuvea yana ꞌani 
ꞌwaineye lilivaotogineye i miabui i velutoli Iesu ꞌwaineye i vo, ꞌAuvea, aitoi 
kumanaga i na ꞌetogiluvemu?” 21 Tutuyanina Fita tovetutuyamanina i ꞌiseni 
i velutoli Iesu ꞌwaineye i vo, ꞌAuvea, deꞌe kumanina ꞌana nuanua baniꞌodi? 
ꞌAwaie baniꞌodi i na wafayedi?” 22  Iesu Fita yana velutoli i tutuli i vo, 
ꞌAiꞌedi nuanuaku yaku vila-vaitugana i na ꞌiseni, ma yawaina i na miamia 
a na vilaku, weꞌe ꞌasaꞌaiana, kebu kumanina faifaina ꞌu na nuanua, siwe 
ꞌomuꞌe ꞌu na vetutuyameku.” 23 Vonanina Iesu i voneyeniga faifaina, enavo 
matatabudi i ꞌaseta, siwe yadi nuanua igodina kebu i na wafaga. Siwe Iesu 
kebu i da vo, I na mia-vagata kebu i na wafaga,” mogitana i vo, ꞌAiꞌedi 
nuanuaku yaku vila-vaitugana i na ꞌiseni, ma yawaina i na miamia a na 
vilaku, weꞌe ꞌasaꞌaiana, kebu kumanina faifaina ꞌu na nuanua.”

24  yYau kumaniku Iesu yana tovetutuyama, naninidi matatabuna a ꞌisedi 
wata faifaidi a kiluma, bega fuema ꞌa ꞌasetai vona mogitana kebu vekali.

Veifufu ꞌana ꞌeba veꞌaꞌava.
25   zNaninidi Iesu i ꞌidewadiga a kilumidi, siwe wata nani 

fuedi i ꞌenoꞌenovi kebu a da kilumidiga. ꞌAiꞌedi matatabuna i da 
kilumaꞌaꞌavadiga buki fueotogidi, siwe a nuani fwayefwayeye kebu tamu 
ꞌawasasa i da ꞌenoꞌeno bega bei bukinidi ta na yatodi. 
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